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ZmŊnovĨ list k metodick®mu pokynu ļ.: MP/84/OEKO    

ZmŊna ļ. PŢvodn² vyd§n² 

Platnost od: 1. 1. 2010 

PŚedmŊt zmŊny:*)   

ZmŊna ļ. 1  

Platnost od: 1. 1. 2011 

PŚedmŊt zmŊny:*) V cel®m rozsahu 

ZmŊna ļ. 2  

Platnost od: 1. 10. 2011 

PŚedmŊt zmŊny:*) 

1. 1. 1. 4 pozn§mka odebr§na pro nadbyteļnost, 1. 1. 1. 9 odebr§no pro nadbyteļnost, 

1. 1. 2. 5, 2. 6 a 2. 9 upŚesnŊn² - poskytovatelem transferu je SF, 1. 1. 2. 12 pŚid§n 

koment§Ś ļ. 3, 1. 8. 1 - 1. 8. 6 poŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho majetku pod 

stanovenou hranici, 1. 9. 2. 3, 3.2 a 3. 3. upŚesnŊn², 2. 1. 2 za¼ļtov§n² 

inventarizaļn²ch rozd²lŢ, 2. 1. 6 a 2. 2. 6 bez¼platnŊ z²skanĨ materi§l, 2. 2. 7 

odebr§no pro nadbyteļnost, 3.2 ¼ļtov§n² bankovn²ch operac² - zjednoduġenĨ postup, 

4. 1. 8 upŚesnŊn², 5. 1. 6 - 9 upŚesnŊn², 5. 2. 5. upŚesnŊn² - dlouhodob® poskytnut® 

z§lohy, 7. 1. 2 upŚesnŊn² - pŚ²spŊvek na provoz, 7. 1. 3 - 5 odebr§no pro nadbyteļnost, 

7. 5. 2. 5 koment§Ś, 7. 6. 1. 4 upŚesnŊn² - koment§Ś, 7. 9. 9 upŚesnŊn², 7. 9. 10 

odebr§no pro nadbyteļnost, 10. 1. 2. 1. 1. 1 upŚesnŊn², 10. 1. 2. 2 Prodan® obŊdy, 11. 

1. 9 upŚesnŊn² - pouģit² daru, 11. 1. 10 upŚesnŊn², 12. 1. 2. upŚesnŊn², 12. 1. 8 odpis 

nekryt®ho IF + upozornŊn², SmŊrn§ ¼ļtov§ osnova - zmŊna AU u ¼ļtu 346 a text u 

¼ļtu 416. 

ZmŊna ļ. 3  

Platnost od: 1. 6. 2012 

PŚedmŊt zmŊny:*) V cel®m rozsahu 

ZmŊna ļ. 4  

Platnost od: 1. 8. 2012 

PŚedmŊt zmŊny:*) 

Form§ln² ¼pravy v cel®m rozsahu, vŊcn® ¼pravy v ļ§sti PAP - vypuġtŊn² pilotn²ho 

provozu; vŊcn® ¼pravy v bodech 1.1.2.11 a celĨ bod 1.3; doplnŊn celĨ bod 1. 5, 

doplnŊn² v bodech 1.8.1.3 a 1.8.3.4; zmŊny v bodech 2.1.2.3, 2.1.2.4, 2.1.2.5, 2.1.6.1, 

celĨ bod 2.3.7, cel§ ļ§st III., 5.1.1, 5.1.3, 5.1.7, 5.1.10, celĨ bod 7.1, 7.5.2.2, 

10.1.2.2.1.3; doplnŊn² v bodech 10.1.2.3.3 a 10.1.2.3.4; zmŊny v bodech 

10.1.2.4.2.3, 10.1.2.4.2.4 a 10.1.2.4.2.5; zmŊnŊn celĨ bod 10.1.2.6; zmŊny v bodech 

11.1.3, 11.1.4, 11.1.5, 11.1.6, 11.1.8, 11.1.10 a 12.1.6 

ZmŊna ļ. 5  

Platnost od: 1. 1. 2013 

PŚedmŊt zmŊny:*) V cel®m rozsahu 

ZmŊna ļ. 6  

Platnost od: 1. 7. 2016 

PŚedmŊt zmŊny:*)  V cel®m rozsahu 

ZmŊna ļ. 7  

Platnost od: 15. 6. 2017 

PŚedmŊt zmŊny:*) 

Form§ln² ¼pravy a aktualizace odkazŢ na legislativu v cel®m rozsahu, vŊcn® ¼pravy 

v ļ§sti II. ļl§nku 5 bodu 2. 2 a v ļl§nku 8 doplnŊn² bodu 2. 3. 5; vŊcn® ¼pravy v ļ§sti 

IV. ļl§nku 19 bodu 4. 2.; vŊcn® ¼pravy v ļ§sti VII. ļl§nku 23 bod 7. 1 a v ļl§nku 25 

doplnŊn bod 7. 15, z ļ§sti IX. vypuġtŊn² ļl§nkŢ 29 a 30 a pŚeļ²slov§n² ļl§nkŢ do 
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konce metodick®ho pokynu; v ļ§sti IX. ļl§nku 29 upravena moģnost tvorby dohadu 

a ļl§nku 31 upraven okamģik vy¼ļtov§n² z§loh na transfer se st§tn²m UZ, v ļ§sti XI. 

ļl§nku 37 upraven bod 11. 5. (okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu vy¼ļtov§n² z§lohy); v ļ§sti 

XVII. doplnŊny body 17. 6. 1 a 17. 6. 2; v ļ§sti XVIII. ļl§nku 66 vyjasnŊn² pojmu 

ĂzpŚesnŊn²ñ a Ăchybañ v pŚ²padŊ tvorby dohadnĨch ¼ļtŢ 

ZmŊna ļ. 8  

Platnost od: 1. 12. 2017 

PŚedmŊt zmŊny:*) 

V ļ§sti III. ļl§nku 18 doplnŊn bod 3. 6 ¼ļtov§n² daru u drobn®ho hmotn®ho majetku 

pod stanovenou hranici; v ļ§sti IV. ļl§nku 19 bodu 4.6 a ļl§nku 20 bodu 4.9 

doplnŊna v pozn§mce moģnost ¼ļtov§n² na ¼ļet 384; v ļ§sti IX. ļl§nku 29 odst. 4 

p²sm. b) zpŚesnŊny pojmy ve vazbŊ na ¼ļetn² pŚedpisy; v ļ§sti IX. ļl§nku 31 upraven² 

okamģiku vy¼ļtov§n² transferŢ u dotac² poskytnutĨch MĠMT, kde koneļnĨm 

pŚ²jemcem je kraj, v ļ§sti X. ļl§nku 35 upŚesnŊn² za¼ļtov§n² pŚ²kladu ļ. 10. 13, kdy 

investiļn² pŚ²spŊvek nebyl zcela vyļerp§n a PO ģ§d§ o zmŊnu ¼ļelu; v ļ§sti XI. 

ļl§nku 37 upraven² okamģiku vy¼ļtov§n² transferŢ poskytnutĨch MĠMT, kde 

koneļnĨm pŚ²jemcem je kraj; v ļ§sti XI. ļl§nku 37 aģ 43 pŚeļ²slov§n² jednotlivĨch 

¼ļetn²ch pŚ²padŢ; v ļ§sti XI. ļl§nku 40 bodech 11.24, 11.25.1, 11.25.2 a 11.25.3.1 

form§ln² ¼prava textŢ; v ļ§sti XV. ļl§nku 57 bodu 15. 4. 1 form§ln² ¼prava textŢ; 

v ļ§sti XVII. ļl§nku 60 doplnŊn² koment§Śe k problematice odpisu nekryt®ho fondu; 

v ļ§sti XIX. ļl§nku 67 doplnŊn odst. 5 tĨkaj²c² se ¼ļtov§n² na podrozvahovĨch 

¼ļtech u krajskĨch PO. 

ZmŊna ļ. 9  

Platnost od: 21. 6. 2019 

PŚedmŊt zmŊny:*) V cel®m rozsahu 

*) PŚedmŊtem zmŊny se rozum² v ļem nastala ¼prava (ļl§nek, strana apod.), pŚi rozs§hlejġ²ch ¼prav§ch moģno 

uv®st v cel®m rozsahu.  
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Ļ§st I. 

Đvodn² ustanoven² 

 
Ļl§nek 1 

Obecn§ ustanoven² 

 
 

(1) MetodickĨ pokyn je vymezen zejm®na tŊmito pr§vn²mi normami (ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

pŚedpisŢ): 

a) z§konem ļ. 563/1991 Sb., o ¼ļetnictv², 

b) vyhl§ġkou ļ. 410/2009 Sb., kterou se prov§dŊj² nŊkter§ ustanoven² z§kona ļ. 563/1991 Sb., 

o ¼ļetnictv², ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, pro nŊkter® vybran® ¼ļetn² jednotky, 

c) vyhl§ġkou ļ. 270/2010 Sb., o inventarizaci majetku a z§vazkŢ, 

d) ĻeskĨmi ¼ļetn²mi standardy pro nŊkter® vybran® ¼ļetn² jednotky,  

e) z§konem ļ. 129/2000 Sb., o kraj²ch (krajsk® zŚ²zen²), 

f) z§konem ļ. 250/2000 Sb., o rozpoļtovĨch pravidlech ¼zemn²ch rozpoļtŢ, 

g) vyhl§ġkou ļ. 367/2015 Sb., o z§sad§ch a lhŢt§ch finanļn²ho vypoŚ§d§n² vztahŢ se st§tn²m 

rozpoļtem, st§tn²mi finanļn²mi aktivy a N§rodn²m fondem (vyhl§ġka o finanļn²m vypoŚ§d§n²), 

h) vyhl§ġkou ļ. 114/2002 Sb., o fondu kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb. 

 

(2) KrajskĨ ¼Śad Jihoļesk®ho kraje (d§le jen KĐ JļK) jako poskytovatel metodick® pomoci 

upravuje t²mto pokynem postupy ¼ļtov§n² vybranĨch ¼ļetn²ch pŚ²padŢ a doporuļuje analytick® 

ļlenŊn² na ¼ļtech aktiv, pasiv a podrozvahovĨch ¼ļtech tak, aby doġlo k souladu ¼ļetn²ch 

postupŢ a metod u pŚ²spŊvkovĨch organizac² v ¼zemn² pŢsobnosti KĐ JļK. 

 

(3) V metodick®m pokynu jsou Śeġeny vzorov® pŚ²klady, kter® nemohou v pln®m rozsahu 

postihnout vġechny ¼ļetn² pŚ²pady, kter® v praxi nast§vaj².  

 

(4) Tento metodickĨ pokyn zohledŔuje v doporuļenĨch ¼ļetn²ch postupech situace, 

kdy pŚ²spŊvkov§ organizace (d§le jen PO) vede ¼ļetnictv² v pln®m i zjednoduġen®m rozsahu. 

U ¼ļetn²ch pŚ²padŢ, kter® se netĨkaj² ¼ļetnictv² veden®ho ve zjednoduġen®m rozsahu je uveden 

symbol ×. 

 

Ļl§nek 2 

Moģnost veden² ¼ļetnictv² ve zjednoduġen®m rozsahu 

 

(1) Dle ustanoven² Ä 9 odst. 3 p²sm. a) z§kona ļ. 563/1991 Sb., o ¼ļetnictv², ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

pŚedpisŢ, je umoģnŊno PO, u nichģ to rozhodne jejich zŚizovatel, v®st ¼ļetnictv² 

ve zjednoduġen®m rozsahu. 

 

(2) KĐ JļK se pŚikl§n² s ohledem na person§ln² a softwarov® n§roky pŚi veden² ¼ļetnictv² st§tu 

k moģnosti veden² ¼ļetnictv² u PO ve zjednoduġen®m rozsahu (zejm®na u menġ²ch typŢ 

organizac²), kdy nen² nutn® zejm®na ¼ļtovat o podrozvahovĨch ¼ļtech, opravnĨch 

poloģk§ch, ¼ļetn²ch rezerv§ch, oceŔovat re§lnou hodnotou a tvoŚit vĨkaz - PŚehled 

o penŊģn²ch toc²ch a PŚehled o zmŊn§ch vlastn²ho kapit§lu. 

 

(3) KĐ JļK vġak doporuļuje, aby byly zachov§ny knihy analytickĨch ¼ļtŢ (pro analyzov§n² 

PO ze strany zŚizovatele) a d§le, aby bylo ¼ļtov§no o vybranĨch podrozvahovĨch ¼ļtech (¼ļtu 

901 - JinĨ drobnĨ dlouhodobĨ nehmotnĨ majetek, ¼ļtu 902 - JinĨ drobnĨ dlouhodobĨ hmotnĨ 

majetek, ¼ļtu 909 - Ostatn² majetek a ¼ļtu 905 - VyŚazen® pohled§vky).  
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(4) Pokud PO nevede ¼ļetnictv² ve zjednoduġen®m rozsahu a je tedy povinna vytvoŚit a pŚedat 

do Centr§ln²ho syst®mu ¼ļetn²ch informac² st§tu PŚehled o penŊģn²ch toc²ch a PŚehled 

o zmŊn§ch vlastn²ho kapit§lu, je nutn® upozornit, ģe tyto vĨkazy jsou sice tvoŚeny na z§kladŊ 

jiģ za¼ļtovanĨch ¼ļetn²ch pŚ²padŢ, tzn. ve vŊtġinŊ pŚ²padŢ vygenerov§ny ¼ļetn²m syst®mem, 

ale jen ļ§steļnŊ a ¼ļetn² jednotka mus² tento vĨkaz ĂruļnŊñ dopoļ²tat, a to s ohledem 

na specifick® ¼ļetn² pŚ²pady dan® PO, kter® nelze naļ²st systematicky. 

 

(5) Je v²ce neģ vhodn®, aby zŚizovatel v rozhodnut² o zmŊnŊ rozsahu veden² ¼ļetnictv² 

sv® zŚizovan® PO uvedl pŚesnĨ term²n zah§jen² veden² v jin®m rozsahu. Tento term²n mŢģe bĨt 

pouze 1. leden pŚ²sluġn®ho ¼ļetn²ho obdob². 

 

(6) ZmŊny rozsahu veden² ¼ļetnictv² lze uskuteļnit jen k prvn²mu dni ¼ļetn²ho obdob² 

n§sleduj²c²ho po ¼ļetn²m obdob², ve kter®m ¼ļetn² jednotka zjistila uveden® skuteļnosti.  

To znamen§, ģe o moģnosti veden² ¼ļetnictv² ve zjednoduġen®m rozsahu u obecn²ch 

a krajskĨch PO mus² bĨt rozhodnuto zŚizovatelem do konce pŚedch§zej²c²ho ¼ļetn²ho 

obdob², ve kter®m se prov§d² zmŊna (zjednoduġenĨ rozsah od roku 2020, rozhodnout 

v roce 2019).  
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Ļ§st II. 
 

Đļtov§n² o dlouhodob®m majetku 
 

Ļl§nek 3 

Z§vazn® analytick® ļlenŊn² 

 

(1) Z§vazn® analytick® ļlenŊn² je pro krajsk® PO, kter® pŚed§vaj² ¼ļetn² data na KĐ JļK a jsou 

zpracov§v§na d§le programem na KĐ JļK (pro ostatn² krajsk® a obecn² PO jsou AU 

doporuļen®, i kdyģ jsou oznaļeny ĂZñ). 

 

a) Z§vazn® analytick® ¼ļty u ¼ļtu 021 - Stavby  

Z 00XX - 01XX Bytov® domy a bytov® jednotky  

Z 02XX Budovy pro sluģby obyvatelstvu  

Z 03XX Jin® nebytov® domy a nebytov® jednotky  

Z 04XX Komunikace a veŚejn® osvŊtlen²  

Z 05XX Jin® inģenĨrsk® s²tŊ  

Z 06XX - 09XX Ostatn² stavby  
 

b) Z§vazn® analytick® ¼ļty u ¼ļtu 031 - Pozemky 

Z 00XX - 01XX Stavebn² pozemky  

Z 02XX Lesn² pozemky  

Z 03XX Zahrady, pastviny, louky, rybn²ky  

Z 04XX ZastavŊn§ plocha  

Z 05XX - 09XX Ostatn² pozemky  

 

Ļl§nek 4 

Postupy ¼ļtov§n² o poŚ²zen² dlouhodob®ho majetku n§kupem z vlastn²ch zdrojŢ 

 

2. 1 PoŚ²zen² dlouhodob®ho nehmotn®ho a hmotn®ho majetku n§kupem z vlastn²ch 

zdrojŢ (bez investiļn²ho transferu) 

 

2. 1. 1 Za¼ļtov§n² podm²nŊn®ho z§vazku (pŚedpoklad kr§tkodobosti) ze smluv o poŚ²zen² 

dlouhodob®ho majetku na z§kladŊ uzavŚen® kupn² smlouvy s podnikatelskĨm subjektem × 

SU AU MD D 

971 03xx - 09xx  X 

999 0971 X  

 

2. 1. 2 Faktura za novŊ poŚ²zenĨ dlouhodobĨ majetek 

SU AU MD D 

041,042 0xxx X  

321 01xx - 06xx  X 

 

2. 1. 3 Od¼ļtov§n² podm²nŊn®ho z§vazku (pŚedpoklad kr§tkodobosti) ze smluv o poŚ²zen² 

dlouhodob®ho majetku na z§kladŊ pŚedpisu z§vazku na ¼ļet 321× 

SU AU MD D 

999 0971  X 

971 03xx - 09xx X  
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2. 1. 4 Đhrada dodavatelsk® faktury z BĐ 

SU AU MD D 

321 01xx - 06xx X  

241 0xxx  X 

 

2. 1. 5 PŚevod zdrojŢ k profinancovan®mu dlouhodob®mu majetku 

SU AU MD D 

416 040x - 046x X  

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

 X 

Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 040x - 046x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.III.1. 

 

2. 1. 6 ZaŚazen² majetku do uģ²v§n² 

SU AU MD D 

01x, 02x 0xxx X  

041, 042 0xxx  X 

 

2. 1. 7 Z¼ļtov§n² odpisŢ do n§kladŢ podle odpisov®ho pl§nu PO 

SU AU MD D 

551 03xx - 09xx X  

07x, 08x 0xxx  X 

 

2. 1. 8 Tvorba zdrojŢ (fond investic) z penŊģn²ch prostŚedkŢ ve vĨġi odpisŢ 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

X  

416 031x  X 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 031x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.II.1. 

 

Ļl§nek 5 

Postupy ¼ļtov§n² o poŚ²zen² dlouhodob®ho majetku n§kupem z vlastn²ch zdrojŢ 

se zapojen²m investiļn²ho transferu 

 

2. 2 PoŚ²zen² dlouhodob®ho nehmotn®ho a hmotn®ho majetku n§kupem z vlastn²ch zdrojŢ 

se zapojen²m dotaļn²ch titulŢ ze SR a SF bez investiļn²ho pŚ²spŊvku zŚizovatele  

 

2. 2. 1 Za¼ļtov§n² podm²nŊn®ho z§vazku (pŚedpoklad kr§tkodobosti) ze smluv o poŚ²zen² 

dlouhodob®ho majetku (automobilu) na z§kladŊ uzavŚen® kupn² smlouvy s podnikatelskĨm 

subjektem v celkov® vĨġi 580 000 Kļ × 

SU AU MD D 

971 03xx - 09xx  580 000 

999 0971 580 000  

 

2. 2. 2 Faktura za novŊ poŚ²zenĨ dlouhodobĨ majetek (automobil)  

SU AU MD D 

042 0xxx 580 000  

321 01xx - 06xx  580 000 
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2. 2. 3 Od¼ļtov§n² podm²nŊn®ho z§vazku (pŚedpoklad kr§tkodobosti) ze smluv o poŚ²zen² 

dlouhodob®ho majetku na z§kladŊ pŚedpisu z§vazku na ¼ļet 321 × 

SU AU MD D 

999 0971  580 000 

971 03xx - 09xx 580 000  

 

2. 2. 4. ZaŚazen² majetku (automobilu) do uģ²v§n² 

SU AU MD D 

022 0xxx 580 000  

042 0xxx  580 000 

 

2. 2. 5. Tvorba dohadn®ho ¼ļtu aktivn²ho v souvislosti s investiļn²m transferem (pod²l transferu 

ļin² 80 % poŚizovac² ceny automobilu)  

SU AU MD D 

388 0xxx* 464 000  

403 03xx a 06xx  464 000 
Pozn.: *Pokud PO obdrģela pouze vyrozumŊn², ģe byla vybr§na k financov§n² (neobdrģela tedy z§vazn® rozhodnut² ļi dotaļn² dopis 

o poskytnut² investiļn²ho transferu), je toto vyrozumŊn² povaģov§no za nezavazuj²c², ale z§roveŔ za natolik urļitou a vĨznamnou skuteļnost 
v souladu s bodem 4. 6. ĻĐS ļ. 703, ģe lze o n² ¼ļtovat na podrozvahovĨch ¼ļtech (netĨk§ se PO, kter® vedou ¼ļetnictv² ve zjednoduġen®mu 

rozsahu). O tvorbŊ dohadu na ¼ļet 388 - Dohadn® ¼ļty lze ¼ļtovat aģ v okamģiku obdrģen² z§vazn®ho rozhodnut² ļi dotaļn²ho dopisu 

o poskytnut² investiļn²ho transferu. 

 

2. 2. 6 Đhrada dodavatelsk® faktury z BĐ 

SU AU MD D 

321 01xx - 06xx 580 000  

241 0xxx  580 000 

 

2. 2. 7 PŚevod zdrojŢ k profinancovan®mu dlouhodob®mu majetku 

SU AU MD D 

416 040x - 046x 580 000  

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

 580 000 

Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 040x - 046x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.III.1. 

 

2. 2. 8 PŚedpis pohled§vky v souvislosti s investiļn²m transferem poskytovanĨm zpŊtnŊ  

SU AU MD D 

346 0xxx 464 000  

388 0xxx  464 000 

 

2. 2. 9 PŚijet² transferu ze SF na BĐ  

SU AU MD D 

241 0xxx 464 000  

346 0xxx  464 000 

 

2. 2. 10 Tvorba zdrojŢ (fond investic) ve vĨġi investiļn²ho transferu dle ĻĐS ļ. 704 bod 7.3 

p²sm. a) 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

464 000  

416 033x  464 000 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 033x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.II.3. 
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2. 2. 11 Z¼ļtov§n² odpisŢ do n§kladŢ podle odpisov®ho pl§nu PO 

SU AU MD D 

551 03xx - 09xx 72 500  

07x, 08x 0xxx  72 500 

 

2. 2. 12 Tvorba zdrojŢ (fond investic) ve vĨġi pod²lu vlastn²ch zdrojŢ z odpisu dan®ho ¼ļetn²ho 

obdob², tj. 20 % z ļ§stky 72 500 Kļ 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx* 

14 500  

416 031x  14 500 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 031x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.II.1. 

 

2. 2. 13 Ļasov® rozliġen² ¼ļtu 403 v pomŊrn® vĨġi pod²lu na investiļn²m transferu z odpisu 

dan®ho ¼ļetn²ho obdob², tj. 80 % z ļ§stky 72 500 Kļ 

SU AU MD D 

403 05xx a 07xx* 58 000  

672 075x - 079x**  58 000 
Pozn.: * Đļet 403 05xx - 07xx se zobraz² v PŚ²loze v ļ§sti C.2. ** PO sestavuj²c² vĨkaz Cash flow mus² uģ²t AĐ 672 0799 - zobraz² se v ļ§sti 
B.I. a A.I.6. 

 

Ļl§nek 6 

Analytick® ¼ļty k poŚ²zen² dlouhodob®ho majetku bez¼platnĨm pŚevodem, darem 

a svŊŚen²m k hospodaŚen² 

 

(1) Analytick® ļlenŊn² ¼ļtu 401 a 403 v souvislosti s bez¼platnĨmi pŚevody, dary a majetkem 

svŊŚenĨm k hospodaŚen² mezi vybranĨmi ¼ļetn²mi jednotkami je n§sleduj²c²: 

 

Pr§vn² akt Ust. z§kona ļ. 250/2000 Sb. Đļet AU Đļet  AU 

Smlouva o bez¼platn®m pŚevodu Ä 27 odst. 7 p²sm. a) 401 03xx 403 02xx 

Darovac² smlouva Ä 27 odst. 7 p²sm. b)  401 05xx 403 04xx 

SvŊŚen² k hospodaŚen² Ä 27 odst. 6 401 02xx 403 01xx 

 

Ļl§nek 7 

OcenŊn² majetku v pŚ²padŊ bez¼platnĨch pŚevodŢ a darŢ mezi vybranĨmi ¼ļetn²mi 

jednotkami 

 

(1) Mezi vybran® ¼ļetn² jednotky patŚ² zejm®na obec, dobrovolnĨ svazek obc², kraj, PO, 

organizaļn² sloģka st§tu (napŚ. ministerstva, ĐZSVM ĻR, St§tn² pozemkovĨ ¼Śad), st§tn² fond, 

atd. 

 

(2) V pŚ²padŊ bez¼platnĨch pŚevodŢ a darŢ mezi vybranĨmi ¼ļetn²mi jednotkami pŚeb²raj²c² 

¼ļetn² jednotka navazuje na vĨġi ocenŊn² v ¼ļetnictv² ¼ļetn² jednotky, kter§ o tomto majetku 

naposledy ¼ļtovala (PC, opr§vky, ZC, vĨġe nerozpuġtŊn®ho transferu, ¼ļetn² jednotka 

sestavuj²c² vĨkaz PAP uvede u nerozpuġtŊn®ho transferu IĻO pŢvodn²ho poskytovatele).  

 

(3) Pokud vybran§ ¼ļetn² jednotka v pozici d§rce (pŚevodce) ve smlouvŊ ļi jin®m dokumentu 

neuvede vĨġe uveden® informace o darovan®m ļi bez¼platnŊ pŚeveden®m majetku, vybran® 

¼ļetn² jednotce v pozici obdarovan®ho (pŚeb²raj²c²ho), mus² si pŚeb²raj²c² ¼ļetn² jednotka 

tyto informace vyģ§dat.  
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Ļl§nek 8 

PoŚ²zen² majetku v pŚ²padŊ bez¼platnĨch pŚevodŢ a darŢ mezi vybranĨmi ¼ļetn²mi 

jednotkami 

 

2. 3 Bez¼platnĨm pŚevodem, darem a svŊŚen²m k hospodaŚen² mezi vybranĨmi ¼ļetn²mi 

jednotkami 

 

2. 3. 1 Bez¼platn® pŚevzet² dlouhodob®ho nehmotn®ho a hmotn®ho majetku (nebyl poŚ²zen 

z investiļn²ch transferŢ) na z§kladŊ smlouvy o bez¼platn®m pŚevodu mezi vybranĨmi 

¼ļetn²mi jednotkami  

SU AU MD D 

01x 

02x 

0xxx 

 

X 

 

 

07x 

08x 

0xxx 

 

 X 

 

401 03xx  X 

 

2. 3. 2 Protokol§rn² pŚevzet² majetku od zŚizovatele do vlastnictv² v pŚ²padŊ, ģe zŚizovatel 

danĨ majetek poŚ²dil z vlastn²ch prostŚedkŢ se zapojen²m investiļn²ho transferu (SR, SF, NF, 

RRRSJ apod.). Tato informace mus² bĨt ned²lnou souļ§st² pŚed§vac²ho protokolu. 

SU AU MD D 

01x 

02x 

0xxx 

 

X  

07x 

08x 

0xxx 

 

 X 

401 03xx  X 

403 02xx  X 
Pozn.: Analytick® ļlenŊn² u ¼ļtu 403 je doporuļeno PO d§le analyticky ļlenit dle poskytovatele. 

 

2. 3. 3 SvŊŚen² dlouhodob®ho nehmotn®ho a hmotn®ho majetku k hospodaŚen² 

od zŚizovatele  

 

2. 3. 3. 1 PŚevzet² majetku od zŚizovatele v pŚ²padŊ, ģe zŚizovatel danĨ majetek poŚ²dil 

z vlastn²ch prostŚedkŢ bez zapojen² investiļn²ho transferu 

 

SU AU MD D 

01x, 02x  0xxx X  

07x, 08x 0xxx  X 

401 02xx  X 

 

2. 3. 3. 2 PŚevzet² majetku od zŚizovatele v pŚ²padŊ, ģe zŚizovatel danĨ majetek poŚ²dil 

z vlastn²ch prostŚedkŢ se zapojen²m investiļn²ho transferu (SR, SF, NF, RRRSJ apod.). 

Tato informace mus² bĨt ned²lnou souļ§st² pŚed§vac²ho protokolu 

SU AU MD D 

01x, 02x  0xxx X  

07x, 08x 0xxx  X 

401 02xx  X 

403 01xx  X 
Pozn.: Analytick® ļlenŊn² u ¼ļtu 403 je doporuļeno PO d§le analyticky ļlenit dle poskytovatele. 

 

(1) V pŚ²padŊ pŚevzet² dlouhodob®ho nehmotn®ho a hmotn®ho majetku od zŚizovatele - 

svŊŚen®ho k hospodaŚen² je pŚevzata cena uveden§ v ¼ļetnictv² zŚizovatele (vļetnŊ vyļ²slen² 

odpisŢ a hodnoty nerozpuġtŊn®ho transferu). 
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2. 3. 4 PŚijet² darovan®ho dlouhodob®ho nehmotn®ho a hmotn®ho majetku (nebyl poŚ²zen 

z investiļn²ch transferŢ) v ¼ļetn² cenŊ na z§kladŊ darovac² smlouvy od vybran® ¼ļetn² 

jednotky 
 

SU AU MD D 

01x 

02x 

0xxx 

 

X  

07x 

08x 

0xxx 

 

 X 

401 05xx  X 

 

2. 3. 5 PŚijet² darovan®ho drobn®ho dlouhodob®ho hmotn®ho a nehmotn®ho majetku 

na z§kladŊ darovac² smlouvy v ¼ļetn² cenŊ od vybran® ¼ļetn² jednotky 

SU AU MD D 

018 

028 

0xxx 

0xxx 

X  

078 

088 

0xxx 

0xxx 

 X 

 

Ļl§nek 9 

OcenŊn² majetku v pŚ²padŊ bez¼platnĨch pŚevodŢ a darŢ od nevybranĨch ¼ļetn²ch 

jednotek 

 

(1) PŚi ocenŊn² majetku v pŚ²padŊ bez¼platnĨch pŚevodŢ a darŢ od nevybranĨch ¼ļetn²ch 

jednotek je respektov§no ustanoven² Ä 25 odst. 5) p²sm. b) z§kona ļ. 563/1991 Sb.,  

o ¼ļetnictv², ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, a to stanovit reprodukļn² poŚizovac² cenu,  

tj. cenu, za kterou by byl majetek poŚ²zen v dobŊ, kdy se o nŊm ¼ļtuje. 

 

Ļl§nek 10 

PoŚ²zen² majetku v pŚ²padŊ bez¼platnĨch pŚevodŢ a darŢ od nevybranĨch ¼ļetn²ch 

jednotek 

 

2. 4 Bez¼platnĨ pŚevod a dar od nevybran® ¼ļetn² jednotky 

 

2. 4. 1 Bez¼platn® pŚevzet² dlouhodob®ho hmotn®ho a nehmotn®ho majetku v reprodukļn² 

poŚizovac² cenŊ na z§kladŊ smlouvy o bez¼platn®m pŚevodu ļi na z§kladŊ pŚed§vac²ho 

protokolu od nevybran® ¼ļetn² jednotky 

 

SU AU MD D 

01x 

02x 

0xxx 

 

X  

401 03xx  X 

 

2. 4. 2 PŚijet² darovan®ho dlouhodob®ho hmotn®ho a nehmotn®ho majetku v reprodukļn² 

poŚizovac² cenŊ na z§kladŊ darovac² smlouvy od nevybran® ¼ļetn² jednotky 

 

SU AU MD D 

01x 

02x 

0xxx 

 

X  

401 05xx  X 
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2. 4. 3 PŚijet² darovan®ho drobn®ho dlouhodob®ho hmotn®ho a nehmotn®ho majetku 

v reprodukļn² poŚizovac² cenŊ na z§kladŊ darovac² smlouvy od nevybran® ¼ļetn² jednotky 

SU AU MD D 

018 

028 

0xxx 

0xxx 

X  

078 

088 

0xxx 

0xxx 

 X 

558 03xx - 09xx X  

649 03xx - 09xx  X 

 

Ļl§nek 11 

Odpisov§n² dlouhodob®ho majetku 

 

(1) V souladu s ĻĐS ļ. 708 - Odpisov§n² dlouhodob®ho majetku mŢģe ¼ļetn² jednotka  

pro naplnŊn² ustanoven² Ä 7 odst. 1 z§kona ļ. 563/1991 Sb., zvolit nŊkterĨ ze zpŢsobŢ 

odpisov§n², a to rovnomŊrnĨ, vĨkonovĨ nebo komponentn².  

 

(2) VĨġe uvedenĨ Ä 7 odst. 1 z§kona o ¼ļetnictv² stanovuje povinnost ¼ļetn²m jednotk§m v®st 

¼ļetnictv² tak, aby ¼ļetn² z§vŊrka sestaven§ na jeho z§kladŊ srozumitelnŊ pod§vala vŊrnĨ 

a poctivĨ obraz pŚedmŊtu ¼ļetnictv² a finanļn² situace ¼ļetn² jednotky tak, aby na jej²m z§kladŊ 

mohla osoba, kter§ tyto informace vyuģ²v§, ļinit ekonomick§ rozhodnut².  

 

(3) D§le Ä 7 odst. 2 z§kona o ¼ļetnictv² stanovuje, ģe pokud ¼ļetn² jednotka mŢģe volit mezi 

v²ce moģnostmi dan® ¼ļetn² metody a zvolen§ moģnost by zast²rala skuteļnĨ stav, je ¼ļetn² 

jednotka povinna zvolit jinou moģnost, kter§ skuteļn®mu stavu odpov²d§.  

 

(4) Krajsk® PO se pŚi odpisov§n² Ś²d² smŊrnic² SM/112/RK Evidence, inventarizace 

a odpisov§n² majetku u pŚ²spŊvkovĨch organizac² zŚizovanĨch JihoļeskĨm krajem 

v aktu§ln²m znŊn². Za aktualizaci tohoto pŚedpisu zodpov²d§ odbor hospod§Śsk® a majetkov® 

spr§vy - oddŊlen² majetkov® spr§vy. 

 

Ļl§nek 12 

Technick® zhodnocen² 
 

(1) Technick® zhodnocen² (d§le jen TZ) je definov§no v Ä 55 odst. 4 vyhl§ġky 410/2009 Sb., 

ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. TZ se rozum² z§sahy do dlouhodob®ho hmotn®ho nebo 

dlouhodob®ho nehmotn®ho majetku uveden®ho do uģ²v§n², kter® maj² za n§sledek zmŊnu jeho 

¼ļelu nebo technickĨch parametrŢ, nebo rozġ²Śen² vybavenosti nebo pouģitelnosti majetku, 

vļetnŊ n§staveb, pŚ²staveb a stavebn²ch ¼prav.  

(2) N§klady vynaloģenĨmi na technick® zhodnocen² se rozum² souhrn n§kladŢ 

na dokonļenĨ z§sah do jednotliv®ho dlouhodob®ho majetku. Z§sah (akce) m§ charakter 

technick®ho zhodnocen², jestliģe n§klady k okamģiku dokonļen² u jednotliv®ho majetku 

pŚes§hnou stanovenou ļ§stku: 

a) u dlouhodob®ho hmotn®ho majetku 40 000 Kļ, 

b) u dlouhodob®ho nehmotn®ho majetku 60 000 Kļ. 

(3) V praxi nast§vaj² tyto ¼ļetn² situace: 

a) TZ v r§mci dan® akce pŚekroļ² stanovenou hranici - je ¼ļtov§no na ¼ļet 042, 

b) TZ v r§mci dan® akce nepŚekroļ² stanovenou hranici - je ¼ļtov§no na pŚ²sluġnĨ n§kladovĨ 

¼ļet, 

c) TZ v r§mci jedn® akce, pokud na zaļ§tku nebyla jistota, zda hranice bude ļi nebude 

pŚekroļena - akce nedos§hla hranice TZ - pŢvodnŊ na ¼ļtu 042, rozpuġtŊno do n§kladŢ. 
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2. 5. RozpuġtŊn² technick®ho zhodnocen² dlouhodob®ho majetku do n§kladŢ (k okamģiku, 

kdy tuto skuteļnost zn§me), kdy akce nedos§hla hranice TZ 

SU AU MD D 

501 

518 

549 

03xx - 09xx 35 000  

041 

042 

0xxx  35 000 

 

 

Ļl§nek 13 

Postup ¼ļtov§n² zmaŚen® investice 

 

2. 6 Đļtov§n² o zmaŚen® investici 

 

2. 6. 1 Za¼ļtov§n² podm²nŊn®ho z§vazku (pŚedpoklad kr§tkodobosti) ze smluv o poŚ²zen² 

dlouhodob®ho majetku na z§kladŊ uzavŚen® kupn² smlouvy, objedn§vky × 

SU AU MD D 

971 03xx - 09xx  X 

999 0971 X  

 

2. 6. 2 Faktura za novŊ poŚ²zenĨ dlouhodobĨ majetek 

SU AU MD D 

042 0xxx X  

321 01xx - 06xx  X 

 

2. 6. 3 Od¼ļtov§n² podm²nŊn®ho z§vazku (pŚedpoklad kr§tkodobosti) ze smluv o poŚ²zen² 

dlouhodob®ho majetku na z§kladŊ pŚedpisu z§vazku na ¼ļet 321 × 

SU AU MD D 

999 0971  X 

971 03xx - 09xx X  

 

2. 6. 4 Đhrada dodavatelsk® faktury z BĐ 

SU AU MD D 

321 01xx - 06xx X  

241 0xxx  X 

 

2. 6. 5 PŚevod zdrojŢ k profinancovan®mu dlouhodob®mu majetku 

SU AU MD D 

416 040x - 046x X  

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

 X 

Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 040x - 046x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.III.1. 

 

2. 6. 6 Rozhodnut² o zruġen² rozestavŊn®ho dlouhodob®ho majetku (k ¼ļetn²mu pŚ²padu mus² 

bĨt pŚipojeno rozhodnut² statut§rn²ho z§stupce vļetnŊ zdŢvodnŊn² - koment§Ś, proļ doġlo 

ke zmaŚen² investice)  

SU AU MD D 

547 03xx - 09xx X  

042 0xxx  X 
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(1) Doporuļujeme v r§mci inventarizace vyhodnotit stav ¼ļtu 042 - NedokonļenĨ dlouhodobĨ 

hmotnĨ majetek a posoudit, zda se nejedn§ o zmaŚenou investici. V tomto pŚ²padŊ 

inventarizaļn² komise pŚed§v§ podklad statut§rn²mu z§stupci PO k rozhodnut² o odpisu 

zmaŚen® investice do n§kladŢ vļetnŊ Ś§dn®ho zdŢvodnŊn². 

  

(2) U krajskĨch PO je v pŚ²padŊ odpisu zmaŚen® investice do n§kladŢ nutno podat p²semnou 

informaci o t®to skuteļnosti zŚizovatelsk®mu odboru v souladu se smŊrnic² SM/47/REDI 

SmŊrnice k Ś²zen² pŚ²spŊvkovĨch organizac² zŚizovanĨch krajem. 

 

2. 6. 7 Tvorba zdrojŢ kryt² (fond investic) 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

X  

416 031x  X 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 031x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.II.1. 

 

Ļl§nek 14 

Postup ¼ļtov§n² vyŚazen² majetku 

 

(1) V pŚ²padŊ, ģe pŚ²spŊvkov§ organizace hospodaŚ² se svŊŚenĨm majetkem sv®ho 

zŚizovatele, v souladu s ustanoven²mi Ä 27 odst. 5) a 6) z§kona ļ. 250/2000 Sb., pŚi jeho 

vyŚazen² postupuje dle znŊn² zŚizovac² listiny. 

 

(2) V pŚ²padŊ, ģe se majetek, kterĨ PO nabyla do sv®ho vlastnictv² bez¼platnĨm pŚevodem 

od sv®ho zŚizovatele, stane pro PO trvale nepotŚebnĨ, nab²dne ho pŚednostnŊ bez¼platnŊ 

zŚizovateli v souladu s Ä 27 odst. 8 z§kona ļ. 250/2000 Sb. 

 

2. 7. Likvidac² v dŢsledku ¼pln®ho opotŚeben² (mor§ln² nebo fyzick®) 
 

2. 7. 1 Z¼ļtov§n² zŢstatkov® ceny dlouhodob®ho hmotn®ho i nehmotn®ho majetku 

SU AU MD D 

551 03xx - 09xx X  

07x 

08x 

0xxx 

0xxx 

 X 

 

2. 7. 2 VyŚazen² majetku z ¼ļetn² evidence 

SU AU MD D 

07x 

08x 

0xxx 

0xxx 

X  

01x 

02x 

0xxx 

0xxx 

 X 

 

2. 7. 3 Tvorba zdrojŢ (fond investic)  

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

X  

416 031x  X 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 031x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.II.1. 
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2. 8 Darov§n², popŚ. bez¼platnĨ pŚevod mezi vybranĨmi ¼ļetn²mi jednotkami a vyjmut² 

z hospodaŚen²  zŚizovatelem 

 

2. 8. 1 Darov§n² dlouhodob®ho nehmotn®ho a hmotn®ho majetku (nebyl poŚ²zen z investiļn²ch 

transferŢ) na z§kladŊ smlouvy o bez¼platn®m pŚevodu mezi vybranĨmi ¼ļetn²mi jednotkami  

SU AU MD D 

401 05xx* X  

01x 

02x 

0xxx 

 

 

 

X 

07x 

08x 

0xxx 

 

X  

 
Pozn.: *V pŚ²padŊ bez¼platn®ho pŚevodu bude pouģito analytick® ļlenŊn² 03xx.  

 

2. 8. 2 Protokol§rn² vyjmut² majetku zŚizovatelem z hospodaŚen² v pŚ²padŊ, ģe majetek byl 

poŚ²zen z vlastn²ch prostŚedkŢ se zapojen²m investiļn²ho transferu (SR, SF, NF, RRRSJ 

apod.). Tato informace mus² bĨt ned²lnou souļ§st² pŚed§vac²ho protokolu. 

SU AU MD D 

401 02xx X  

403 01xx* X  

01x 

02x 

0xxx 

 

 X 

07x 

08x 

0xxx 

 

X  

Pozn.: *Analytick® ļlenŊn² u ¼ļtu 403 je doporuļeno PO d§le analyticky ļlenit dle poskytovatele. 

 

(3) U krajskĨch PO je nutn® zajistit pŚi vyjmut² majetku zŚizovatelem z hospodaŚen² zmŊnu 

zŚizovac² listiny v souladu se smŊrnic² SM/116/RK. 
  

2. 9. VyŚazen² majetku v dŢsledku ġkody nebo odcizen²m majetku  

 

2. 9. 1 Z¼ļtov§n² zŢstatkov® ceny 

SU AU MD D 

547 03xx - 09xx X  

07x 

08x 

0xxx 

0xxx 

 X 

 

2. 9. 2 VyŚazen² majetku z ¼ļetn² evidence 

SU AU MD D 

07x 

08x 

0xxx 

0xxx 

X  

01x 

02x 

0xxx  X 

 

2. 9. 3 PŚedpis pojistn®ho plnŊn² k okamģiku pŚijet² av²za od pojiġŠovny 

SU AU MD D 

377 0xxx X  

649 03xx - 09xx  X 

 

(4) V pŚ²padŊ, ģe nedojde k pŚijet² av²za od pojiġŠovny do 31. 12. dan®ho ¼ļetn²ho obdob², mus² 

PO zajistit tvorbu dohadnĨch ¼ļtŢ MD 388 / DAL 649 ve vĨġi pŚedpokl§dan®ho plnŊn². 
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2. 9. 4 Inkaso pojistn®ho plnŊn² od pojiġŠovny 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

377 0xxx  X 
 

2. 9. 5 PŚedpis ġkody za odpovŊdnĨm zamŊstnancem, kterĨ ġkodu zpŢsobil 

SU AU MD D 

335 04xx X  

649 03xx - 09xx  X 
 

2. 9. 6 Đhrada ġkody zamŊstnancem 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

335 04xx  X 
 

2. 10. Prodejem nebo smŊnou bez pŚecenŊn² - DHM   
 

Đļetn² hodnota majetku = 1 000 000 Kļ 

Opr§vky vytvoŚeny = 350 000 Kļ 

ZŢstatkov§ cena = 650 000 Kļ (PC - opr§vky; 1 000 000 - 350 000) 
 

2. 10. 1 Z¼ļtov§n² zŢstatkov® ceny dlouhodob®ho hmotn®ho majetku 

SU AU MD D 

553 03xx - 09xx 650 000  

08x 0xxx  650 000 
 

2. 10. 2 VyŚazen² majetku z ¼ļetn² evidence 

SU AU MD D 

08x 0xxx 1 000 000  

02x 0xxx  1 000 000 
 

2. 10. 3 PŚedpis pohled§vky dle kupn² smlouvy 

SU AU MD D 

311 08xx 700 000  

646 03xx - 09xx  700 000 
 

(5) PŚ²jmy z prodeje svŊŚen®ho dlouhodob®ho majetku mohou bĨt zdrojem fondu investic 

tehdy, jestliģe to zŚizovatel podle sv®ho rozhodnut² pŚipust² v souladu s Ä 31 odst. 1 p²sm. d) 

z§kona ļ. 250/2000 Sb. Tvorba fondu investic v dan®m pŚ²padŊ je v§z§na na ¼hradu pohled§vky 

souvisej²c² s vĨnosem z prodeje dlouhodob®ho majetku. 
 

2. 10. 4 Đhrada pohled§vky dle kupn² smlouvy 

SU AU MD D 

241 0xxx 700 000  

311 08xx  700 000 
 

2. 10. 5 Tvorba zdrojŢ (fond investic), pokud to zŚizovatel podle sv®ho rozhodnut² pŚipust² 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

650 000  

416 034x  700 000 

548**  03xx - 09xx 50 000  
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 034x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.II.4. ** Đļet 548 089X se zobraz² ve vĨkazu Cash Flow C.I, 
A.I.6. 
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Ļl§nek 15 

PŚecenŊn² majetku re§lnou hodnotou  

 

(1) PŚecenŊn² re§lnou hodnotou neprov§dŊj² PO, kter® vedou ¼ļetnictv² 

ve zjednoduġen®m rozsahu.  

 

(2) KĐ JļK upozorŔuje, ģe pŚecenŊn² re§lnou hodnotou je nutn® zajistit u dlouhodob®ho 

odpisovan®ho i neodpisovan®ho majetku urļen®ho k prodeji ļi smŊnŊ, a to v okamģiku z§mŊru 

prodeje ļi smŊny (ļi k jin®mu okamģiku, kterĨ si ¼ļetn² jednotka stanov² vnitŚn²m pŚedpisem 

v souladu s bodem 7.1. p²sm. e) dle ĻĐS 710. K okamģiku pŚecenŊn² dojde k pozastaven² 

odpisov§n².  
 

(3) Za pŚedpokladu, ģe se jedn§ o nevĨznamn® ļ§stky, lze pouģ²t ustanoven² Ä 27 odst. 6) z§kona 

ļ. 563/1991 Sb., o ¼ļetnictv², ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, a povaģovat za re§lnou hodnotu 

ocenŊn² dle Ä 25. OcenŊn² re§lnou hodnotou lze tak® upravit vnitŚn² smŊrnic², kde si PO stanov², 

kdy a za jakĨch podm²nek nebude pŚi prodeji ļi smŊnŊ pŚeceŔovat re§lnou hodnotou. 

 

(4) PO, v pŚ²padŊ stanoven² hladiny vĨznamnosti pŚi pŚecenŊn² re§lnou hodnotou, by mŊla br§t 

zŚetel na moģn® dŢsledky nezobrazen² skuteļnost², kter® nespln² hladinu vĨznamnosti. NemŊlo 

by doch§zet k pŚ²padŢm, kdy pŚ²padnĨm vylouļen²m jednotliv®ho ¼ļetn²ho pŚ²padu 

nebo pŚ²padŢ v souhrnu za dan® ¼ļetn² obdob² by doġlo k vĨznamn®mu zkreslen² vŊrn®ho 

a poctiv®ho obrazu pŚedmŊtu ¼ļetnictv². PO by mŊla zv§ģit, zda v prŢbŊhu ¼ļetn²ho obdob² 

nebude prov§dŊn prodej ļi smŊna vŊtġ²ho mnoģstv² majetku, kterĨ hladinu vĨznamnosti 

nepŚesahuje. 

 

(5) PŚecenŊn² re§lnou hodnotou je nutn® zajistit u dlouhodob®ho odpisovan®ho 

i neodpisovan®ho majetku urļen®ho k prodeji ļi smŊnŊ, a to v okamģiku z§mŊru prodeje 

ļi smŊny, popŚ. k jin®mu okamģiku stanoven®mu ve vnitŚn²m pŚedpisu dle ĻĐS ļ. 709 - Vlastn² 

zdroje.  

 

(6) Pokud k rozvahov®mu dni existuj² skuteļnosti, kter® nasvŊdļuj² tomu, ģe vĨġe ocenŊn² 

re§lnou hodnotou majetku urļen®ho k prodeji ļi smŊnŊ uveden§ v ¼ļetnictv² se nepŚimŊŚenŊ 

liġ² od re§ln® hodnoty k tomuto rozvahov®mu dni (napŚ. zjist² skuteļnou trģn² hodnotu tohoto 

majetku), uprav² ocenŊn² tohoto majetku v souladu se skuteļnĨm stavem. PO ¼ļtuje 

na pŚ²sluġnou stranu ¼ļtu 407 se souvztaģnĨm z§pisem na pŚ²sluġnou stranu majetkov®ho ¼ļtu 

podle toho, zda doġlo ke sn²ģen² ļi zvĨġen² re§ln® hodnoty.  

 

2. 11. Prodejem nebo smŊnou s pŚecenŊn²m - DHM  

 

Đļetn² hodnota majetku = 1 000 000 Kļ 

Opr§vky vytvoŚeny = 800 000 Kļ 

ZŢstatkov§ cena = 200 000 Kļ (PC - opr§vky; 1 000 000 - 800 000) 

Trģn² hodnota zjiġtŊn§ kvalifikovanĨm odhadem = 1 500 000 Kļ 

Prodejn² cena = 1 500 000 Kļ 

 

2.11. 1 Za¼ļtov§n² pŚecenŊn² re§lnou hodnotou 

SU AU MD D 

02x 0xxx - 1 000 000  

036 0xxx 1 500 000  

08x 0xxx 800 000  

407 03xx - 04xx  1 300 000 
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2. 11. 2 VyŚazen² majetku z ¼ļetn² evidence  

SU AU MD D 

553 03xx - 09xx 1 500 000  

036 0xxx  1 500 000 

407 03xx - 04xx 1 300 000  

664* 03xx - 06xx  1 300 000 
*Pozn.: V pŚ²padŊ, kdy ¼ļetn² hodnota majetku pŚevĨġ² prodejn² cenu, bude pouģit SU 564 - N§klady z pŚecenŊn² re§lnou hodnotou. 

 

(7) VĨnos ļi n§klad z pŚecenŊn² (v tomto vzorov®m pŚ²padŊ vĨnos ve vĨġi 1 300 000 Kļ) mus² 

bĨt zobrazen ve vĨkazu PŚ²loha ¼ļetn² z§vŊrky v ļ§sti I a J (v tomto vzorov®m pŚ²padŊ v odd²lu 

J.1.). 

 

2. 11. 3 PŚedpis pohled§vky dle uzavŚen® kupn² smlouvy 

SU AU MD D 

311 08xx 1 500 000  

646 03xx - 09xx  1 500 000 

 

(8) PŚ²jmy z prodeje svŊŚen®ho dlouhodob®ho majetku mohou bĨt zdrojem fondu investic 

tehdy, jestliģe to zŚizovatel podle sv®ho rozhodnut² pŚipust² v souladu s Ä 31 odst. 1 p²sm. d) 

z§kona ļ. 250/2000 Sb. Tvorba fondu investic v dan®m pŚ²padŊ je v§z§na na ¼hradu pohled§vky 

souvisej²c² s vĨnosem z prodeje dlouhodob®ho majetku. 

 

2. 11. 4 Đhrada pohled§vky dle kupn² smlouvy 

SU AU MD D 

241 0xxx 1 500 000  

311 08xx   1 500 000 

 

2. 11. 5 Tvorba zdrojŢ (fond investic), pokud to zŚizovatel podle sv®ho rozhodnut² pŚipust² 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

200 000  

416 034x  1 500 000 

548** 03xx - 09xx 1 300 000  
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 034x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.II.4. ** Đļet 548 089X se zobraz² ve vĨkazu Cash Flow C.I, 
A.I.6. 
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Ļ§st III. 
 

Đļtov§n² o dlouhodob®m drobn®m majetku 
 

(1) KĐ JļK doporuļuje upravit vnitŚn²m pŚedpisem nejļastŊjġ² druhy a pŚ²pady poŚ²zen² 

drobn®ho dlouhodob®ho majetku. 

 

Ļl§nek 16 

Đļtov§n² poŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho hmotn®ho majetku  

 

3. 1 PoŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho hmotn®ho majetku n§kupem v ļ§stce 3 000 Kļ 

aģ 40 000 Kļ 

 

3. 1. 1 Faktura za nakoupenĨ drobnĨ dlouhodobĨ hmotnĨ majetek 

SU AU MD D 

558 03xx - 09xx X  

321 00xx  X 

 

3. 1. 2 ZaŚazen² drobn®ho dlouhodob®ho hmotn®ho majetku do uģ²v§n² 

SU AU MD D 

028 0xxx X  

088 0xxx  X 

 

3. 1. 3 Đhrada faktury z provozn²ch prostŚedkŢ 

SU AU MD D 

321 00xx X  

241 0xxx  X 

 

3. 2 PoŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho hmotn®ho majetku n§kupem - z§lohovŊ v ļ§stce 

3 000 Kļ aģ 40 000 Kļ 

 

3. 2. 1 Platba z§lohy ve vĨġi 70 % z poŚizovac² ceny ve vĨġi 30 000 Kļ  

SU AU MD D 

314 0xxx 21 000  

241 0xxx  21 000 

 

3. 2. 2 PŚedpis doġl® faktury vy¼ļtov§n² z§lohy s doplatkem v t®mģe roce, tzn. poŚizovac² cena 

je vyġġ² (30 000 Kļ) neģ z§loha (21 000 Kļ)  

SU AU MD D 

558 03xx - 09xx 30 000     

321 0xxx  30 000 

321 0xxx 21 000  

314 0xxx  21 000 

 

3. 2. 3 ZaŚazen² drobn®ho dlouhodob®ho hmotn®ho majetku do uģ²v§n² 

SU AU MD D 

028 0xxx 30 000  

088 0xxx  30 000 
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3. 2. 4 Đhrada faktury z provozn²ch prostŚedkŢ 

SU AU MD D 

321 00xx 9 000  

241 0xxx  9 000 

 

Koment§Ś k uģit² ¼ļtu 314 - Kr§tkodob® poskytnut® z§lohy:  
PrvotnŊ se poŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho majetku ¼ļtuje na n§kladovĨ ¼ļet 558 - N§klady 

z drobn®ho dlouhodob®ho majetku. V n§vaznosti na uģit² tohoto provozn²ho n§kladu je pouģit 

pro za¼ļtov§n² pohled§vky syntetickĨ ¼ļet  314 - Kr§tkodob® poskytnut® z§lohy. N§slednŊ 

je sice drobnĨ dlouhodobĨ hmotnĨ majetek ¼ļtov§n na majetkov® ¼ļty ¼ļetn²m z§pisem 

MD 028/ D 088, avġak jiģ s nulovou zŢstatkovou hodnotou. Nedojde tedy k  ovlivnŊn² absolutn² 

vĨġe aktiv ve vĨkazu Rozvaha.  

 

3. 3 Đļtov§n² poŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho hmotn®ho majetku vlastn² ļinnost² 

v ļ§stce 3 000 Kļ aģ 40 000 Kļ 

 

3. 3. 1 PŚedpis faktury doġl® za materi§l urļenĨ na poŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho hmotn®ho 

majetku 

SU AU MD D 

501 03xx - 09xx X  

321 00xx  X 

 

(1) V r§mci poŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho hmotn®ho majetku nast§vaj² samozŚejmŊ i dalġ² 

typy vĨdajŢ, napŚ.: platy vļetnŊ odvodŢ, doprava, spotŚeba energie, vody apod. (vġe je tŚeba 

zakalkulovat do stanoven² ceny novŊ vznikl®ho majetku). 

 

3. 3. 2 Aktivace a zaŚazen² drobn®ho dlouhodob®ho hmotn®ho majetku vytvoŚen®ho vlastn² 

ļinnost² 

SU AU MD D 

558 03xx - 09xx X  

506 03xx - 09xx  X 

028 0xxx X  

088 0xxx  X 

 

(2) V souladu s ustanoven²m ĻĐS ļ. 710 bod 7. 1. p²sm. c) KĐ JļK doporuļuje stanovit 

vnitŚn²m pŚedpisem zpŢsob vyļ²slen² nepŚ²mĨch n§kladŢ, kter® v souladu se z§konem 

o ¼ļetnictv² a prov§dŊc² vyhl§ġkou zahrnuje, pŚ²padnŊ nezahrnuje do ocenŊn² vlastn²mi n§klady 

dlouhodob®ho majetku poŚizovan®ho ve vlastn² reģii ¼ļetn² jednotky. 

 

Ļl§nek 17 

Đļtov§n² poŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho nehmotn®ho majetku  

 

3. 4 PoŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho nehmotn®ho majetku n§kupem v ļ§stce 7 000 Kļ 

aģ 60 000 Kļ 

 

3. 4. 1 PŚedpis faktury za drobnĨ dlouhodobĨ nehmotnĨ majetek  

SU AU MD D 

558 03xx - 09xx X  

321 00xx  X 
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3. 4. 2 ZaŚazen² drobn®ho dlouhodob®ho nehmotn®ho majetku do uģ²v§n² 

SU AU MD D 

018 0xxx X  

078 0xxx  X 

 

3. 4. 3 Đhrada faktury z provozn²ch prostŚedkŢ 

SU AU MD D 

321 00xx X  

241 0xxx  X 
 

 

Ļl§nek 18 

Đļtov§n² poŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho majetku pod stanovenou hranici 

 

3. 5 DrobnĨ dlouhodobĨ nehmotnĨ majetek - koupŊ 

 

3. 5. 1 PŚedpis faktury doġl® za poŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho nehmotn®ho majetku  

pod stanovenou hranici 7 000 Kļ 

SU AU MD D 

518 03xx - 09xx X  

321 00xx  X 

 

3. 5. 2 ZaŚazen² poŚ²zen®ho drobn®ho dlouhodob®ho nehmotn®ho majetku pod stanovenou 

hranici 7 000 Kļ 

SU AU MD D 

901 03xx - 09xx X  

999 0901  X 

 

3. 5. 3 Đhrada faktury doġl® za poŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho nehmotn®ho majetku  

pod stanovenou hranici 

SU AU MD D 

321 00xx X  

241 0xxx  X 

 

3. 6 DrobnĨ dlouhodobĨ hmotnĨ majetek - koupŊ 
 

3. 6. 1 PŚedpis faktury doġl® za poŚ²zen² dlouhodob®ho hmotn®ho majetku pod stanovenou 

hranici 3 000 Kļ 

SU AU MD D 

501 03xx - 09xx X  

321 00xx  X 

 

3. 6. 2 ZaŚazen² poŚ²zen®ho drobn®ho dlouhodob®ho hmotn®ho majetku pod stanovenou hranici 

3 000 Kļ 

SU AU MD D 

902 03xx - 09xx X  

999 0902  X 

 

 

 

 



 23 

3. 6. 3 Đhrada faktury doġl® za poŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho hmotn®ho majetku 

pod stanovenou hranici 

SU AU MD D 

321 00xx X  

241 0xxx  X 

 

3. 7 DrobnĨ dlouhodobĨ hmotnĨ majetek - dar  

 

3. 7. 1 PŚijet² darovan®ho drobn®ho dlouhodob®ho hmotn®ho majetku, kterĨ nesplŔuje doln² 

hranici pro zaŚazen² na ¼ļet 028, v reprodukļn² poŚizovac² cenŊ na z§kladŊ darovac² smlouvy 

od nevybran® ¼ļetn² jednotky 

SU AU MD D 

902 0x3xx - 09xx X  

999 0902  X 
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Ļ§st IV. 
Z§soby 

 

Ļl§nek 19 

Đļtov§n² materi§lovĨch z§sob - zpŢsob A 
 

4. 1. Pouģit² kalkulaļn²ho ¼ļtu 111 - PoŚ²zen² materi§lu (v pŚ²padŊ zpŢsobu A nutno ¼ļtovat 

prostŚednictv²m tohoto ¼ļtu vģdy) 

 

4. 1. 1 PŚedpis faktury za materi§l 

SU AU MD D 

111 0xxx X  

321 00xx  X 

 

4. 1. 2 PŚevzet² materi§lu na sklad 

SU AU MD D 

112 0xxx X  

111 0xxx  X 

 

4. 1. 3 Đhrada faktury za materi§l 

SU AU MD D 

321 00xx X  

241 0xxx  X 

 

4. 1. 4. 1 Faktura za materi§l, kterĨ ¼ļetn² jednotka do konce roku nepŚevzala, nebo kterĨ nebyl 

dod§n k 31. 12. dan®ho ¼ļetn²ho obdob² 

SU AU MD D 

111 0xxx X  

321 00xx  X 

 

4. 1. 4. 2 PŚevod nepŚevzat®ho materi§lu k 31. 12. dan®ho obdob² 

SU AU MD D 

119 0xxx X  

111 0xxx  X 

 

4. 1. 4. 3 PŚevzet² materi§lu na sklad v nov®m ¼ļetn²m obdob² 

SU AU MD D 

112 0xxx X  

119 0xxx  X 

 

4. 1. 4. 4 Đhrada dodavatelsk® faktury 

SU AU MD D 

321 00xx X  

241 0xxx  X 

 

4. 2 Za¼ļtov§n² inventarizaļn²ch rozd²lŢ koncem ¼ļetn²ho obdob² 

 

4. 2. 1 Manka a ġkody - manko do normy 

SU AU MD D 

501 03xx - 09xx X  

112 0xxx  X 
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4. 2. 2 PŚebytek 

SU AU MD D 

112 0xxx X  

649 03xx - 09xx  X 

 

4. 2. 3 Manka a ġkody - manko nad normu ļi zavinŊn® manko 

SU AU MD D 

547 03xx - 09xx X  

112 0xxx  X 

 

4. 2. 4 PŚedpis manka vin²kovi - zamŊstnanci (dohoda o odpovŊdnosti za svŊŚen® hodnoty) 

SU AU MD D 

335 04xx X  

649 03xx - 09xx  X 

 

4. 2. 5 Đhrada manka vin²kem - zamŊstnancem 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

335 04xx  X 

 

4. 2. 6 PŚedpis manka vin²kovi - ciz² subjekt 

SU AU MD D 

377 0xxx X  

649 03xx - 09xx  X 
Pozn.: *U ¼ļtu 377 neuģ²vat AĐ 08xx a 09xx. 

 

4. 2. 6. 1 Đhrada manka vin²kem - ciz²m subjektem 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

377 0xxx  X 
Pozn.: *U ¼ļtu 377 neuģ²vat AĐ 08xx a 09xx. 

 

4. 2. 6. 2 PŚ²padn® vyŚazen² pohled§vky za vin²kem - ciz²m subjektem 

SU AU MD D 

557 03xx - 09xx X  

377 0xxx  X 
Pozn.: *U ¼ļtu 377 neuģ²vat AĐ 08xx a 09xx. 

 

4. 3. Reklamace materi§lu 

 

4. 3. 1 Materi§l, kterĨ nebyl dod§n 

  

4. 3. 1. 1 PŚedpis faktury za materi§l 

SU AU MD D 

111 0xxx X  

321 00xx  X 

 

4. 3. 1. 2 Z¼ļtov§n² reklamace vŢļi dodavateli materi§lu pŚed ¼hradou faktury dodavateli 

SU AU MD D 

311 0xxx X  

111 0xxx  X 
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4. 3. 1. 3 Dod§n² reklamovan®ho materi§lu 

SU AU MD D 

111 0xxx X  

311 0xxx  X 

 

4. 3. 2 Kvantitativn² nebo kvalitativn² vada materi§lu 

 

4. 3. 2. 1 Z¼ļtov§n² kvantitativn² nebo kvalitativn² reklamace na dodanĨ materi§l 

SU AU MD D 

311 0xxx* X  

111 0xxx  X 

 

4. 3. 2. 2 Dobropis dodavatele 

SU AU MD D 

321 00xx X  

311 0xxx*  X 

 

4. 3. 2. 3 Đhrada dobropisu dodavatelem za uznanou kvalitativn² nebo kvantitativn² reklamaci 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

321 00xx  X 

 

4. 4 Đļtov§n² dohadn®ho ¼ļtu pasivn²ho - nevyfakturovan§ dod§vka 
 

4. 4. 1 Nevyfakturovan§ dod§vka materi§lu ve vĨġi pŚedpokl§dan® fakturace k 31. 12. dan®ho 

¼ļetn²ho obdob² 

SU AU MD D 

111 0xxx X  

389 0xxx  X 

 

4. 4. 2 PŚevzet² nevyfakturovan®ho materi§lu na sklad k 31. 12. dan®ho ¼ļetn²ho obdob² 

SU AU MD D 

112 0xxx X  

111 0xxx  X 

 

4. 4. 3 Za¼ļtov§n² pŚijat® faktury dodavatele v nov®m ¼ļetn²m obdob² 

SU AU MD D 

389 0xxx X  

321 00xx  X 

 

(1) CenovĨ rozd²l (rozd²l v zaokrouhlen² mezi dodac²m listem a fakturou doġlou) bude ¼ļtov§n 

prostŚednictv²m ¼ļtu 501, popŚ. 649. 

 

4. 5 Neuznan® reklamaļn² Ś²zen² 

 

4. 5. 1 Dodavatelem neuznan§ reklamace 

SU AU MD D 

549 03xx - 09xx X  

311 0xxx  X 
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4. 6 Bez¼platnŊ z²skanĨ materi§l 

 

4. 6. 1 Bez¼platnŊ z²skanĨ (darov§n²m) materi§l na sklad pro hlavn² ļinnost  

SU AU MD D 

111 0xxx X  

649*  03xx - 09xx  X 

112 0xxx X  

111 0xxx  X 
*Pozn.: V pŚ²padŊ, ģe nen² materi§l spotŚebov§n v r§mci dan®ho ¼ļetn²ho obdob², je ¼ļtov§no na ¼ļet 384. 

 

4. 7 Đļtov§n² stavu a pohybu z§sob vlastn² vĨroby (zpŢsob A) 

 

4. 7. 1 ZvĨġen² stavu z§sob vlastn² vĨroby 

SU AU MD D 

12x 0xxx X  

508 03xx - 09xx  X 

 

4. 7. 2 Sn²ģen² stavu z§sob vlastn² vĨroby 

SU AU MD D 

508 03xx - 09xx X  

12x 0xxx  X 

 

Ļl§nek 20 

Đļtov§n² materi§lovĨch z§sob - zpŢsob B 

 

4. 8. 1 Faktury dodavatele za poŚ²zen² materi§lu 

SU AU MD D 

501 03xx - 09xx X  

321 00xx  X 

 

4. 8. 2 N§klady souvisej²c² s poŚ²zen²m materi§lovĨch z§sob, jsou-li samostatnŊ fakturovan® 

SU AU MD D 

501 03xx - 09xx X  

321 00xx  X 

 

4. 8. 3 Faktury dodavatele za poŚ²zen² materi§lu za ¼ļelem reprezentace dan® PO 

SU AU MD D 

513 03xx - 09xx X  

321 00xx  X 

 

4. 8. 4 Đhrada faktur 

SU AU MD D 

321 00xx X  

241 0xxx  X 

 

4. 8. 5 N§kup materi§lovĨch z§sob ze z§lohy na drobn§ vyd§n² 

SU AU MD D 

501 03xx - 09xx X  

335 0xxx  X 
Pozn.: U ¼ļtu 335 nelze vyuģ²t AĐ 03xx, 04xx a 09xx. 
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4. 9 Bez¼platnŊ z²skanĨ materi§l 

 

4. 9. 1 Bez¼platnŊ z²skanĨ (darov§n²m) materi§l pro hlavn² ļinnost  

SU AU MD D 

501 03xx - 09xx X  

649*  03xx - 09xx  X 
*Pozn.: V pŚ²padŊ, ģe nen² materi§l spotŚebov§n v r§mci dan®ho ¼ļetn²ho obdob², je ¼ļtov§no na ¼ļet 384. 

 

4. 10 Z¼ļtov§n² stavu z§sob na konci ¼ļetn²ho obdob² (k datu 31. 12.) 

 

4. 10. 1 Zruġen² poļ§teļn²ho stavu z§sob dan®ho ¼ļetn²ho obdob² 

SU AU MD D 

501 03xx - 09xx X  

112 0xxx  X 

 

4. 10. 2 Z¼ļtov§n² skuteļn®ho stavu z§sob zjiġtŊn®ho dle inventarizace k 31. 12. dan®ho 

¼ļetn²ho obdob² 

SU AU MD D 

112 0xxx X  

501 03xx - 09xx  X 
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Ļ§st V. 
Đļtov§n² bankovn²ch operac² 

 
Ļl§nek 21 

Đļtov§n² bankovn²ch operac² - zjednoduġenĨ postup 
 

5. 1. Poplatek za veden² ¼ļtu FKSP 

 

5. 1. 1 Đhrada poplatku za veden² ¼ļtu FKSP 

SU AU MD D 

518 03xx - 09xx X  

243 0xxx  X 

 

5. 1. 2 PŚevod mezi bŊģnĨm ¼ļtem a ¼ļtem FKSP 

SU AU MD D 

243 0xxx X  

262 06xx  X 

262 06xx X  

241 0xxx  X 

 

5. 2 PŚijatĨ ¼rok z FKSP 

 

5. 2. 1 PŚ²jem pŚipsan®ho ¼roku na ¼ļet FKSP 

SU AU MD D 

243 0xxx X  

662 03xx - 09xx  X 

 

5. 2. 2 PŚevod mezi bŊģnĨm ¼ļtem a ¼ļtem FKSP 

SU AU MD D 

262 06xx X  

243 0xxx  X 

241 0xxx X  

262 06xx  X 

 

(1) KĐ JļK doporuļuje, aby si pŚ²spŊvkov§ organizace, pokud je to moģn®, dohodla se svĨm 

bankovn²m institutem automatick® pŚev§dŊn² poplatkŢ a ¼rokŢ z ¼ļtu FKSP pŚ²mo na svŢj 

bŊģnĨ ¼ļet. 
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Ļ§st VI. 
Đļtov§n² penŊz v hotovosti 

 

Ļl§nek 22 

 

6. 1. Zachycen² pŚevodu penŊģn²ch prostŚedkŢ z bŊģn®ho ¼ļtu (ġekem) v pokladnŊ 

dle pŚ²jmov®ho pokladn²ho dokladu 

SU AU MD D 

261 01xx X  

262 01xx  X 

 

6. 2 Za¼ļtov§n² pŚev§dŊn® ļ§stky z bŊģn®ho ¼ļtu dle bankovn²ho vĨpisu 

SU AU MD D 

262 01xx X  

241 0xxx  X 

 

6. 3 Inkasovan® trģby z prodeje v hotovosti 

SU AU MD D 

261 01xx X  

6xx 03xx - 09xx  X 

 

6. 4 N§kup materi§lu v hotovosti (zpŢsob A) 

SU AU MD D 

111 0xxx X  

261 01xx  X 

112 0xxx X  

111 0xxx  X 

 

6. 5 N§kup materi§lu v hotovosti (zpŢsob B) 

SU AU MD D 

501 03xx - 09xx X  

261 01xx  X 

 

6. 6 VĨplata provozn² z§lohy na drobn§ vyd§n² a z§lohy na cestovn® 

SU AU MD D 

335 0xxx X  

261 01xx  X 
Pozn.: U ¼ļtu 335 nelze vyuģ²t AĐ 03xx, 04xx a 09xx. 
 

6. 7 Vratka ļ§sti z§lohy na drobn§ vyd§n² a z§lohy na cestovn® 

SU AU MD D 

261 01xx X  

335 0xxx  X 
Pozn.: U ¼ļtu 335 nelze vyuģ²t AĐ 03xx, 04xx a 09xx. 
 

6. 8 Schodek pokladn² hotovosti a ztr§ta, vļetnŊ pŚedpisu zamŊstnanci (dohoda o odpovŊdnosti 

za svŊŚen® hodnoty) 

SU AU MD D 

335 04xx X  

261 01xx  X 
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6. 9. Đhrada schodku zamŊstnancem do pokladny 

SU AU MD D 

261 01xx X  

335 04xx  X 

 

6. 10 Odvod pokladn² hotovosti na bŊģnĨ ¼ļet (dle pokladn²ho vĨdajov®ho dokladu) 

SU AU MD D 

262 01xx X  

261 01xx  X 

 

6. 11 PŚips§n² pŚeveden® ļ§stky na bŊģn®m ¼ļtu (dle bankovn²ho vĨpisu) 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

262 01xx  X 

 



 32 

Ļ§st VII . 
Đļtov§n² cenin 

 

Ļl§nek 23 

Đļtov§n² cenin - obecnŊ 

 

7. 1 N§kup stravenek na fakturu 

SU AU MD D 

263 0xxx X  

518 03xx - 09xx X  

321 08xx  X 
Pozn.: Na ¼ļet 263 - Ceniny je ¼ļtov§no pouze o nomin§ln² hodnotŊ stravenek. Na ¼ļet 518 - Ostatn² sluģby je ¼ļtov§no o provizi z n§kupu 
stravenek. 

 

7. 2 Đhrada dodavatelsk® faktury 

SU AU MD D 

321 08xx X  

241 0xxx  X 
 

7. 3 SpotŚeba stravenek v souladu Ä 24 odst. 2 p²sm. j) z§kona ļ. 586/1992 Sb., o dan²ch 

z pŚ²jmŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ 

SU AU MD D 

527 03xx - 09xx X  

412 022x X  

335 0xxx X  

263 0xxx  X 
Pozn.: Đļet 412 022x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st A.III.2 . 

 

7. 4 N§kup poġtovn²ch zn§mek 

SU AU MD D 

263 0xxx X  

261 01xx  X 
 

7. 5 SpotŚeba poġtovn²ch zn§mek 

SU AU MD D 

518 03xx - 09xx X  

263 0xxx  X 

 

7. 6 Platba poġtovn®ho na poġtŊ 

SU AU MD D 

518 03xx - 09xx X  

261 01xx  X 

 

7. 7 N§kup kolkŢ 

SU AU MD D 

263 0xxx X  

261 01xx  X 

 

7. 8 SpotŚeba kolkŢ 

SU AU MD D 

538 03xx - 09xx X  

263 0xxx  X 
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7. 9 Schodek na cenin§ch - pŚedpis zamŊstnanci (dohoda o odpovŊdnosti za svŊŚen® hodnoty) 

SU AU MD D 

335 04xx X  

263 01xx  X 

 

7. 10 Đhrada schodku zamŊstnancem do pokladny 

SU AU MD D 

261 01xx X  

335 04xx  X 

 

Ļl§nek 24 

Đļtov§n² o kreditn²ch kart§ch CCS na odbŊr pohonnĨch hmot 
 

7. 11 Sloģen² trval® garance pŚi n§kupu kreditn² karty CCS 

SU AU MD D 

465 0xxx X  

241 0xxx  X 

 

7. 12 Inkaso firmou CCS ve vĨġi skuteļn® spotŚeby odbŊru pohonnĨch hmot (inkaso mŢģe 

prob²hat i v²cekr§t v dan®m mŊs²ci) 

SU AU MD D 

321 00xx X  

241 0xxx  X 

 

7. 13 Faktura za odebran® pohonn® hmoty a za dalġ² poskytnut® sluģby - okamģik ¼ļetn²ho 

pŚ²padu = datum uskuteļnŊn®ho zdaniteln®ho plnŊn², v ļlenŊn² na: 

 

7. 13. 1 Pohonn® hmoty 

SU AU MD D 

501 03xx - 09xx X  

321 00xx  X 

 

7. 13. 2 N§kup n§hradn²ch d²lŢ a jejich zaŚazen² do uģ²v§n² 

SU AU MD D 

111 0xxx X  

321 00xx  X 

112 0xxx X  

111 0xxx  X 

 

7. 13. 3 Poskytnut® sluģby 

SU AU MD D 

518 03xx - 09xx X  

321 00xx  X 

 

7. 13. 4 Inkaso doplatku za uskuteļnŊn® n§kupy 

SU AU MD D 

321 00xx X  

241 0xxx  X 

 

(1) Okamģik ¼ļetn²ch pŚ²padŢ inkas firmou CCS a okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu faktury doġl® 

je v dan®m pŚ²padŊ v r§mci jednoho ¼ļetn²ho mŊs²ce.  
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7. 13. 5 Vr§cen² trval® garance v souvislosti s vr§cen²m kreditn² karty CCS 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

465 0xxx  X 

 

Ļl§nek 25 

Pouk§zka na odbŊr v urļit® hodnotŊ, kterou lze ch§pat jako vŊcnĨ dar 

 

(1) V r§mci odbŊratelsko-dodavatelskĨch vztahŢ nast§vaj² situace, kdy PO pŚi odbŊru 

vybran®ho zboģ² ļi sluģby obdrģ² pouk§zku, kter§ opravŔuje PO k odbŊru dalġ²ho zboģ².  

 

7. 14 PŚ²jem pouk§zky v jej² nomin§ln² hodnotŊ 

SU AU MD D 

263 0xxx X  

649 03xx - 09xx  X 

 

7. 15 Pouģit² pouk§zky v jej² nomin§ln² hodnotŊ 

SU AU MD D 

5xx 03xx - 09xx X  

263 0xxx  X 
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Ļ§st VIII . 
Đļtov§n² z§loh a z§vdavkŢ 

 

Ļl§nek 26 

Đļtov§n² pŚijatĨch z§loh a z§vdavkŢ 
 

(1) Dle ustanoven² Ä 1808 a 1809 z§kona ļ. 89/2012 Sb., obļanskĨ z§kon²k, ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

pŚedpisŢ, je z§vdavek definov§n jako forma potvrzen² uzavŚen² smlouvy a z§roveŔ je j²m 

poskytov§na jistota, ģe dluh bude splnŊn. Odevzd§n mus² bĨt nejpozdŊji pŚi uzavŚen² smlouvy. 

Jestliģe pak ke splnŊn² dluhu nedojde, mŢģe si druh§ strana z§vdavek ponechat (pokud ho 

poskytla ona, mŢģe ģ§dat dvojn§sobek, nebo splnŊn² dluhu, pŚ²padnŊ n§hradu ġkody, nen²-li 

splnŊn² uģ moģn®). Z§vdavek mŢģe slouģit i jako odstupn®, jestliģe se nesjedn§ zvl§ġŠ. 
 

8. 1 PŚijat§ kr§tkodob§ z§loha (z§vdavek) z obchodnŊ-dodavatelskĨch vztahŢ 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

324 0xxx  X 

 

8. 2 Faktura za proveden® pr§ce, na nŊģ byla pŚijata kr§tkodob§ z§loha 

SU AU MD D 

311 0xxx* X  

602 03xx - 09xx  X 
Pozn.: *U ¼ļtu 311 nen² moģn® uģ²t AĐ 08xx a 09xx.  

 

8. 3 VypoŚ§d§n² z§lohy z obchodnŊ-dodavatelskĨch vztahŢ 
 

8. 3. 1 VypoŚ§d§n² pŚijat® z§lohy (z§vdavku) z obchodnŊ-dodavatelskĨch vztahŢ 

SU AU MD D 

324  0xxx X  

311 0xxx*  X 
Pozn.: *U ¼ļtu 311 nen² moģn® uģ²t AĐ 08xx a 09xx.  

 

8. 3. 2 PŚijet² doplatku faktury za proveden® pr§ce z obchodnŊ-dodavatelskĨch vztahŢ 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

311 0xxx*  X 
Pozn.: *U ¼ļtu 311 nen² moģn® uģ²t AĐ 08xx a 09xx.  

 

8. 3. 3 Đhrada vratky z titulu vypoŚ§d§n² pŚijat® z§lohy (z§vdavku) 

SU AU MD D 

324  0xxx X  

241 0xxx  X 

 

(2) V pŚ²padŊ, ģe by byla pŚijata dlouhodob§ z§loha, popŚ. z§vdavek, bylo by ¼ļtov§no 

prostŚednictv²m ¼ļtu 455 - Dlouhodob® pŚijat® z§lohy. 

 

Ļl§nek 27 

Đļtov§n² poskytnutĨch provozn²ch z§loh a z§vdavkŢ 
 

8. 4 Poskytnut² kr§tkodob® provozn² z§lohy (z§vdavku) z obchodnŊ-dodavatelskĨch vztahŢ 

SU AU MD D 

314  0xxx X  

241 0xxx  X 

https://cs.wikipedia.org/wiki/Ob%C4%8Dansk%C3%BD_z%C3%A1kon%C3%ADk_(%C4%8Cesko,_2012)
https://cs.wikipedia.org/wiki/Ob%C4%8Dansk%C3%BD_z%C3%A1kon%C3%ADk_(%C4%8Cesko,_2012)
https://cs.wikipedia.org/wiki/Dluh
https://cs.wikipedia.org/wiki/%C3%9Ajma
https://cs.wikipedia.org/wiki/Odstupn%C3%A9
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8. 5 Faktura za dodan® materi§lov® z§soby 

SU AU MD D 

111 0xxx X  

321 00xx  X 

 

8. 6 Materi§l pŚevzat na sklad 

SU AU MD D 

112 0xxx X  

111 0xxx  X 

 

8. 7 VypoŚ§d§n² z§lohy (z§vdavku) z obchodnŊ-dodavatelskĨch vztahŢ 
 

8. 7. 1 Vy¼ļtov§n² poskytnut® z§lohy (z§vdavku) z obchodnŊ-dodavatelskĨch vztahŢ 

SU AU MD D 

321 00xx X  

314  0xxx  X 

 

8. 7. 2 PŚijet² pŚeplatku z poskytnut® z§lohy (z§vdavku) z obchodnŊ-dodavatelskĨch vztahŢ 

na BĐ 

SU AU MD D 

241 0xxx X   

314  0xxx  X 

 

8. 7. 3 Đhrada doplatku z pŚijat® faktury za dodan® materi§lov® z§soby 

SU AU MD D 

321 0xxx X   

241 0xxx  X 

 

(3) V pŚ²padŊ, ģe by byla poskytnuta dlouhodob§ z§loha, popŚ. z§vdavek, bylo by ¼ļtov§no 

prostŚednictv²m ¼ļtu 465 - Dlouhodob® poskytnut® z§lohy. 

 

8. 8 Đļtov§n² poskytnutĨch z§vdavkŢ, kdy nedoġlo k plnŊn² 
 

8. 8. 1 Poskytnut² kr§tkodob®ho z§vdavku z obchodnŊ-dodavatelskĨch vztahŢ 

SU AU MD D 

314  0xxx 30 000  

241 0xxx  30 000 

 

(4) Faktura doġl§ ani materi§l nebyl dodavatelem i pŚes opakovan® urgence doruļen  

 

8. 8. 2 PO ģ§d§ splnŊn² dluhu - vr§cen² z§lohy (mŢģe ģ§dat aģ dvojn§sobek) 

SU AU MD D 

311 0xxx 30 000  

314 0xxx  30 000 

 

8. 8. 3 PO ģ§d§ n§hradu ġkody  

SU AU MD D 

311 0xxx 100 000  

649  03xx - 09xx  70 000 

314 0xxx  30 000 
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Ļ§st IX. 
Transfery - obecn§ ļ§st 

 

Ļl§nek 28 

Vymezen² pojmŢ 

 

(1) ĻĐS ļ. 703 Transfery vymezuje vybran® pojmy ve vztahu k transferŢm takto: 

 

a) transferem je poskytnut² penŊģn²ch prostŚedkŢ z veŚejnĨch rozpoļtŢ i pŚijet² penŊģn²ch 

prostŚedkŢ veŚejnĨmi rozpoļty, vļetnŊ prostŚedkŢ ze zahraniļ², zejm®na v pŚ²padŊ st§tn²ho 

rozpoļtu, rozpoļtŢ ¼zemn²ch samospr§v ļi st§tn²ch fondŢ, tedy zejm®na dotace, granty, 

pŚ²spŊvky, subvence, d§vky, nen§vratn® finanļn² vĨpomoci, podpory ļi penŊģn² dary; 

  

b) transferem nen² poskytnut² ļi pŚijet² penŊģn²ch prostŚedkŢ v r§mci dodavatelsko-

odbŊratelskĨch vztahŢ, informace o otevŚen² limitu vĨdajŢ v pŚ²padŊ organizaļn²ch sloģek 

st§tu, danŊ, obdobn® poplatky a d§vky, pokuty, pen§le, odvody sankļn²ho charakteru a obdobn® 

platby; za transfer se nepovaģuj² penŊģn² prostŚedky poskytnut® zŚizovatelem a urļen® 

na poŚ²zen² dlouhodob®ho majetku s vĨjimkou drobn®ho dlouhodob®ho majetku j²m zŚizovan® 

pŚ²spŊvkov® organizaci, pokud nebyly poskytnuty z penŊģn²ch prostŚedkŢ z transferu pŚijat®ho 

zŚizovatelem za t²mto ¼ļelem, a tak® odvod tŊchto penŊģn²ch prostŚedkŢ pŚ²spŊvkovou 

organizac² zpŊt zŚizovateli; 

 

c) poskytovatelem je subjekt, kterĨ poskytuje transfer jeho pŚ²jemci na z§kladŊ sv®ho 

rozhodnut² nebo dohody s pŚ²jemcem, vļetnŊ organizaļn² sloģky st§tu poskytuj²c² 

pŚedfinancov§n² transferu zejm®na z rozpoļtu Evropsk® unie z pŚ²sluġn® kapitoly st§tn²ho 

rozpoļtu, nebo na z§kladŊ jin®ho pr§vn²ho pŚedpisu;  

 

d) pŚ²jemcem je subjekt, kterĨ pŚij²m§ transfer s c²lem zejm®na ¼hrady z§vazku nebo poŚ²zen² 

aktiva. 

 

Ļl§nek 29 

PŚijat® transfery u PO 

 

(1) K jednotlivĨm transferŢm je nutn® pŚistupovat individu§lnŊ dle uzavŚen® smlouvy, 

rozhodnut², zaslan®ho dotaļn²ho dopisu ļi av²za, kde jsou uvedeny podm²nky uģit² (ļerp§n²) 

dan®ho transferu a pŚ²klady uveden® v ļ§sti XI. tohoto metodick®ho pokynu jsou pouze vzorov® 

a nemohou postihnout vġechny moģn® varianty ¼ļetn²ch postupŢ, kter® v praxi mohou nastat. 

 

(2) PŚijet² transferŢ, dotac², pŚ²spŊvkŢ apod. podl®haj²c²ch finanļn²mu vypoŚ§d§n² mus² bĨt 

¼ļtov§no prostŚednictv²m ¼ļtu 374 - Kr§tkodob® pŚijat® z§lohy na transfery  

ļi 472 - Dlouhodob® pŚijat® z§lohy na transfery. 

 

(3) Vybran® z§lohy na transfery, kter® jsou zas²l§ny prostŚednictv²m KĐ JļK, kdy ¼ļetn² 

jednotka JihoļeskĨ kraj nem§ moģnost ovlivnit jej² vĨġi ani pŚ²jemce a je povinna ji poskytnout 

PO, vļetnŊ pŚ²padŢ poskytnut² finanļn²ch prostŚedkŢ KĐ JļK podle Ä 161, Ä 162 a Ä 163 

z§kona ļ. 561/2004 Sb., ġkolskĨ z§kon, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, jsou u PO povaģov§ny 

za z§lohy na transfery za vybranĨmi ¼stŚedn²mi vl§dn²mi institucemi (za ministerstvy, SF 

apod.). Jedn§ se zejm®na o dotaļn² tituly pod UZ 33xxx (napŚ. UZ 33123).  

 

(4) PŚedevġ²m u finanļn²ch prostŚedkŢ poskytnutĨch na poŚ²zen² dlouhodob®ho majetku 

je nutn® v z§sadŊ odliġit, kdo je skuteļnĨm poskytovatelem tŊchto prostŚedkŢ.  
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a) investiļn² transfer od organizaļn² sloģky st§tu (napŚ. ministerstva), st§tn²ho fondu nebo 

jin®ho ĐSC, kterĨ nen² zŚizovatelem t®to PO Ÿ ¼ļet 403, 

b) investiļn² pŚ²spŊvek vļetnŊ kofinancov§n² atd. od zŚizovatele - pŢvod prostŚedkŢ 

je od zŚizovatele Ÿ ¼ļet 401, 

c) pŚ²spŊvek na pŚedfinancov§n² - vhodn§ forma je n§vratn§ finanļn² vĨpomoc, nelze zaŚadit 

jako zdroj fondu investic Ÿ ¼ļet 326, 452. 

 

(5) Pokud PO obdrģela pouze vyrozumŊn², ģe byla vybr§na k financov§n² (neobdrģela tedy 

z§vazn® rozhodnut² ļi dotaļn² dopis o poskytnut² transferu), je toto vyrozumŊn² povaģov§no 

za nezavazuj²c², ale z§roveŔ za natolik urļitou a vĨznamnou skuteļnost v souladu s bodem 4. 6. 

ĻĐS ļ. 703, ģe lze o n² ¼ļtovat na podrozvahovĨch ¼ļtech (netĨk§ se PO, kter® vedou ¼ļetnictv² 

ve zjednoduġen®mu rozsahu). O tvorbŊ dohadu na ¼ļet 388 - Dohadn® ¼ļty, souvztaģnŊ s ¼ļtem 

672 - VĨnosy vybranĨch m²stn²ch vl§dn²ch instituc² z transferŢ popŚ. s ¼ļtem 403 - Transfery 

na poŚ²zen² dlouhodob®ho majetku, lze ¼ļtovat aģ v okamģiku obdrģen² z§vazn®ho rozhodnut² 

ļi dotaļn²ho dopisu o poskytnut² transferu. 

 

Ļl§nek 30 

ĻlenŊn² transferŢ z hlediska ļasovosti 

 

(1) Je nutn® rozliġovat dle ĻĐS ļ. 703 - Transfery, z§lohy na transfery z pohledu ļasovosti, 

na kr§tkodob® (¼ļty 373 - Kr§tkodob® poskytnut® z§lohy na transfery  

a 374 - Kr§tkodob® pŚijat® z§lohy na transfery) a dlouhodob® (¼ļty 471 - Dlouhodob® 

poskytnut® z§lohy na transfery a 472 - Dlouhodob® pŚijat® z§lohy na transfery).  

 

(2) NevyplĨv§-li z podkladŢ k transferu (napŚ. dotaļn² dopis, av²zo, rozhodnut², smlouva), 

ģe bude z§loha na tento transfer vy¼ļtov§na za obdob² delġ² neģ 1 rok, povaģuje se tato z§loha 

za kr§tkodobou. PŚi stanoven² kr§tkodobosti a dlouhodobosti u pŚijatĨch z§loh na transfery 

¼ļetn² jednotka zohledn² nejen term²n pŚedloģen² podkladŢ pro vy¼ļtov§n², ale tak® obdob² 

realizace projektu.  

 

(3) V pŚ²padŊ, ģe z§loha na transfery byla pŢvodnŊ kr§tkodob®ho charakteru a v prŢbŊhu 

jej² existence doġlo k prodlouģen² term²nu finanļn²ho vypoŚ§d§n² maxim§lnŊ o dalġ²ch 

12 kalend§Śn²ch mŊs²cŢ od okamģiku tohoto prodlouģen², nedoch§z² k pŚe¼ļtov§n² 

na dlouhodob® z§lohy na transfery. 

 

Ļl§nek 31 

Postup vy¼ļtov§n² z§loh na transfer 

 

(1) Postup pŚi vy¼ļtov§n² z§loh: 

 

a) vy¼ļtov§n² z§loh na transfer se st§tn²m UZ (xxxxx) - okamģik finanļn²ho vypoŚ§d§n² 

z§lohy na transfer se st§tn²m UZ se v§ģe na term²ny finanļn²ho vypoŚ§d§n² dle podm²nek 

stanovenĨch poskytovatelem v n§vaznosti na vyhl§ġku ļ. 367/2015 Sb. a PO provede ¼ļetn² 

z§pis v ¼ļetn²ch knih§ch na z§kladŊ dostatku informac² a prŢkazn®ho ¼ļetn²ho z§znamu podle 

vyhl§ġky ļ. 367/2015 Sb. Jedn§ se o transfery se st§tn²m UZ, kter® jsou vypoŚ§d§ny 

prostŚednictv²m krajsk®ho ¼Śadu - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = krajskĨ ¼Śad za vhodnĨ okamģik 

vy¼ļtov§n² tŊchto z§loh povaģuje datum odesl§n² tabulek finanļn²ho vypoŚ§d§n² PO, tj., 

je nutn®, aby PO tvoŚila v dan®m ¼ļetn²m obdob² dohadn® ¼ļty aktivn² ve vztahu k pŚijat® 

z§loze a k vy¼ļtov§n² z§lohy dojde v n§sleduj²c²m ¼ļetn²m obdob². VĨjimku tvoŚ² finanļn² 

prostŚedky zas²lan® dle z§kona ļ. 561/2004 Sb., ġkolskĨ z§kon, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, 

oznaļovan® UZ 33xxx, kdy koneļnĨm pŚ²jemcem dotace je kraj, kde za doporuļenĨ okamģik 

vy¼ļtov§n² z§loh je povaģov§n term²n 31. 12. dan®ho ¼ļetn²ho obdob². Pokud se jedn§ 
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o dlouhodobou z§lohu, je nutn® zohlednit pŚ²padnou tvorbu dohadnĨch ¼ļtŢ aktivn²ch pro 

roz¼ļtov§n² na jednotliv§ ¼ļetn² obdob². 

Podkladem k vy¼ļtov§n² z§loh na transfery jsou zejm®na tabulky finanļn²ho vypoŚ§d§n² 

podepsan® statut§rn²m z§stupcem dan® PO. 

MF ĻR prozat²m okamģik vy¼ļtov§n² z§loh na transfery se st§tn²m UZ pŚesnŊ nespecifikovalo 

a je moģn®, ģe po vyjasnŊn² t®to problematiky dojde k vĨznamn®mu posunu v t®to oblasti, 

 

b) vy¼ļtov§n² z§loh na transfer s krajskĨm UZ - okamģik finanļn²ho vypoŚ§d§n² z§lohy 

na transfer s krajskĨm UZ je z ¼ļetn²ho hlediska shodnĨ s okamģikem vy¼ļtov§n² z§lohy. 

O term²nu vy¼ļtov§n² z§loh na transfer jsou PO informov§ny prostŚednictv²m e-mailu, 

popŚ. p²semnŊ, a to sdŊlen²m ĂOzn§men² - vy¼ļtov§n² z§lohy na dotaceñ,  

 

c) vy¼ļtov§n² z§loh na transfer s krajskĨm UZ u projektŢ EU - okamģik finanļn²ho 

vypoŚ§d§n² z§lohy na transfer s krajskĨm UZ u projektŢ EU mezi ¼ļetn² jednotkou 

a JihoļeskĨm krajem je z ¼ļetn²ho hlediska shodnĨ s okamģikem schv§len² vġech zpŢsobilĨch 

vĨdajŢ Ś²d²c²m/kontroln²m org§nem dan®ho OP. O term²nu vy¼ļtov§n² z§loh na transfer jsou 

PO informov§ny prostŚednictv²m e-mailu, popŚ. p²semnŊ, a to sdŊlen²m ĂOzn§men² - 

vy¼ļtov§n² z§lohy na dotaceñ.  

 

Ļl§nek 32 

PŚ²spŊvky na provoz a investice od zŚizovatele 

 

(1) JihoļeskĨ kraj jako zŚizovatel rozhodl s ohledem na soulad mezi ¼ļetnictv²m 

Jihoļesk®ho kraje a jednotlivĨmi zŚ²zenĨmi PO se zohlednŊn²m ĻĐS ļ. 703 - Transfery, 

takto:  

 

a) PŚ²spŊvky na provoz od zŚizovatele jsou pŚedepisov§ny na SU dle jednotlivĨch av²z 

ļi rozpisŢ plateb, a to za cel® ¼ļetn² obdob² a je vhodn® uģ²t ļasov® rozliġen² prostŚednictv²m 

¼ļtu 384. 

 

b) PŚ²spŊvky na investice od zŚizovatele jsou pŚedepisov§ny na SU dle jednotlivĨch av²z, 

a to v pŚ²padŊ, ģe zŚizovatel poskytuje tyto prostŚedky na z§kladŊ schv§len®ho ļi upraven®ho 

rozpoļtu bez smluvn²ho ujedn§n², rozhodnut² ļi dotaļn²ho dopisu. V pŚ²padŊ, ģe se jedn§ o PO, 

kter§ nevede ¼ļetnictv² ve zjednoduġen®m rozsahu, zachycuje skuteļnost pŚ²slibu investiļn²ho 

pŚ²spŊvku na pŚ²sluġn®m podrozvahov®m ¼ļtu (v okamģiku schv§len² rozpoļtu ļi pŚ²sluġn® 

rozpoļtov® zmŊny u zŚizovatele). 

(2) Obce a mŊsta v pozici zŚizovatele jsou povinny stanovit zpŢsob pŚedepisov§n² 

pŚ²spŊvkŢ na provoz a na investice u svĨch PO tak, aby doġlo k souladu mezi ¼ļetnictv²m 

obce ļi mŊsta a danĨch PO. 

 

Ļl§nek 33 

Podrozvahov® ¼ļty v r§mci ¼ļtov§n² o transferech 

 

(1) KĐ JļK upozorŔuje PO zŚ²zen® obcemi a mŊsty, kterĨm zŚizovatel neumoģnil veden² 

¼ļetnictv² ve zjednoduġen®m rozsahu, ģe pro za¼ļtov§n² podm²nŊnĨch z§vazkŢ a pohled§vek 

v r§mci ¼ļtov§n² o transferech nen² hranice vĨznamnosti ze strany MF ĻR z§vaznŊ stanovena 

a je nutn® se Ś²dit bodem 6.5. ĻĐS ļ. 701 - Đļty a z§sady ¼ļtov§n² na ¼ļtech a stanovit 

si hladiny vĨznamnosti, a to buŅ vyj§dŚen²m ļ§stky, procentn² hranic², vĨļtem pŚ²padŢ, 

ļi kombinac² pŚedchoz²ho.  

 

(2) Jako nejvhodnŊjġ² se jev² vyj§dŚen² hranice pevnou ļ§stkou (ļ§stka mus² zohledŔovat 

velikost ¼ļetn² jednotky, objem ¼ļetn²ch operac²).  
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(3) PO, kterĨm zŚizovatel neumoģnil veden² ¼ļetnictv² ve zjednoduġen®m rozsahu, jsou tedy 

povinny ve sv®m vnitŚn²m pŚedpise (obŊh ¼ļetn²ch dokladŢ) stanovit hladiny vĨznamnosti 

pŚi za¼ļtov§n² ¼ļetn²ch pŚ²padŢ v souvislosti se za¼ļtov§n²m transferŢ. 

 

(4) UpozorŔujeme, ģe na podrozvahov®m ¼ļtu 913 - Kr§tkodob® podm²nŊn® pohled§vky 

ze zahraniļn²ch transferŢ a ¼ļtu 953 - Dlouhodob® podm²nŊn® pohled§vky ze zahraniļn²ch 

transferŢ, nelze omezit hladinu vĨznamnosti. PO ¼ļtuje o vzniku tŊchto podm²nŊnĨch 

pohled§vek v pŚ²padŊ, ģe poskytovatelem je subjekt, kterĨ m§ s²dlo v zahraniļ² a to k okamģiku, 

kdy byla pod§na ģ§dost o transfer, pŚ²padnŊ, kdy doġlo ke skuteļnosti, kter§ je natolik urļit§, 

ģe zakl§d§ moģnost poskytnut² nebo zprostŚedkov§n² transferu pŚ²jemci (napŚ. uzavŚen² 

smlouvy o realizaci projektu). To znamen§, ģe PO, kterĨm zŚizovatel neumoģnil veden² 

¼ļetnictv² ve zjednoduġen®m rozsahu, ¼ļtuj² vģdy o prostŚedc²ch ze zahraniļn²ch transferŢ 

na podrozvahovĨch ¼ļtech. 

 

(5) D§le upozorŔujeme, ģe pro za¼ļtov§n² ostatn²ch podm²nŊnĨch pohled§vek z transferŢ - ¼ļet 

915 - Ostatn² kr§tkodob® podm²nŊn® pohled§vky z transferŢ a 955 - Ostatn² dlouhodob® 

podm²nŊn® pohled§vky z transferŢ, kdy poskytovatel m§ s²dlo v tuzemsku, nen² hranice 

vĨznamnosti ze strany MF ĻR z§vaznŊ stanovena, a proto je nutn® nastavit hladinu 

vĨznamnosti u PO, kterĨm zŚizovatel neumoģnil veden² ¼ļetnictv² ve zjednoduġen®m rozsahu. 

 

(6) Za kr§tkodob® podm²nŊn® pohled§vky a kr§tkodob® podm²nŊn® z§vazky se povaģuj² takov® 

podm²nŊn® pohled§vky a podm²nŊn® z§vazky, u nichģ ¼ļetn² jednotka pŚepokl§d§, ģe splnŊn² 

vġech podm²nek pro proveden² ¼ļetn²ho z§pisu v hlavn² knize nastane v obdob² do jednoho 

roku vļetnŊ, ostatn² podm²nŊn® pohled§vky a podm²nŊn® z§vazky se povaģuj² za dlouhodob®. 
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Ļ§st X. 

PŚ²spŊvky od zŚizovatele 
 

Ļl§nek 34 

PŚ²spŊvek na provoz od zŚizovatele 

 

10. 1 PŚ²spŊvek na provoz od zŚizovatele bez ļasov®ho rozliġen² 
 

10. 1. 1 PŚedpis pohled§vky k 1. 1. dan®ho roku ļi k datu schv§len² usnesen² - pŚ²spŊvek 

na provoz - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = datum pŚijet² sdŊlen² z§vaznĨch finanļn²ch vztahŢ 

subjektŢm napojenĨm na rozpoļet ĐSC (¼ļtovat dle pokynŢ zŚizovatele - roļnŊ). 

SU AU MD D 

348 0xxx X  

672 05xx - 06xx  X 

 

10. 1. 2 PŚ²jem pŚ²spŊvku na provoz ve vĨġi zŚizovatelem stanoven® ļ§sti (mŊs²ļnŊ, ļtvrtletnŊ 

apod.) 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

348 0xxx  X 

 

10. 2 PŚ²spŊvek na provoz od zŚizovatele s ļasovĨm rozliġen²m 
 

10. 2. 1 PŚedpis pohled§vky k 1. 1. dan®ho roku ļi k datu schv§len² usnesen² - pŚ²spŊvek 

na provoz - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = datum pŚijet² sdŊlen² z§vaznĨch finanļn²ch vztahŢ 

subjektŢm napojenĨm na rozpoļet ĐSC (¼ļtovat dle pokynŢ zŚizovatele - roļnŊ). 

SU AU MD D 

348 0xxx X  

384 0xxx  X 

 

10. 2. 2 PŚ²jem pŚ²spŊvku na provoz ve vĨġi zŚizovatelem stanoven® ļ§sti (mŊs²ļnŊ, ļtvrtletnŊ 

apod.) 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

348 0xxx  X 

 

10. 2. 3 RozpouġtŊn² ¼ļtu 384 do vĨnosŢ - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = k posledn²mu dni mŊs²ce 

ļi ļtvrtlet²  

SU AU MD D 

384* 0xxx X  

672 05xx - 06xx  X 
Pozn.: * K 31. 12. dan®ho ¼ļetn²ho obdob² mus² bĨt ¼ļet 384 celĨ rozpuġtŊn na vĨnosov®m ¼ļtu 672. 
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10. 3 ZmŊna charakteru poskytnut®ho pŚ²spŊvku od zŚizovatele z pŚ²spŊvku na provoz 

na investiļn² pŚ²spŊvek 

 

10. 3. 1 ZmŊna charakteru poskytnut®ho pŚ²spŊvku od zŚizovatele z pŚ²spŊvku na provoz 

na investiļn² pŚ²spŊvek na z§kladŊ usnesen² pŚ²sluġn®ho org§nu zŚizovatele (rada, starosta, 

zastupitelstvo) - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = okamģik schv§len² pŚ²sluġnĨm org§nem 

SU AU MD D 

672 05xx - 06xx X  

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

 X 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

X  

416 032x  X 

  

Ļl§nek 35 

Investiļn² pŚ²spŊvek od zŚizovatele 

 

10. 4 PŚedpis podm²nŊn® pohled§vky ve vztahu k investiļn²mu pŚ²spŊvku zŚizovatele na z§kladŊ 

ģ§dosti o uvolnŊn².× 

SU AU MD D 

991 03xx - 09xx X  

999 0991  X 

 

10. 5 PŚedpis pohled§vky - investiļn² pŚ²spŊvek zŚizovatele - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = 

okamģik pŚijet² av²za 

SU AU MD D 

348 0xxx X  

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

 X 

Pozn.: * AĐ 09xx kromŊ 097x, 098x a 099x. 

 

10. 6 Od¼ļtov§n² podm²nŊn® pohled§vky ve vztahu investiļn²mu pŚ²spŊvku - okamģik ¼ļetn²ho 

pŚ²padu. × 

SU AU MD D 

991 03xx - 09xx  X 

999 0991 X  

 

10. 7 PŚijet² investiļn²ho pŚ²spŊvku od zŚizovatele na bankovn² ¼ļet PO 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

348 0xxx  X 

 

10. 8 Tvorba fondu investic ( dle ĻĐS ļ. 704) 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

X  

416 032x  X 
Pozn.: * AĐ 09xx kromŊ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 032x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.II.2. 
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10. 9 Faktura doġl§ za poŚ²zenĨ majetek 

 

 

10. 10 Platba faktury doġl® za poŚ²zenĨ majetek 

SU AU MD D 

241 0xxx  X 

321 01xx X  

 

10. 11 Ļerp§n² zdrojŢ (fond investic) 

SU AU MD D 

416 040x - 046x X  

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

 X 

Pozn.: * AĐ 09xx kromŊ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 040x - 046x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.III.1. 

 

10. 12 Odpis majetku (ļ§st za dan® ¼ļetn² obdob²) 

SU AU MD D 

551 03xx - 09xx X  

082 0xxx  X 

 

10. 13 Tvorba zdrojŢ (fondu investic) z penŊģn²ch prostŚedkŢ ve vĨġi odpisŢ 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx* 

X  

416 031x  X 
Pozn.: * AĐ 09xx kromŊ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 031x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.II.1. 

 

10. 14 ZmŊna charakteru poskytnut®ho pŚ²spŊvku od zŚizovatele z investiļn²ho pŚ²spŊvku 

na pŚ²spŊvek na provoz 

 

10. 14. 1 PenŊģn² prostŚedky pŚijat® od zŚizovatele urļen® na poŚ²zen² dlouhodob®ho majetku - 

investiļn² pŚ²spŊvek, nebyly zcela vyļerp§ny a PO ģ§d§ o zmŊnu charakteru pŚ²spŊvku - 

okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = okamģik schv§len² zŚizovatelem  

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx* 

X  

672 05xx - 06xx  X 

416 047x X  

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx* 

 X 

Pozn.: * AĐ 09xx kromŊ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 031x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.II.1. 

 

  

SU AU MD D 

042 0xxx X  

321 01xx  X 
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10. 15. 1 PŚ²padn§ vratka investiļn²ho pŚ²spŊvku zŚizovateli dle ustanoven² Ä 22 odst. 6 z§kona 

ļ. 250/2000 Sb., o rozpoļtovĨch pravidlech, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx* 

X  

349 0xxx  X 

416 040x - 046x X  

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx* 

 X 

 

10. 15. 2 Đhrada vratky investiļn²ho pŚ²spŊvku zŚizovateli  

SU AU MD D 

349 0xxx X  

241 0xxx  X 
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Ļ§st XI. 

PŚijat® transfery  
 

Ļl§nek 36 

PŚijat® transfery ze st§tn²ho rozpoļtu a st§tn²ch fondŢ  

podl®haj²c² finanļn²mu vypoŚ§d§n²  

 

(1) Pokud z jin®ho pr§vn²ho pŚedpisu (dotaļn² dopis, av²zo atd.) ļi ze smlouvy 

mezi poskytovatelem transferu a jeho pŚ²jemcem vyplĨv§ povinnost vypoŚ§d§n², ¼ļtuje PO 

o pŚijet² poskytovan®ho transferu na bankovn² ¼ļet jako o z§loze na transfer prostŚednictv²m 

¼ļtu 374 - Kr§tkodob® pŚijat® z§lohy na transfery ļi 472 - Dlouhodob® pŚijat® z§lohy 

na transfery. 

 

Ļl§nek 37 

VzorovĨ pŚ²klad ¼ļtov§n² pŚijet² neinvestiļn²ho transferu podl®haj²c²ho finanļn²mu 

vypoŚ§d§n² formou z§lohy - vy¼ļtov§n² v dan®m ļi n§sleduj²c²m ¼ļetn²m obdob² 

 

(1) Ministerstvo ġkolstv², ml§deģe a tŊlovĨchovy, jako poskytovatel transferu ze st§tn²ho 

rozpoļtu poskytuje dotace (finanļn² prostŚedky zas²lan® dle z§kona ļ. 561/2004 Sb., ġkolskĨ 

z§kon, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, oznaļovan® UZ 33xxx), kde koneļnĨm pŚ²jemcem dotace 

je kraj nebo pŚ²sluġn§ PO.  

 

(2) Đļetn² jednotka JihoļeskĨ kraj je v obou vĨġe uvedenĨch pŚ²padech zprostŚedkovatelem 

a koneļnĨm pŚ²jemcem transferu je obecn² ļi krajsk§ PO v oblasti ġkolstv². PŚ²jemce transferu 

- PO je povinna tento transfer prostŚednictv²m sv®ho zŚizovatele s poskytovatelem finanļnŊ 

vypoŚ§dat v term²nech stanovenĨch vyhl§ġkou ļ. 367/2015 Sb. 

 

(3) Protoģe tyto dotaļn² tituly podl®haj² finanļn²mu vypoŚ§d§n², je o nich ¼ļtov§no u PO jako 

o pŚijatĨch z§loh§ch na transfer ze SR. 

  

(4) MetodickĨ postup ¼ļtov§n² u dotaļn²ch titulŢ s UZ 33xxx, kdy ¼ļetn² jednotka JihoļeskĨ 

kraj je zprostŚedkovatelem dotaļn²ho titulu, je stejnĨ. KĐ JļK rozes²l§ k jednotlivĨm dotaļn²m 

titulŢm s UZ 33xxx av²zo s doporuļenĨm zpŢsobem za¼ļtov§n². Rozd²l je aģ 

v okamģiku vy¼ļtov§n² z§lohy na transfer, a to: 

a) pokud je koneļnĨm pŚ²jemcem dotace kraj, k vy¼ļtov§n² doch§z² k 31. 12. dan®ho ¼ļetn²ho 

obdob², 

b) pokud je koneļnĨm pŚ²jemcem dotace pŚ²sluġn§ PO, jedn§ se o okamģik odesl§n² tabulek 

finanļn²ho vypoŚ§d§n² v n§sleduj²c²m ¼ļetn²m obdob². 

 

11. 1 PŚedpis podm²nŊn® pohled§vky ve vztahu k pŚijet² z§lohy na transfer - dotace poskytnut§ 

MĠMT evidovan§ pod UZ 33xxx × 

SU AU MD D 

915 03xx - 09xx X  

999 0915  X 

 

11. 2 PŚijet² z§lohy na transfer - dotace poskytnut§ MĠMT evidovan§ pod UZ 33xxx  

SU AU MD D 

241 0xxx X  

374 0x3x*  X 
Pozn.: *V dan®m pŚ²padŊ se jedn§ o z§lohu na transfer vŢļi ministerstvu, proto uģita AĐ 0x3x. Pokud to software umoģŔuje, je vhodn® ¼ļet 

374 analyticky ļlenit. 
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11. 3 Od¼ļtov§n² podm²nŊn® pohled§vky ve vztahu k pŚijet² z§lohy na transfer - dotace 

poskytnut§ MĠMT evidovan§ pod UZ 33xxx - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = okamģik pŚijet² 

z§lohy na ¼ļet 374 × 

SU AU MD D 

999 0915 X  

915 03xx -09xx  X 

 

11. 4 PŚedpis dohadn®ho ¼ļtu aktivn²ho ve vĨġi vyk§zanĨch n§kladŢ u dotaļn²ch titulŢ 

evidovanĨch pod UZ 33xxx - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = posledn² den dan®ho mŊs²ce, popŚ. 

ļtvrtlet² (doporuļenĨ ¼ļetn² postup tak, aby nedoch§zelo ke zkreslen² mezit²mn²ho vĨsledku 

hospodaŚen²). DohadnĨ ¼ļet aktivn² je moģn® tvoŚit aģ k posledn²mu dni dan®ho ¼ļetn²ho 

obdob² v pln® vĨġi, ale pot® dojde ke zkreslen² mezit²mn²ch vĨkazŢ. Ve vĨġi skuteļnĨch 

n§kladŢ (max. do 100% jiģ poskytnut® z§lohy). 

SU AU MD D 

388 0xxx* X  

672 03xx - 04xx  X 
Pozn.: * Pokud to software umoģŔuje je vhodn® ¼ļet 388 analyticky ļlenit.  

 

11. 5 Vy¼ļtov§n² z§lohy na transfer  

 

11. 5. 1 Vy¼ļtov§n² z§lohy na transfer - koneļnĨm pŚ²jemcem dotace je kraj 

(napŚ. UZ 33353, 33073, 33049 apod.) - z§loha odpov²d§ skuteļn® spotŚebŊ n§kladŢ, datum 

¼ļetn²ho pŚ²padu = 31. 12. dan®ho ¼ļetn²ho obdob²  

SU AU MD D 

346 0xxx X  

388 0xxx*  X 

374 0x3x* X  

346 0xxx  X 
Pozn.: * Pokud to software umoģŔuje je vhodn® ¼ļet 388 a 374 analyticky ļlenit.  

 

(5) K 31. 12. dan®ho obdob² u dotac² evidovanĨch pod UZ 33xxx, kde koneļnĨm pŚ²jemcem je 

kraj, dojde k vy¼ļtov§n² z§loh a vypoŚ§d§n² ¼ļtŢ dohadnĨch ¼ļtŢ aktivn²ch. 

 

11. 5. 2 Vy¼ļtov§n² z§lohy na transfer - koneļnĨm pŚ²jemcem dotace je PO (napŚ. 33035, 

33122, 33160, apod.) - z§loha odpov²d§ skuteļn® spotŚebŊ n§kladŢ, datum ¼ļetn²ho pŚ²padu = 

datum odesl§n² tabulek finanļn²ho vypoŚ§d§n² 

SU AU MD D 

346 0xxx X  

388 0xxx*  X 

374 0x3x* X  

346 0xxx  X 
Pozn.: * Pokud to software umoģŔuje je vhodn® ¼ļet 388 a 374 analyticky ļlenit. 

 

(6) K 31. 12. dan®ho obdob² u dotac² evidovanĨch pod UZ 33xxx, kde koneļnĨm pŚ²jemcem je 

PO, budou z§lohy na transfery i dohadn® ¼ļty aktivn² evidov§ny a inventarizov§ny.  

 

(7) Pokud je z§loha v r§mci vy¼ļtov§n² vyġġ² neģ skuteļn§ spotŚeba n§kladŢ, vznik§ z§vazek 

vŢļi MĠMT, kterĨ je d§le evidov§n na ¼ļtu 374.  
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11. 6 Đhrada z§vazku (vratka transferu odeslan§ na ¼ļet poskytovatele) 

SU AU MD D 

241 0xxx  X 

374 0x3x* X  
Pozn.: *V dan®m pŚ²padŊ se jedn§ o z§lohu na transfer vŢļi ministerstvu, proto uģita AĐ 013x. Pokud to software umoģŔuje je vhodn® ¼ļet 
374 analyticky ļlenit. 

 

Ļl§nek 38 

VzorovĨ pŚ²klad ¼ļtov§n² pŚijet² neinvestiļn²ho transferu podl®haj²c²ho finanļn²mu 

vypoŚ§d§n² formou z§lohy - vy¼ļtov§n² v n§sleduj²c²m ¼ļetn²m obdob² 

 

11. 7 PŚedpis dlouhodob® podm²nŊn® pohled§vky - transfer s pod²lem prostŚedkŢ EU 

ļi zahraniļ² (poskytovatel m§ s²dlo v tuzemsku, napŚ. SR) - den ¼ļetn²ho pŚ²padu = datum 

obdrģen² rozhodnut², podpisu smlouvy (pŚ²slib podpory - finanļn² r§mec) × 

SU AU MD D 

955 03xx - 09xx 100 000  

999 0955  100 000 

 

11. 8 PŚedpis a pŚijet² dlouhodob® z§lohy na transfer (poskytovatel m§ s²dlo v tuzemsku, 

napŚ. SR) podl®haj²c² finanļn²mu vypoŚ§d§n² - transfer s pod²lem prostŚedkŢ EU ļi zahraniļ²  

SU AU MD D 

241 0xxx 100 000  

472 0x3x*  100 000 
Pozn.: *V dan®m pŚ²padŊ se jedn§ o z§lohu na transfer vŢļi ministerstvu, proto uģita AĐ 0x3x. Pokud to software umoģŔuje, je vhodn® ¼ļet 

472 analyticky ļlenit. 

 

11. 9 Od¼ļtov§n² dlouhodob® pohled§vky - transfer s pod²lem prostŚedkŢ EU ļi zahraniļ² 

(poskytovatel m§ s²dlo v tuzemsku, napŚ. SR). × 

SU AU MD D 

999 0955 100 000  

955 03xx - 09xx  100 000 

 

11. 10 Tvorba dohadu ve vĨġi pŚijat® z§lohy (100 000 Kļ) na transfer (skuteļn§ spotŚeba 

v dan®m ¼ļetn²m obdob² 80 000 Kļ) 

SU AU MD D 

388 0xxx 100 000  

672 03xx - 04xx  100 000 
Pozn.: VĨġe ¼ļtu 388 je sloģena z ļ§stky pŚedstavuj²c² dohad ve vĨġi skuteļn® spotŚeby 80 000 Kļ, ale i ļ§stky jeġtŊ nespotŚebovan®ho transferu 
20 000 Kļ. 

 

11. 11 Tvorba rezervn²ho fondu ve vĨġi poskytnut®ho nespotŚebovan®ho transferu (20 000 Kļ) 

do konce dan®ho ¼ļetn²ho obdob², kdy se prostŚedky pŚev§dŊj² do rezervn²ho fondu jako zdroj 

financov§n² v n§sleduj²c²ch letech a mohou se pouģ²t pouze na stanovenĨ ¼ļel. V rezervn²m 

fondu se tyto zdroje sleduj² oddŊlenŊ. ProstŚedky, kter® na stanovenĨ ¼ļel nebyly pouģity, 

podl®haj² finanļn²mu vypoŚ§d§n² se st§tn²m rozpoļtem za rok, ve kter®m byl splnŊn ¼ļel, 

na kterĨ byl transfer poskytnut (v souladu se z§konem ļ. 250/2000 Sb., o rozpoļtovĨch 

pravidlech ¼zemn²ch rozpoļtŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ a v souladu s ĻĐS ļ. 704 - Fondy 

¼ļetn² jednotky bod 6.3.1 c) 

SU AU MD D 

672 03xx - 04xx 20 000  

414 052x  20 000 
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(1) V n§sleduj²c²m ¼ļetn²m obdob² doch§z² k ļerp§n² z rezervn²ho fondu prostŚednictv²m 

¼ļetn²ho z§pisu MD 414 / DAL 672 v okamģiku vzniku n§kladŢ, tzn. okamģikem doruļen² 

faktury (okamģik vzniku ¼ļetn²ho pŚ²padu). 

 

11. 12 Vy¼ļtov§n² dlouhodob® z§lohy na transfer se st§tn²m UZ - transfer s pod²lem prostŚedkŢ 

EU ļi zahraniļ² (poskytovatel m§ s²dlo v tuzemsku, napŚ. SR), kdy PO v prŢbŊhu ¼ļetn²ch 

obdob² tvoŚila dohadn® ¼ļty aktivn² (z§loha = skuteļn® n§klady PO = vĨġe dohadnĨch ¼ļtŢ 

aktivn²ch = bez doplatku)  

SU AU MD D 

346 0xxx X  

388 0xxx  X 

472 0x3x X  

346 0xxx  X 
Pozn.: *V dan®m pŚ²padŊ se jedn§ o z§lohu na transfer vŢļi ministerstvu, proto uģita AĐ 0x3x. Pokud to software umoģŔuje, je vhodn® ¼ļet 

472  analyticky ļlenit i prostŚednictv²m UZ. 

 

Ļl§nek 39 

VzorovĨ pŚ²klad ¼ļtov§n² pŚijet² neinvestiļn²ho transferu dopŚedu - nepodl®haj²c² 

finanļn²mu vypoŚ§d§n²  

 

11. 13 PŚedpis pohled§vky ze SR - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = datum pŚijet² dotaļn²ho dopisu 

SU AU MD D 

346 0xxx X  

672 03xx - 04xx  X 

 

11. 14 PŚijet² neinvestiļn²ho transferu ze SR na bankovn² ¼ļet  

SU AU MD D 

241 0xxx X  

346 0xxx  X 

 

Ļl§nek 40 

VzorovĨ pŚ²klad ¼ļtov§n² pŚijet² investiļn²ho transferu podl®haj²c²ho finanļn²mu 

vypoŚ§d§n² formou z§lohy - vy¼ļtov§n² v n§sleduj²c²m ¼ļetn²m obdob² 

 

11. 15 PŚedpis dlouhodob® podm²nŊn® pohled§vky (vĨġe pŚijat®ho investiļn²ho transferu) - 

transfer ze SR, popŚ. z operaļn²ch programŢ (poskytovatel se s²dlem v tuzemsku) - den ¼ļetn²ho 

pŚ²padu = datum obdrģen² rozhodnut² (pŚ²slib podpory - finanļn² r§mec) × 

SU  AU MD D 

955  03xx - 09xx X  

999  0955  X 

 

11. 16 PŚijet² dlouhodob® z§lohy na investiļn² transfer podl®haj²c² finanļn²mu vypoŚ§d§n² - 

transfer ze SR, popŚ. z operaļn²ch programŢ (koneļnĨ pŚ²jemce - PO, ministerstvo jako 

poskytovatel) - den ¼ļetn²ho pŚ²padu = datum pŚijet² z§lohy na bankovn² ¼ļet 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

472 0x3x*  X 
Pozn.: *V dan®m pŚ²padŊ se jedn§ o z§lohu na transfer vŢļi ministerstvu, proto uģita AĐ 0x3x. Pokud to software umoģŔuje, je vhodn® ¼ļet 
472  analyticky ļlenit i prostŚednictv²m UZ. 
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11. 17 Od¼ļtov§n² podm²nŊn® pohled§vky (vĨġe pŚijat® z§lohy na transfer) z podrozvahy - 

transfer ze SR, popŚ. z operaļn²ch programŢ - den ¼ļetn²ho pŚ²padu = okamģik ¼ļtov§n² na ¼ļet 

472 × 

SU AU MD D 

999 0955 X  

955 03xx - 09xx  X 
 

11. 18 Tvorba fondu investic z investiļn²ho transferu 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* X 

 

416 033x  X 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 033x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.II.3. 

 

11. 19 Za¼ļtov§n² podm²nŊn®ho z§vazku (pŚedpoklad kr§tkodobosti) ze smluv o poŚ²zen² 

dlouhodob®ho majetku na z§kladŊ uzavŚen® kupn² smlouvy ×  

SU AU MD D 

971 03xx - 09xx  X 

999 0971 X  

 

11. 20 Dodavatelsk® faktury 

SU AU MD D 

042 0xxx X  

321 01xx - 06xx  X 

 

11. 21 Od¼ļtov§n² podm²nŊn®ho z§vazku (pŚedpoklad kr§tkodobosti) ze smluv o poŚ²zen² 

dlouhodob®ho majetku na z§kladŊ pŚedpisu z§vazku × 

SU AU MD D 

999 0971  X 

971 03xx - 09xx X  

 

11. 22 Đhrada faktur z BĐ 

SU AU MD D 

321 01xx - 06xx X  

241 0xxx  X 

 

11. 23 Ļerp§n² fondu investic ve vĨġi profinancovanĨch faktur 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

 X 

416 040x - 046x X  
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 040x 046x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.III.1. 

 

11. 24 Tvorba dohadn®ho ¼ļtu aktivn²ho ve vĨġi skuteļnĨch investiļn²ch vĨdajŢ v dan®m 

¼ļetn²m obdob² (majetek jeġtŊ nebyl zaŚazen)  

SU AU MD D 

388 0xxx X  

403 03xx a 06xx  X 
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11. 25. 1 Vy¼ļtov§n² z§lohy na transfer ze SR, kdy z§loha odpov²d§ skuteļnŊ vynaloģenĨm 

investiļn²m vĨdajŢm 

SU AU MD D 

346 0xxx X  

388 0xxx  X 

472 0x3x* X  

346 0xxx  X 
Pozn.: *V dan®m pŚ²padŊ se jedn§ o z§lohu na transfer vŢļi ministerstvu, proto uģita AĐ 0x3x. Pokud to software umoģŔuje, je vhodn® ¼ļet 

472 analyticky ļlenit. 

 

11. 25. 2. 1 Vy¼ļtov§n² z§lohy na transfer ze SR, kdy z§loha je vyġġ² neģ skuteļnŊ vynaloģen® 

investiļn² vĨdaje = vznik§ z§vazek vŢļi SR, kterĨ je d§le evidov§n na ¼ļtu 472 

SU AU MD D 

346 0xxx X  

388 0xxx  X 

472 0x3x* X  

346 0xxx  X 
Pozn.: V okamģiku vy¼ļtov§n² z§lohy na transfer doporuļujeme pŚi vŊtġ²m poļtu pŚijatĨch z§loh na transfery pŚe¼ļtovat ļ§stku doplatku 

na jinĨ analytickĨ ¼ļet, aby bylo zŚejm®, kter® z§lohy na transfer jiģ vy¼ļtov§n² podlehly. *V dan®m pŚ²padŊ se jedn§ o z§lohu na transfer 

vŢļi ministerstvu, proto uģita AĐ 0x3x. Pokud to software umoģŔuje, je vhodn® ¼ļet 472 analyticky ļlenit. 

 

11. 25. 2. 2 Đhrada z§vazku (vratka transferu odeslan§ na ¼ļet poskytovatele) 

SU AU MD D 

241 0xxx  X 

472 0x3x* X  
Pozn.: *V dan®m pŚ²padŊ se jedn§ o z§lohu na transfer vŢļi ministerstvu, proto uģita AĐ 0x3x. Pokud to software umoģŔuje, je vhodn® ¼ļet 

472 analyticky ļlenit. 

 

11. 25. 3. 1 Vy¼ļtov§n² z§lohy na transfer ze SR, kdy z§loha je niģġ² neģ skuteļnŊ vynaloģen® 

investiļn² vĨdaje, dotaļn² titul umoģŔuje dofinancov§n² transferu = vznik§ pohled§vka vŢļi 

SR z dŢvodu dofinancov§n² a je d§le evidov§na na ¼ļtu 346  

SU AU MD D 

346 0xxx X  

388 0xxx   X 

472 0x3x X  

346 0xxx  X 
Pozn.: *V dan®m pŚ²padŊ se jedn§ o z§lohu na transfer vŢļi ministerstvu, proto uģita AĐ 0x3x. Pokud to software umoģŔuje, je vhodn® ¼ļet 

472 analyticky ļlenit i prostŚednictv²m UZ. 

 

11. 25. 3. 2 PŚ²jem doplatku transferu od poskytovatele 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

346 0xxx  X 

 

Ļl§nek 41 

VzorovĨ pŚ²klad ¼ļtov§n² pŚijet² investiļn²ho transferu - nepodl®haj²c² finanļn²mu 

vypoŚ§d§n² nebo poskytnutĨ zpŊtnŊ 

 

11. 26 PŚedpis pohled§vky za SR - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = datum odesl§n² z§vŊreļn®ho 

vy¼ļtov§n² investiļn²ho transferu, popŚ. ģ§dosti o platbu 

SU AU MD D 

346 0xxx X  

403 03xx a 06xx  X 
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11. 27 PŚijet² investiļn²ho transferu ze SR na bankovn² ¼ļet  

SU AU MD D 

241 0xxx X  

346 0xxx  X 
 

11. 28 Tvorba fondu investic z investiļn²ho transferu  

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* X 

 

416 033x  X 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 033x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.II.3. 

 

Ļl§nek 42 

VzorovĨ pŚ²klad ¼ļtov§n² dohadn®ho ¼ļtu aktivn²ho ve vztahu k investiļn²mu transferu  

 

(1) Jedn§-li se o investiļn² transfer, ¼ļtuje PO v pozici pŚ²jemce MD 388 - DohadnĨ ¼ļet aktivn² 

/ DAL 403 - Transfery na poŚ²zen² DM, a to k datu zaŚazen² dlouhodob®ho majetku 

do uģ²v§n², nejpozdŊji ke kaģd®mu rozvahov®mu dni (k 31. 12. dan®ho ¼ļetn²ho obdob²), 

kterĨ pŚedch§z² okamģiku vypoŚ§d§n² nebo zaŚazen² majetku do uģ²v§n². 

 

11. 29 VytvoŚen² dohadn®ho ¼ļtu - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = datum kolaudace nebo 

zaŚazen² majetku do uģ²v§n², tzn. pŚi zaŚazen² majetku na ¼ļet 01x, 02x a 03x (ve vĨġi 

profinancovanĨch investiļn²ch vĨdajŢ, maxim§lnŊ do vĨġe pŚisl²ben®ho transferu) 

SU AU MD D 

388 0xxx* X  

403 03xx a 06xx  X 
Pozn. ļ. 1: Doporuļujeme, aby vġechny informace o transferu (ļ§stka transferu, IĻO poskytovatele, n§zev poskytovatele, podm²nky dotaļn²ho 

titulu) byly poznamen§ny na kartŊ pŚ²sluġn®ho majetku.  

Pozn. ļ. 2: *Pokud PO obdrģela pouze vyrozumŊn², ģe byla vybr§na k financov§n² (neobdrģela tedy z§vazn® rozhodnut² ļi dotaļn² dopis 
o poskytnut² investiļn²ho transferu), je toto vyrozumŊn² povaģov§no za nezavazuj²c², ale z§roveŔ za natolik urļitou a vĨznamnou skuteļnost 

v souladu s bodem 4. 6. ĻĐS ļ. 703, ģe lze o n² ¼ļtovat na podrozvahovĨch ¼ļtech (netĨk§ se PO, kter® vedou ¼ļetnictv² ve zjednoduġen®mu 

rozsahu). O tvorbŊ dohadu na ¼ļet 388 - Dohadn® ¼ļty lze ¼ļtovat aģ v okamģiku obdrģen² z§vazn®ho rozhodnut² ļi dotaļn²ho dopisu 
o poskytnut² investiļn²ho transferu. 

 

(2) Koment§Ś k tvorbŊ dohadnĨch ¼ļtŢ aktivn²ch (ĻĐS ļ. 709 bod 4. 2. 6):  

 

a) v pŚ²padŊ, ģe na kartŊ majetku je evidov§n transfer ve vĨġi dohadu a n§sledn§ skuteļnost 

se liġ² (na z§kladŊ vy¼ļtov§n² a vypoŚ§d§n² transferu), je nutno prov®st rozpuġtŊn² rozd²lu mezi 

odhadovanou ļ§stkou a ļ§stkou vyplĨvaj²c² z vypoŚ§d§n² jednor§zovŊ ¼ļetn²m z§pisem 

MD 34x / DAL 403 a MD 403 / DAL 672, nebo MD 403 / DAL 388 a MD 672 / DAL 403. 

VĨġe transferov®ho pod²lu k pŚ²sluġn®mu dlouhodob®mu majetku se v tomto pŚ²padŊ nemŊn², 

 

b) v pŚ²padŊ, ģe na kartŊ majetku je evidov§n transfer ve vĨġi dohadu a n§sledn§ skuteļnost 

se liġ², ale nejedn§ se o vypoŚ§d§n² nepŚesn®ho odhadu, ale PO prov§d² opravu chyby, je nutno 

upravit pŚ²sluġnĨm zpŢsobem vĨġi transferov®ho pod²lu k pŚ²sluġn®mu dlouhodob®mu majetku 

(opravit na kartŊ majetku a upravit odpisovĨ pl§n). 

 

Ļl§nek 43 

Đļelov® dary a dotace poskytnut® obc² nebo krajem pŚ²spŊvkov® organizaci 

 

(1) S ohledem na ustanoven² bodu 3.3. ĻĐS ļ. 703 - Transfery, kdy stanov²-li ĻĐS  

ļ. 704 - Fondy ¼ļetn² jednotky odliġnĨ postup ¼ļtov§n² o nŊkter®m transferu, postupuje PO 

podle pŚ²sluġn®ho ustanoven² ĻĐS ļ. 704 - Fondy ¼ļetn² jednotky. Toto ustanoven² se tĨk§ 

v dan®m pŚ²padŊ zejm®na penŊģn²ch darŢ, kter® pro pŚ²spŊvkovou organizaci nejsou 

z ¼ļetn²ho hlediska transferem, ale jsou ¼ļtov§ny v souladu s bodem 6.3.1. p²sm. b) jako 
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tvorba rezervn²ho fondu (z ostatn²ch titulŢ) v souladu s ustanoven²mi Ä 30 odst. 1 z§kona 

ļ. 250/2000 Sb., o rozpoļtovĨch pravidlech ¼zemn²ch rozpoļtŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

 

11. 30 Za¼ļtov§n² pŚedpisu pohled§vky - den ¼ļetn²ho pŚ²padu = den nabyt² platnosti 

a ¼ļinnosti darovac² smlouvy 

SU AU MD D 

348 0xxx X  

414 054x  X 

 

11. 31 PŚijet² daru na BĐ 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

348 0xxx  X 

 

Ļl§nek 44 

Transfery od zahraniļn²ch partnerŢ 

 

(1) Z§lohy na tyto transfery jsou ¼ļtov§ny prostŚednictv²m ¼ļtu 374, popŚ. 472. Pohled§vka 

za zahraniļn²m partnerem (pŚedpis n§roku na transfer) je ¼ļtov§na prostŚednictv²m ¼ļtu 344, 

popŚ. 469. 
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Ļ§st XII. 
N§vratn® finanļn² vĨpomoci  

 

Ļl§nek 45 

N§vratn® finanļn² vĨpomoci od kraje  

 

(1) Vhodn§ forma na pŚedfinancov§n² je n§vratn§ finanļn² vĨpomoc - nelze zaŚadit jako zdroj 

tvorby ani ļerp§n² fondu investic. 

 

Ļl§nek 46 

Đļtov§n² kr§tkodob® n§vratn® finanļn² vĨpomoci 

 

12. 1 PŚedpis ostatn²ch kr§tkodobĨch podm²nŊnĨch aktiv (n§vratn® finanļn² vĨpomoci) - 

okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = datum nabyt² platnosti a ¼ļinnosti smlouvy o poskytnut² n§vratn® 

finanļn² vĨpomoci × 

SU AU MD D 

991 03xx - 09xx X  

999 0991  X 

 

12. 2 PŚijet² kr§tkodob® n§vratn® finanļn² vĨpomoci od kraje na ¼ļet hlavn² ļinnosti  

SU AU MD D 

241 0xxx X  

326 0xxx  X 

 

12. 3 Od¼ļtov§n² ostatn²ch kr§tkodobĨch podm²nŊnĨch aktiv (od¼ļtov§n² pŚijat® vĨġe 

n§vratn® finanļn² vĨpomoci) - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = okamģik za¼ļtov§n² na ¼ļet 326 × 

SU AU MD D 

999 0991 X  

991 03xx - 09xx  X 
 

12. 4 Vr§cen² kr§tkodob® n§vratn® finanļn² vĨpomoci kraji z bankovn²ho ¼ļtu hlavn² ļinnosti  

SU AU MD D 

326 0xxx X  

241 0xxx  X 
Pozn.: UpozorŔujeme, ģe pŚi ¼hradŊ si mus² ¼ļetn² jednotka uvŊdomit, zda vrac² ļ§st vy¼ļtovan®ho transferu ļi n§vratnou finanļn² vĨpomoc 
tak, aby nedoch§zelo k pochyben²m ve vyk§zanĨch ¼ļtech v r§mci vĨkazu Rozvaha. 

 

Ļl§nek 47 

Đļtov§n² dlouhodob® n§vratn® finanļn² vĨpomoci 

 

12. 5 PŚedpis ostatn²ch dlouhodobĨch podm²nŊnĨch aktiv (n§vratn® finanļn² vĨpomoci) - 

okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = datum nabyt² platnosti a ¼ļinnosti smlouvy o poskytnut² n§vratn® 

finanļn² vĨpomoci × 

SU AU MD D 

992 03xx - 09xx X  

999 0992  X 

 

12. 6 PŚijet² dlouhodob® n§vratn® finanļn² vĨpomoci od kraje, zejm®na v souvislosti s projekty 

EU na ¼ļet hlavn² ļinnosti 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

452 0xxx  X 
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12. 7 Od¼ļtov§n² ostatn²ch dlouhodobĨch podm²nŊnĨch aktiv (od¼ļtov§n² pŚijat® vĨġe 

n§vratn® finanļn² vĨpomoci) - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = okamģik za¼ļtov§n² na ¼ļet 452 × 

SU AU MD D 

999 0992 X  

992 03xx - 09xx  X 

 

12. 8 Vr§cen² dlouhodob® n§vratn® finanļn² vĨpomoci kraji z ¼ļtu hlavn² ļinnosti 

SU AU MD D 

452 0xxx X  

241 0xxx  X 

 

Ļl§nek 48 

VzorovĨ pŚ²klad ¼ļtov§n² dlouhodob® n§vratn® finanļn² vĨpomoci jako forma 

pŚedfinancov§n² investiļn² akce 

 

(1) PO m§ ¼ļetn² stav ¼ļtu 416 - Fond investic 0 Kļ. Z§roveŔ m§ moģnost z²skat dotaļn² titul 

(investiļn² transfer) na investiļn² akci, kterou mus² pŚedfinancovat. ZŚizovatel poskytne PO 

dlouhodobou n§vratnou finanļn² vĨpomoc na pŚedfinancov§n² akce ve vĨġi 1 000 000 Kļ. 

V r§mci projektu je pod²l stanoven takto: 70 % dotaļn² prostŚedky a 30 % vlastn² pod²l. 

 

12. 9 PŚedpis ostatn²ch dlouhodobĨch podm²nŊnĨch aktiv (n§vratn® finanļn² vĨpomoci) - 

okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = datum nabyt² platnosti a ¼ļinnosti smlouvy o poskytnut² n§vratn® 

finanļn² vĨpomoci od zŚizovatele × 

SU AU MD D 

992 03xx - 09xx 1 000 000  

999 0992  1 000 000 

 

12. 10 PŚijet² dlouhodob® n§vratn® finanļn² vĨpomoci od zŚizovatele 

SU AU MD D 

241 0xxx 1 000 000  

452 0xxx  1 000 000 

 

12. 11 Od¼ļtov§n² ostatn²ch dlouhodobĨch podm²nŊnĨch aktiv (od¼ļtov§n² pŚijat® vĨġe 

n§vratn® finanļn² vĨpomoci) - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = okamģik za¼ļtov§n² na ¼ļet 452 × 

SU AU MD D 

999 0992 1 000 000  

992 03xx - 09xx  1 000 000 

 

12. 12 Za¼ļtov§n² podm²nŊn®ho z§vazku (pŚedpoklad kr§tkodobosti) ze smluv o poŚ²zen² 

dlouhodob®ho majetku na z§kladŊ uzavŚen® kupn² smlouvy s podnikatelskĨm subjektem × 

SU AU MD D 

971 03xx - 09xx  1 000 000 

999 0971 1 000 000  
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12. 13 Faktura za novŊ poŚ²zenĨ dlouhodobĨ hmotnĨ majetek 

SU AU MD D 

042 0xxx 1 000 000  

321 01xx - 06xx  1 000 000 

 

12. 14 Od¼ļtov§n² podm²nŊn®ho z§vazku (pŚedpoklad kr§tkodobosti) ze smluv o poŚ²zen² 

dlouhodob®ho majetku na z§kladŊ pŚedpisu z§vazku na ¼ļet 321× 

SU AU MD D 

999 0971  1 000 000 

971 03xx - 09xx 1 000 000  

 

12. 15 Đhrada dodavatelsk® faktury z BĐ 

SU AU MD D 

321 01xx - 06xx 1 000 000  

241 0xxx  1 000 000 

 

(2) V okamģiku ¼hrady dodavatelsk® faktury z BĐ nen² moģn® ¼ļtovat o pŚevodu zdrojŢ 

k profinancovan®mu dlouhodob®mu majetku MD 416 / D 401 s ohledem na skuteļnost, 

ģe dodavatelsk® faktury jsou hrazeny z n§vratn® finanļn² vĨpomoci. 

 

12. 16 ZaŚazen² stavby do uģ²v§n² 

SU AU MD D 

021 0xxx 1 000 000  

042 0xxx  1 000 000 

 

12. 17 VytvoŚen² dohadn®ho ¼ļtu - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = datum kolaudace nebo 

zaŚazen² majetku do uģ²v§n² (ve vĨġi profinancovanĨch investiļn²ch vĨdajŢ, maxim§lnŊ 

do vĨġe pŚisl²ben®ho transferu) 

SU AU MD D 

388 0xxx* 700 000  

403 03xx a 06xx  700 000 
Pozn. ļ. 1: Doporuļujeme, aby vġechny informace o transferu (ļ§stka transferu, IĻO poskytovatele, n§zev poskytovatele, podm²nky dotaļn²ho 

titulu) byly poznamen§ny na kartŊ pŚ²sluġn®ho majetku.  

Pozn. ļ. 2.: *Pokud PO obdrģela pouze vyrozumŊn², ģe byla vybr§na k financov§n² (neobdrģela tedy z§vazn® rozhodnut² ļi dotaļn² dopis 
o poskytnut² investiļn²ho transferu), je toto vyrozumŊn² povaģov§no za nezavazuj²c², ale z§roveŔ za natolik urļitou a vĨznamnou skuteļnost 

v souladu s bodem 4. 6. ĻĐS ļ. 703, ģe lze o n² ¼ļtovat na podrozvahovĨch ¼ļtech (netĨk§ se PO, kter® vedou ¼ļetnictv² ve zjednoduġen®mu 
rozsahu). O tvorbŊ dohadu na ¼ļet 388 - Dohadn® ¼ļty lze ¼ļtovat aģ v okamģiku obdrģen² z§vazn®ho rozhodnut² ļi dotaļn²ho dopisu 

o poskytnut² investiļn²ho transferu. 

 

12. 18 Z¼ļtov§n² roļn²ch odpisŢ do n§kladŢ podle odpisov®ho pl§nu PO 

SU AU MD D 

551 03xx - 09xx 20 000  

07x, 08x 0xxx  20 000 

 

12. 19 Ļasov® rozliġen² ¼ļtu 403 v pomŊrn® vĨġi pod²lu na investiļn²m transferu z odpisu 

dan®ho ¼ļetn²ho obdob², tj. 70 % 

SU AU MD D 

403 05xx a 07xx 14 000  

672 075x - 079x  14 000 
Pozn.: * Đļet 672 075x - 079x se zobraz² v PŚ²loze v ļ§sti PŚ²loha ļ§st C.2. PO sestavuj²c² vĨkaz Cash flow mus² uģ²t AĐ 672 0799.  
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12. 20 Tvorba zdrojŢ (fond investic) ve vĨġi 30 % z¼ļtovanĨch odpisŢ (ve vĨġi vlastn²ho pod²lu 

na investiļn²m transferu) 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

6 000  

416 031x  6 000 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 031x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.II.1. 

 

12. 21 PŚedpis pohled§vky za poskytovatelem transferu, napŚ. SR - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu 

= datum odesl§n² z§vŊreļn®ho vy¼ļtov§n² transferu, popŚ. ģ§dosti o platbu 

SU AU MD D 

346 0xxx 700 000  

388 0xxx   700 000 
 

12. 22 PŚijet² investiļn²ho transferu ze SR na bankovn² ¼ļet  

SU AU MD D 

241 0xxx 700 000  

346 0xxx  700 000 
 

12. 23 Tvorba zdrojŢ (fond investic) ve vĨġi investiļn²ho transferu 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

700 000  

416 033x  700 000 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. Đļet 416 033x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.II.3. 

 

(3) Po pŚijet² investiļn²ho transferu je povinna PO dle smluvn²ch ujedn§n² vr§tit dlouhodobou 

n§vratnou finanļn² vĨpomoc. PO s ohledem na svou ekonomickou situaci poģ§dala sv®ho 

zŚizovatele o zmŊnu charakteru poskytnutĨch prostŚedkŢ z n§vratn® finanļn² vĨpomoci 

na investiļn² pŚ²spŊvek (kofinancov§n²), a to ve vĨġi 300 000 Kļ (vlastn² pod²l) z celkov® 

ļ§stky. ZŚizovatel tuto zmŊnu schv§lil a PO uhradila sv®mu zŚizovateli 700 000 Kļ n§vratn® 

dlouhodob® finanļn² vĨpomoci. 

 

12. 24 ZmŊna charakteru z§vazku - n§vratn§ finanļn² vĨpomoc na investiļn² pŚ²spŊvek - 

okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = okamģik nabyt² platnosti a ¼ļinnosti dodatku ke smlouvŊ 

o poskytnut² n§vratn® finanļn² vĨpomoci 

SU AU MD D 

452 0xxx 300 000  

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

 300 000 

Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. 
 

12. 25 Tvorba fondu investic ve vĨġi investiļn²ho pŚ²spŊvku 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

300 000  

416 032x**  300 000 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. **Đļet 416 032x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.II.2. 

 

12. 26 Đhrada dlouhodob® n§vratn® finanļn² vĨpomoci sv®mu zŚizovateli 

SU AU MD D 

241 0xxx 700 000  

452 0xxx  700 000 
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12. 27 Ļerp§n² fondu investic  

SU AU MD D 

416 040x - 046x* 300 000  

416 048x** 700 000  

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx***  

 1 000 000 

Pozn.: * Đļet 416 040x - 046x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.III.1. ** Đļet 416 048x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.III. 2. ***KromŊ 

AĐ 097x, 098x a 099x. 
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Ļ§st XIII.  

PŚedpis pohled§vek a pŚ²jmŢ 
 

Ļl§nek 49 

PŚedpis pohled§vek a pŚ²jmŢ - obecn® 

 

13. 1 Faktura za prodan® vĨrobky, realizovan® sluģby atd.  

SU AU MD D 

311 0xxx  X 

60x  0xxx  X  

 

 (1) K od¼ļtov§n² podm²nŊn® pohled§vky u smluv na dobu neurļitou doch§z²  

aģ pŚi ukonļen² ļi pŚi zmŊnŊ smluvn²ho vztahu. 

 

(2) K od¼ļtov§n² podm²nŊn® pohled§vky u smluv na dobu urļitou doch§z² prŢbŊģnŊ  

pŚi pŚedpisu na ¼ļet 311. 

 

Ļl§nek 50 

VzorovĨ pŚ²klad ¼ļtov§n² n§jemn®ho na dobu neurļitou 

 

(1) PO uzavŚela n§jemn² smlouvu na dobu neurļitou ve vĨġi 1 000 000 Kļ n§jemn®ho za danĨ 

rok, n§jemn² prostory maj² trģn² hodnotu 20 000 000 Kļ a pro danou ¼ļetn² jednotku se jedn§ 

o vĨznamnou informaci dle vnitŚn²ho pŚedpisu. 

 

13. 2 PŚedpis dlouhodobĨch podm²nŊnĨch pohled§vek z dŢvodu ¼platn®ho uģ²v§n² majetku 

jinou osobou - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = okamģik nabyt² platnosti a ¼ļinnosti smlouvy 

o n§jmu bytŢ × 

SU AU MD D 

922 03xx - 09xx 20 000 000  

999 0922  20 000 000 

 

13. 3 PŚedpis dlouhodobĨch podm²nŊnĨch pohled§vek z jinĨch smluv - okamģik ¼ļetn²ho 

pŚ²padu = okamģik nabyt² platnosti a ¼ļinnosti smlouvy o n§jmu bytŢ (podm²nŊn§ pohled§vka 

u smluv na dobu neurļitou ¼ļtov§na ve vĨġi 3 ¼ļetn²ch obdob²ch, tzn. 1 000 000 x 3 roky) × 

SU AU MD D 

934 03xx - 09xx 3 000 000  

999 0934  3 000 000 

 

13. 4 PŚedpis roļn²ho n§jemn®ho 

SU AU MD D 

311 0xxx 1 000 000  

603 03xx - 09xx  1 000 000 

13. 5 PŚijet² roļn²ho n§jemn®ho 

SU AU MD D 

241 0xxx 1 000 000  

311 0xxx  1 000 000 
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13. 6 Od¼ļtov§n² podm²nŊn® dlouhodob® pohled§vky z jinĨch smluv - okamģik ¼ļetn²ho 

pŚ²padu = v pŚ²padŊ ukonļen² smluvn²ho vztahu × 

SU AU MD D 

999 0934 3 000 000  

934 03xx - 09xx  3 000 000 

 

13. 7 Od¼ļtov§n² dlouhodob® podm²nŊn® pohled§vky z dŢvodu ¼platn®ho uģ²v§n² majetku 

jinou osobou - okamģik ¼ļetn²ho pŚ²padu = v pŚ²padŊ ukonļen² smluvn²ho vztahu × 

SU AU MD D 

999 0922 20 000 000  

922 03xx - 09xx  20 000 000 

 

Ļl§nek 51 

PŚedpis pohled§vky a opravn® poloģky 

(1) Je nutn® vytv§Śet opravn® poloģky k pohled§vk§m, kter® jsou po splatnosti u tŊchto ¼ļtŢ: 

a) Đļet 311 - OdbŊratel® - ¼ļet 194 - Opravn® poloģky k odbŊratelŢm, 

b) Đļet 315 - Jin® pohled§vky z hlavn² ļinnosti - ¼ļet 192 - Opravn® poloģky k jinĨm 

pohled§vk§m z hlavn² ļinnosti, 

c) Đļet 377 - Ostatn² kr§tkodob® pohled§vky - ¼ļet 199 - Opravn® poloģky k ostatn²m 

kr§tkodobĨm pohled§vk§m, 

d) Đļet 469 - Ostatn² dlouhodob® pohled§vky - ¼ļet 149 - Opravn® poloģky k ostatn²m 

dlouhodobĨm pohled§vk§m. 

 

(2) UpozornŊn²: Je nutn® zajistit ¼ļtov§n² opravnĨch poloģek nejpozdŊji k 31. 12. dan®ho 

¼ļetn²ho obdob²! 

 

(3) Opravn® poloģky se netvoŚ² u tŊchto ¼ļtŢ:  

a) 314 - Kr§tkodob® poskytnut® z§lohy, 

b) 335 - Pohled§vky za zamŊstnanci, 

c) 336 - Soci§ln² zabezpeļen², 

d) 337 - Zdravotn² pojiġtŊn², 

e) 338 - DŢchodov® spoŚen², 

f) 341 - DaŔ z pŚ²jmŢ, 

g) 342 - Ostatn² danŊ, poplatky a jin§ obdobn§ penŊģit§ plnŊn², 

h) 343 - DaŔ z pŚidan® hodnoty, 

i) 344 - Pohled§vky za osobami mimo vybran® vl§dn² instituce, 

j) 346 - Pohled§vky za vybranĨmi ¼stŚedn²mi vl§dn²mi institucemi, 

k) 348 - Pohled§vky za vybranĨmi m²stn²mi vl§dn²mi institucemi, 

l) 373 - Kr§tkodob® poskytnut® z§lohy na transfery, 

m) 381 - N§klady pŚ²ġt²ch obdob², 

n) 385 - PŚ²jmy pŚ²ġt²ch obdob², 

o) 388 - Dohadn® ¼ļty aktivn², 

p) 465 - Dlouhodob® poskytnut® z§lohy, 

q) 471 - Dlouhodob® poskytnut® z§lohy na transfery. 

 

(4) Tvorbu opravnĨch poloģek nemus² prov§dŊt PO, kter§ m§ schv§leno veden² ¼ļetnictv² 

ve zjednoduġen®m rozsahu, a to v pŚ²padŊ, ģe j² to zŚizovatel vĨslovnŊ nenaŚ²dil. 
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Ļl§nek 52 

VzorovĨ pŚ²klad ¼ļtov§n² pohled§vky po splatnosti 

 

13. 8 Vystaven² faktury za sluģby ve vĨġi 1 000 Kļ se splatnost² 15 dnŢ 

SU AU MD D 

311 0xxx 1 000  

602 03xx - 09xx  1 000 

 

13. 9 Faktura vydan§ nebyla uhrazena ani po zasl§n² dvou upom²nek, je jiģ 90 dnŢ po splatnosti 

a dostala se do f§ze vym§h§n². 

Za¼ļtov§n² prvn² opravn® poloģky 105 dnŢ od vystaven² faktury ve vĨġi 10 % z ceny 

pohled§vky, tzn. 90 dnŢ po splatnosti × 

SU AU MD D 

556 03xx - 09xx 100  

194 0xxx  100 

 

(1) O opravnĨch poloģk§ch ¼ļtuje PO prŢbŊģnŊ k okamģiku zjiġtŊn², nejpozdŊji vġak 

k rozvahov®mu dni s vazbou na inventarizaci v souladu s vnitŚn²mi pŚedpisy PO.  

 

(2) O opravnĨch poloģk§ch ¼ļtuje PO ve vĨġi 10 % za kaģdĨch ukonļenĨch 90 dnŢ 

po splatnosti. 

 

Faktura nebyla ani n§slednŊ zaplacena a mus² bĨt za¼ļtov§na jeġtŊ 9x tvorba opravn® poloģky, 

pŚ²klad viz vĨġe 13. 9. 

 

13. 10 Od¼ļtov§n² opravn® poloģky v celkov® vĨġi pohled§vky × 

SU AU MD D 

194 0xxx 1 000  

556 03xx - 09xx  1 000 

 

(3) V pŚ²padŊ, kdy krajsk® PO zanikla pohled§vka z dŢvodu rozhodnut² soudu  

o vyrovn§n² n§rokŢ, promlļen², resp. z§niku pr§va, a v pŚ²padŊ, ģe nen² nutnĨ souhlas 

zŚizovatele podle zŚizovac² listiny s upuġtŊn²m od vym§h§n² pohled§vky, je povinna informovat 

zŚizovatele o dŢvodech vzniku pohled§vky a jej² vĨġi, o dŢvodech promlļen², resp. z§niku 

pr§va k vym§h§n² pohled§vky nebo jej² ļ§sti. 

 

Ļl§nek 53 

VzorovĨ pŚ²klad ¼ļtov§n² pohled§vky vyŚazen² pohled§vky z jin®ho dŢvodu  

neģ z dŢvodu jej²ho z§niku a pŚ²padn® ¼ļtov§n² na podrozvahovĨ ¼ļet 

 

(1) Pohled§vky mohou bĨt vyŚazeny pŚedevġ²m z tŊchto dŢvodŢ: 

a) n§klady na jejich vym§h§n² by pravdŊpodobnŊ pŚes§hly vĨtŊģek z dan® pohled§vky, 

b) doġlo k jejich promlļen², 

c) pro PO jsou povaģov§ny za nedobytn® v souladu s vnitŚn²mi pŚedpisy. 

 

(2) K vyŚazen² pohled§vky u PO je nezbytnĨ souhlas zŚizovatele dle pravomoc² urļenĨch 

zŚizovac² listinou.  

 

13. 11 VyŚazen² pohled§vky 

SU AU MD D 

557 03xx - 09xx 1 000  

311 0xxx  1 000 
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13. 12 Evidence vyŚazen® pohled§vky na podrozvahov®m ¼ļtu v pŚ²padŊ, ģe je zde pŚedpoklad 

jej² ļ§steļn® nebo ¼pln® ¼hrady 

SU AU MD D 

905 0xxx 1 000  

999 0905  1 000 

 

13. 13 Jiģ vyŚazen§ pohled§vka byla n§slednŊ uhrazena na bankovn² ¼ļet  

SU AU MD D 

241 0xxx 1 000  

643 03xx - 09xx  1 000 

 

13. 14 Od¼ļtov§n² vyŚazen® pohled§vky z podrozvahov®ho ¼ļtu 

SU AU MD D 

999 0905 1 000  

905 0xxx  1 000 

 

Ļl§nek 54 

Prekluze a promlļen² pohled§vky 

 

(1) Prekluze = doch§z² k z§niku pr§va a tud²ģ i moģnosti uplatnit toto pr§vo vŊŚitelem. 

Jedn§ se napŚ. o pr§vo na n§hradu za poġkozen² nebo nadmŊrn® opotŚeben² pronajat® vŊci 

vŢļi n§jemci.  

PŚ²klad: N§jemce poġkod² pronajatou vŊc PO. Informace o poġkozen² vŊci je pŚed§na ¼ļetn² 

a z§roveŔ pr§vn²mu oddŊlen², kter® neuļin² ģ§dnĨ dalġ² ¼kon.  

Z ¼ļetn²ho hlediska k okamģiku poġkozen² vŊci nedojde k pŚedpisu pohled§vky na SU 

vŢļi n§jemci, ale bude uļinŊn z§pis na podrozvahovĨ ¼ļet 905. V okamģiku probŊhnut² 

prekluzivn² lhŢty dojde k od¼ļtov§n² z podrozvahov®ho ¼ļtu 905. 

 

(2) Promlļen² pohled§vky = nezanik§ pr§vo, ale je zt²ģena vymahatelnost pohled§vky. 

Z ¼ļetn²ho hlediska ¼ļetn² jednotka posoud², zda je pŚedpoklad, ģe dluģn²k svoji povinnost 

zcela nebo ļ§steļnŊ spln² nebo je pŚedpoklad, ģe bude plnŊno jinou osobou. Pokud ano, vyŚad² 

pohled§vku ze SU a ¼ļtuje o takov® pohled§vce na pŚ²sluġn®m podrozvahov®m ¼ļtu. 

Na pŚ²sluġn®m podrozvahov®m ¼ļtu bude dan§ pohled§vka evidov§na do t® doby, dokud 

existuje pŚedpoklad dobrovoln®ho splnŊn². 
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Ļ§st XIV . 
Fond odmŊn 

 

Ļl§nek 55 

Fond odmŊn  

(Ä 32 z§kona ļ. 250/2000 Sb.) 

 

14. 1 Tvorba FO ze zlepġen®ho vĨsledku hospodaŚen² po schv§len² pŚevodu penŊģn²ch 

prostŚedkŢ zŚizovatelem 

SU AU MD D 

431 03xx X  

411 03xx  X 

 

14. 2 PŚedpis z§vazku - odmŊny zamŊstnancŢm 

SU AU MD D 

521 03xx - 09xx X  

331 0xxx  X 

 

14. 3 VĨplata odmŊn zamŊstnancŢm 

SU AU MD D 

331 0xxx X  

241 0xxx*  X 
Pozn.: Đļet 241 08xx - bankovn² ¼ļet v ciz² mŊnŊ. 

 

14. 4 Ļerp§n² FO 

SU AU MD D 

411 04xx X  

648 06xx  X 
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Ļ§st XV. 
Fond kulturn²ch a soci§ln² potŚeb 

 

Ļl§nek 56 

Tvorba FKSP 

(Ä 33 z§kona ļ. 250/2000 Sb.) 

 

15. 1 Tvorba FKSP v pŚ²sluġn® vĨġi dle platn®ho znŊn² vyhl§ġky ļ. 114/2002 Sb., z objemu 

na platy, n§hrady platŢ atd. 

SU AU MD D 

527 03xx - 09xx X  

412 011x*  X 
Pozn.: * Đļet 412 011x (z§kladn² pŚ²dŊl) se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st A.II.1. 

 

15. 2 PŚ²dŊl penŊģn²ch prostŚedkŢ na zvl§ġtn² ¼ļet FKSP 

 

15. 2. 1 Đļtov§n² na ¼ļtu FKSP 

SU AU MD D 

262 06xx  X 

243 0xxx X  

 

15. 2. 2 Đļtov§n² na ¼ļtu BĐ 

SU AU MD D 

241 0xxx*  X 

262 06xx X  
Pozn.: Đļet 241 08xx - bankovn² ¼ļet v ciz² mŊnŊ. 

 

Ļl§nek 57 

Ļerp§n² FKSP 

(Ä 33 z§kona ļ. 250/2000 Sb.)  

 

15. 3 Stravn® - pŚi vyuģit² ciz²ho stravovac²ho zaŚ²zen² 

 

15. 3. 1 PŚijet² doġl® faktury  

SU AU MD D Pozn§mka 

527 03xx - 09xx X  Pod²l zamŊstnavatele (u placen² ciz²m str§vn²kŢm) 

412 022x* X  Pod²l FKSP 

335 0xxx X  Ļ§steļnŊ hrad² zamŊstnanci 

321 08xx  X Celkem za dodavateli 
Pozn.: * Đļet 412 022x (stravov§n²) se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st A.III.2. 

 

15. 3. 2 Đhrada doġl® faktury z bŊģn®ho ¼ļtu 

SU AU MD D 

321 08xx X  

241 0xxx*  X 
Pozn.: Đļet 241 08xx - bankovn² ¼ļet v ciz² mŊnŊ. 

 

15. 3. 3 PŚevod pod²lu z ¼ļtu FKSP na BĐ - ¼ļtov§n² na ¼ļtu FKSP 

SU AU MD D 

262 06xx X  

243 0xxx  X 
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15. 3. 4 PŚevod pod²lu z ¼ļtu FKSP na BĐ - ¼ļtov§n² na ¼ļtu BĐ 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

262 06xx  X 

 

15. 3. 5 Đhrada z§vazku zamŊstnancem - sr§ģka z platu 

SU AU MD D 

331 0xxx X  

335 0xxx  X 

 

15. 4 Prodan® obŊdy - vlastn² stravovac² provoz 

 

15. 4. 1 Prodan® obŊdy  

 

15. 4. 1. 1 Nepl§tci DPH - ciz² str§vn²ci 

SU AU MD D 

311 0xxx X  

602 03xx - 09xx  X 

 

15. 4. 1. 2 Pl§tci DPH - ciz² str§vn²ci 

SU AU MD D 

311 0xxx X  

343 002x  X 

602 03xx - 09xx  X 

  

15. 4. 1. 3 Vydan® obŊdy zamŊstnancŢm  

SU AU MD D 

335 0xxx X  

412 022x* X  

602 03xx-09xx  X 

343 002x  X 
Pozn.: * Đļet 412 022x (stravov§n²) se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st A.III.2. 

 

15. 4. 2 PŚevod prostŚedkŢ ve vĨġi pŚ²spŊvku FKSP - z FKSP na BĐ 

 

15. 4. 2. 1 Đļtov§n² na bŊģn®m ¼ļtu  

SU AU MD D 

241 0xxx X  

262 06xx  X 

 

15. 4. 2. 2 Đļtov§n² na ¼ļtu FKSP 

SU AU MD D 

262 06xx X  

243 0xxx  X 

 

15. 5 PŢjļka zamŊstnanci 
 

15. 5. 1 Poskytnut² pŢjļky  

SU AU MD D 

335 03xx X  

243 0xxx  X 
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15. 5. 2 Spl§tka pŢjļky na bankovn² ¼ļet 

SU AU MD D 

243 0xxx X  

335 03xx  X 

 

15. 5. 3 Spl§tka pŢjļky sr§ģkou z platu 

SU AU MD D 

331 0xxx X  

335 03xx  X 

 

15. 5. 4 Spl§tka pŢjļky do pokladny 

SU AU MD D 

261 06xx X  

335 03xx  X 

 

15. 5. 5 PŚevod z bŊģn®ho ¼ļtu na ¼ļet FKSP  

SU AU MD D 

262 06xx X  

241 0xxx  X 

243 0xxx X  

262 06xx  X 

 

15. 6 Rekreace 

 

15. 6. 1 PŚijet² doġl® faktury za rekreaci zamŊstnance 

SU AU MD D Pozn§mka 

412 023x* X  Pod²l hrazenĨ z FKSP 

335 0xxx X  Pod²l hrazenĨ zamŊstnancem 

321 08xx  X Dodavatel® celkem 
Pozn.: * Đļet 412 023x (rekreace) se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st A.III.3. 

 

15. 6. 2 Đhrada doġl® faktury  

 

15. 6. 2. 1 Z ¼ļtu FKSP 

SU AU MD D 

321 08xx X  

243 0xxx  X 
 

15. 6. 2. 2 Đhrada z§vazku zamŊstnancem na bankovn² ¼ļet 

SU AU MD D 

243 0xxx X  

335 0xxx  X 
 

15. 6. 2. 3 Đhrada z§vazku zamŊstnancem sr§ģkou z platu 

SU AU MD D 

331 0xxx X  

335 03xx  X 
 

15. 6. 2. 4 Đhrada z§vazku zamŊstnancem do pokladny 

SU AU MD D 

261 06xx X  

335 03xx  X 
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15. 6. 2. 5 PŚevod z bŊģn®ho ¼ļtu na ¼ļet FKSP  

SU AU MD D 

262 06xx X  

241 0xxx  X 

243 0xxx X  

262 06xx  X 

 

15. 7 Poskytnut² penŊģn²ho daru 

SU AU MD D 

412 026x* X  

243 0xxx  X 
Pozn.: * Đļet 412 026x (penŊģn² dar) se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st A.III.6. 
 

15. 8 PoŚ²zen² drobn®ho dlouhodob®ho majetku z FKSP 

 

15. 8. 1 PŚijat§ faktura za n§kup drobn®ho dlouhodob®ho majetku  

SU AU MD D 

558 03xx - 09xx X  

321 08xx  X 

 

15. 8. 2 Đhrada pŚijat® faktury 

SU AU MD D 

321 08xx X  

243 0xxx  X 

 

15. 8. 3 Ļerp§n² FKSP 

SU AU MD D 

412 029x* X  

648 07xx  X 
Pozn.: * Đļet 412 029x (ostatn² uģit² fondu) se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st A.III.9. 

 

15. 8. 4 ZaŚazen² drobn®ho dlouhodob®ho majetku do uģ²v§n² 

SU AU MD D 

028 0xxx X  

088 0xxx  X 
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Ļ§st XVI.  
Rezervn² fond 

 

Ļl§nek 58 

Tvorba rezervn²ho fondu 

(Ä 30 z§kona ļ. 250/2000 Sb.)  

 

16. 1 Tvorba RF ze zlepġen®ho vĨsledku hospodaŚen² na z§kladŊ schv§len² jeho vĨġe 

zŚizovatelem po skonļen² roku sn²ģen®ho o pŚ²padn® pŚevody do fondu odmŊn 

 

SU AU MD D 

431 03xx X  

413 051x*  X 
Pozn.: * Đļet 413 051x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st D.II.1. 

 

16. 2 Tvorba RF z penŊģn²ch darŢ 

 

16. 2. 1 Đļelov® dary 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

414 054x*  X 
Pozn.: * Đļet 414 054x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st D.II.4. 

 

16. 2. 2 Ne¼ļelov® dary 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

414 055x*  X 
Pozn.: * Đļet 414 055x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st D.II.5. 

 

16. 3 Tvorba RF ve vĨġi poskytnut®ho nespotŚebovan®ho transferu v r§mci financov§n² 

projektŢ EU 

 

(1) Tvorba RF ve vĨġi poskytnut®ho nespotŚebovan®ho transferu (35 000 Kļ) do konce dan®ho 

¼ļetn²ho obdob², kdy se prostŚedky pŚev§dŊj² do rezervn²ho fondu jako zdroj financov§n² 

v n§sleduj²c²ch letech a mohou se pouģ²t pouze na stanovenĨ ¼ļel. V rezervn²m fondu se tyto 

zdroje sleduj² oddŊlenŊ. ProstŚedky, kter® na stanovenĨ ¼ļel nebyly pouģity, podl®haj² 

finanļn²mu vypoŚ§d§n² se st§tn²m rozpoļtem za rok, ve kter®m byl splnŊn ¼ļel, na kterĨ byl 

transfer poskytnut (v souladu s Ä 28 odst. 6 a Ä 30 odst. 1 z§kona ļ. 250/2000 Sb., 

o rozpoļtovĨch pravidlech ¼zemn²ch rozpoļtŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ a v souladu 

s bodem 6.3.1 p²sm. c) ĻĐS ļ. 704 - Fondy ¼ļetn² jednotky). 

 

16. 3. 1 Tvorba dohadu ve vĨġi pŚijat® z§lohy (200 000 Kļ) na transfer (skuteļn§ spotŚeba 

v dan®m ¼ļetn²m obdob² 165 000 Kļ) 

SU AU MD D 

388 0xxx* 200 000  

672 viz doporuļen®  200 000 
Pozn.: *Pokud PO obdrģela pouze vyrozumŊn², ģe byla vybr§na k financov§n² (neobdrģela tedy z§vazn® rozhodnut² ļi dotaļn² dopis 

o poskytnut² neinvestiļn²ho transferu), je toto vyrozumŊn² povaģov§no za nezavazuj²c², ale z§roveŔ za natolik urļitou a vĨznamnou skuteļnost 

v souladu s bodem 4. 6. ĻĐS ļ. 703, ģe lze o n² ¼ļtovat na podrozvahovĨch ¼ļtech (netĨk§ se PO, kter® vedou ¼ļetnictv² ve zjednoduġen®mu 
rozsahu). O tvorbŊ dohadu na ¼ļet 388 - Dohadn® ¼ļty lze ¼ļtovat aģ v okamģiku obdrģen² z§vazn®ho rozhodnut² ļi dotaļn²ho dopisu 

o poskytnut² neinvestiļn²ho transferu. 
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16. 3. 2 Tvorba RF dle Ä 28 odst. 6 z§kona ļ. 250/2000 Sb. 

SU AU MD D 

672 viz doporuļen® 35 000  

414 052x*  35 000 
Pozn.: * Đļet 414 052x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st D.II.2. 

 

(2) V n§sleduj²c²m ¼ļetn²m obdob² doch§z² k ļerp§n² z rezervn²ho fondu prostŚednictv²m 

¼ļetn²ho z§pisu MD 414 / DAL 672 v okamģiku vzniku n§kladŢ, tzn. okamģikem doruļen² 

faktury (okamģik vzniku ¼ļetn²ho pŚ²padu). 
 

16. 3. 3 Ļerp§n² RF - ļerp§n² prostŚedkŢ podle Ä 28 odst. 6 z§kona 250/2000 Sb. 

SU AU MD D 

414 065x - 069x* X  

672 viz doporuļen®  X 
Pozn.: * Đļet 414 065x - 069x (ostatn² ļerp§n²) se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st D.III.5. 

 

Ļl§nek 59 

Ļerp§n² rezervn²ho fondu 

(Ä 30 z§kona ļ. 250/2000 Sb.) 
 

16. 4 Ļerp§n² RF k dalġ²mu rozvoji organizace 

SU AU MD D 

413 (414) 068x* X  

648 03xx - 05xx  X 
Pozn.: * Đļet 413 068x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st D.III.5. 

 

16. 5 Ļerp§n² RF k ļasov®mu pŚeklenut² doļasn®ho nesouladu mezi vĨnosy a n§klady 

SU AU MD D 

413 (414) 064x* X  

648 03xx - 05xx  X 
Pozn.: * Đļet 413 064x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st D.III.4. 

 

16. 6 Ļerp§n² RF k ¼hradŊ sankc² 

SU AU MD D 

413 (414) 062x* X  

648 03xx - 05xx  X 
Pozn.: * Đļet 413 062x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st D.III.2. 

 

16. 7 Ļerp§n² RF k ¼hradŊ ztr§ty za pŚedchoz² l®ta 

SU AU MD D 

413 (414) 061x* X  

431(432) 03xx  X 
Pozn.: * Đļet 413 061x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st D.III.1. 

 

16. 8 Ļerp§n² RF k pos²len² fondu investic se souhlasem zŚizovatele 

SU AU MD D 

413 (414) 063x* X  

416 037x**   X 
Pozn.: * Đļet 413 063x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st D.III.3. ** Đļet 416 037x (pŚevody z rezervn²ho fondu) se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha 

ļ§st F.II.7. 

 

16. 9 Ļerp§n² RF k pouģit² daru 

SU AU MD D 

414 065x - 069x X  

648 03xx - 05xx  X 
Pozn.: * Đļet 413 065x - 069x (ostatn² ļerp§n²) se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st D.III.5.  
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Ļ§st XVII.  

Fond investic 
 

Ļl§nek 60 

Tvorba fondu investic 

(Ä 31 z§kona ļ. 250/2000 Sb.)  

 

17. 1 Tvorba FI z penŊģn²ch prostŚedkŢ ve vĨġi odpisŢ 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx* 

X  

416 031x**   X 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. **Đļet 416 031x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.II.1. 

 

17. 2 Tvorba FI z investiļn²ho pŚ²spŊvku z rozpoļtu zŚizovatele  

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx* 

X  

416 032x  X 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. **Đļet 416 032x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.II.2. 

 

17. 3 Tvorba FI z pŚ²spŊvku st§tn²ch fondŢ a jinĨch veŚejnĨch rozpoļtŢ 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx* 

X  

416 033x**   X 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. **Đļet 416 033x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.II.3. 

 

17. 4. 1 Tvorba FI z pŚ²jmŢ z prodeje svŊŚen®ho dlouhodob®ho hmotn®ho majetku 

bez pŚecenŊn² re§lnou hodnotou (pokud to zŚizovatel dovol²) - prodejn² cena je vyġġ² 

neģ zŢstatkov§ cena 

SU AU MD D Pozn§mka 

416 034x**  X Prodejn² cena (PC) 

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx*** 

X  ZŢstatkov§ cena (ZC) 

548 03xx - 09xx* X  Rozd²l mezi PC a ZC 
Pozn.: * Đļet 548 089X se zobraz² ve vĨkazu Cash Flow C.I, A.I.6. **Đļet 416 034x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.II.4. ***KromŊ 

AĐ 097x, 098x a 099x.  

 

17. 4. 2 Tvorba FI z pŚ²jmŢ z prodeje svŊŚen®ho dlouhodob®ho hmotn®ho majetku 

bez pŚecenŊn² re§lnou hodnotou (pokud to zŚizovatel dovol²) - prodejn² cena je niģġ² 

neģ zŢstatkov§ cena 

SU AU MD D Pozn§mka 

416 034x**  X Prodejn² cena (PC) 

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx*** 

X  ZŢstatkov§ cena (ZC) 

548 03xx - 09xx*  X Rozd²l mezi PC a ZC 
Pozn.: * Đļet 548 089X se zobraz² ve vĨkazu Cash Flow C.I, A.I.6. **Đļet 416 034x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.II.4. ***KromŊ 
AĐ 097x, 098x a 099x.  
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17. 5. 1 PŚedpis pohled§vky v souvislosti s penŊģn²m darem od jin®ho subjektu, je-li urļen 

k investiļn²m vĨdajŢm - den ¼ļetn²ho pŚ²padu = den nabyt² platnosti a ¼ļinnosti darovac² 

smlouvy 

SU AU MD D 

344 0xxx X  

403 04xx  X 

 

17. 5. 2 PŚijet² daru na BĐ 

SU AU MD D 

241 0xxx X  

344 0xxx  X 

 

17. 5. 3 Tvorba FI z penŊģn²ch darŢ a pŚ²spŊvkŢ od jinĨch subjektŢ, jsou-li urļen® nebo 

pouģiteln® k investiļn²m vĨdajŢm 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx* 

X  

416 035x**  X 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. **Đļet 416 035x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.II.5. 

 

17. 6. 1 Tvorba FI z pŚ²jmŢ z prodeje dlouhodob®ho hmotn®ho majetku ve vlastnictv² PO 

bez pŚecenŊn² re§lnou hodnotou (pokud to zŚizovatel dovol²) - prodejn² cena je vyġġ² 

neģ zŢstatkov§ cena 

SU AU MD D Pozn§mka 

416 036x**  X Prodejn² cena (PC) 

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx*** 

X  ZŢstatkov§ cena (ZC) 

548 03xx - 09xx* X  Rozd²l mezi PC a ZC 
Pozn.: * Đļet 548 089X se zobraz² ve vĨkazu Cash Flow C.I, A.I.6. **Đļet 416 034x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.II.4. ***KromŊ AĐ 

097x, 098x a 099x.  

 

17. 6. 2 Tvorba FI z pŚ²jmŢ z prodeje dlouhodob®ho hmotn®ho majetku ve vlastnictv² PO 

bez pŚecenŊn² re§lnou hodnotou (pokud to zŚizovatel dovol²) - prodejn² cena je niģġ² 

neģ zŢstatkov§ cena 

SU AU MD D Pozn§mka 

416 036x**  X Prodejn² cena (PC) 

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx*** 

X  ZŢstatkov§ cena (ZC) 

548 03xx - 09xx*  X Rozd²l mezi PC a ZC 
Pozn.: * Đļet 548 089X se zobraz² ve vĨkazu Cash Flow C.I, A.I.6. **Đļet 416 034x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.II.4. ***KromŊ AĐ 

097x, 098x a 099x.  

 

17. 7 Tvorba FI z pŚevodu z rezervn²ho fondu (pos²len² FI se souhlasem zŚizovatele) 

SU AU MD D 

413 (414) 063x* X  

416 037x**  X 
Pozn.: * Đļet 413 063x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st D.III.3. **Đļet 416 037x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.II.7. 

 

17. 8 Odpis nekryt®ho FI (prioritnŊ je doporuļeno naplnit FI, n§slednŊ Fond odmŊn a teprve 

pot® rezervn² fond) 

SU AU MD D 

416 049x X  

648 08xx  X 
Pozn.: UpozorŔujeme, ģe tato ¼ļetn² operace je nevratn®ho charakteru.  
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(1) Koment§Ś ļ. 1: Nezajist²-li PO ke dni sestaven² Ś§dn® ¼ļetn² z§vŊrky (31. 12.), popŚ. 

mimoŚ§dn® ¼ļetn² z§vŊrky, kryt² fondu investic finanļn²mi prostŚedky, sn²ģ² vĨsledkovŊ o tento 

rozd²l fond investic v souladu s ustanoven²m Ä 66 odst. 8 vyhl§ġky ļ. 410/2009 Sb. VĨsledkov® 

sn²ģen² nekryt®ho fondu investic podle vĨġe uveden®ho ustanoven² vyhl§ġky nen² dle z§kona 

ļ. 250/2000 Sb. povaģov§no za ļerp§n² fondu investic. PŚesto z dŢvodu dosaģen² souhlasn®ho 

koneļn®ho stavu fondu investic ve vĨkazu Rozvaha na ¼ļtu 416 - Fond investic a ve vĨkazu 

PŚ²loha v poloģce ĂF. DoplŔuj²c² informace k fondŢm ¼ļetn² jednotkyñ - ĂFond investicñ 

doporuļujeme sn²ģen² fondu investic vyk§zat v poloģce ĂF.III.3. Odvod do rozpoļtu 

zŚizovateleñ. Nezbytn® je danou ¼ļetn² operaci vyļ²slit a okomentovat v poloģce ĂB.2. 

Informace podle Ä 66 odst. 8ñ vĨkazu PŚ²loha a uv®st dŢvod, proļ nebylo moģno fond investic 

krĨt finanļn²mi prostŚedky.  

  

(2) Koment§Ś ļ. 2: UpozornŊn² na jedineļnost ¼ļetn² operace - odpis nekryt®ho fondu 

UpozorŔujeme, ģe ¼ļetn² operaci - odpis nekryt®ho fondu lze prov®st pouze k 31. 12. dan®ho 

¼ļetn²ho obdob². Z§roveŔ nen² moģn® tuto ¼ļetn² operaci prov§dŊt z dŢvodu vybilancov§n² VH 

- tento postup by byl povaģov§n za zkreslen² ¼ļetn² z§vŊrky.  

 

(3) Koment§Ś ļ. 3: Odpis nekryt®ho fondu ve vztahu k z§konu o dan²ch z pŚ²jmŢ - 

V souladu s ustanoven²m Ä 23 odst. 4 p²sm. e) z§k. ļ. 586/1992 Sb., o dan²ch z pŚ²jmŢ, ve znŊn² 

pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, takto vzniklĨ vĨnos nen² pŚ²jmem zahrnutĨm do z§kladu danŊ z pŚ²jmŢ. 

 

Ļl§nek 61 

Ļerp§n² fondu investic 

(Ä 31 z§kona ļ. 250/2000 Sb.)  

 

17. 9 Ļerp§n² FI k financov§n² poŚ²zen² dlouhodob®ho majetku 

SU AU MD D 

416 040x - 046x* X  

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx** 

 X 

Pozn.: Đļet 416 040x - 046x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.III.1. ** *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. 

 

17. 10 Ļerp§n² FI k ¼hradŊ investiļn²ch ¼vŊrŢ nebo pŢjļek 

SU AU MD D 

416 048x* X  

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx** 

 X 

Pozn.: Đļet 416 048x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.III.2. **KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. 
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17. 11 Ļerp§n² FI k odvodu do rozpoļtu zŚizovatele 

SU AU MD D 

416 049x* X  

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx** 

 X 

Pozn.: *Đļet 416 049x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.III.3. **KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x. 

 

17. 12 Ļerp§n² FI k pos²len² zdrojŢ na opravy a ¼drģbu majetku  

SU AU MD D 

416 047x* X  

648 08xx  X 
Pozn.: Đļet 416 047x se zobraz² ve vĨkazu PŚ²loha ļ§st F.III.4.  

 

Ļl§nek 62 

VzorovĨ pŚ²klad ¼ļtov§n² odvodu penŊģn²ch prostŚedkŢ zŚizovateli 

 

17. 13 PŚedpis podm²nŊn®ho z§vazku z titulu odvodu penŊģn²ch prostŚedkŢ - okamģik ¼ļetn²ho 

pŚ²padu = okamģik schv§len² zŚizovatelem (posouzen², ģe ve fondu investic je v²ce prostŚedkŢ 

neģ je nezbytnŊ nutn® a tyto prostŚedky nejsou pl§nov§ny PO vyuģ²t k ¼drģbŊ a opravŊ sv®ho 

majetku) na z§kladŊ pŚedchoz² finanļn² analĨzy PO × 

SU AU MD D 

999 0993 X  

993 03xx - 09xx  X 

 

17. 14 PŚedpis odvodu penŊģn²ch prostŚedkŢ jako z§vazek vŢļi zŚizovateli - okamģik ¼ļetn²ho 

pŚ²padu = okamģik pŚijet² pokynu k odvodu do rozpoļtu zŚizovatelem 

SU AU MD D 

401 00xx, 01xx, 06xx, 07xx, 

08xx, 09xx* 

X  

349 0xxx  X 
Pozn.: *KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x.  

 

17. 15 Od¼ļtov§n² podm²nŊn®ho z§vazku z titulu odvodu penŊģn²ch prostŚedkŢ - okamģik 

¼ļetn²ho pŚ²padu = okamģik za¼ļtov§n² z§vazku na ¼ļet 349 × 

SU AU MD D 

993 03xx - 09xx X  

999 0993  X 

 

17. 16 Odvod penŊģn²ch prostŚedkŢ zŚizovateli 

SU AU MD D 

349 0xxx X  

241 0xxx  X 

 

17. 17 Ļerp§n² FI k odvodu do rozpoļtu zŚizovatele 

SU AU MD D 

416 049x* X  

401 00xx, 01xx, 06xx, 

07xx, 08xx, 09xx** 

 X 

Pozn.: **Đļet 416 049x se zobraz² v PŚ²loze ļ§st F.III.3. **KromŊ AĐ 097x, 098x a 099x.  
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Ļ§st XVIII.  
Đļtov§n² o ļasov®m rozliġen² a oprav§ch                    

pŚedch§zej²c²ch ¼ļetn²ch obdob² 
 

Ļl§nek 63 

ObecnŊ o ļasov®m rozliġen² 
 

(1) N§klady a vĨnosy mus² bĨt pŚiŚazeny ¼ļetn²mu obdob², s n²mģ vŊcnŊ a ļasovŊ souvis²,  

a to i v oblasti transferŢ. Pro tyto ¼ļely je nutn® vyuģ²t ļasov® rozliġen² n§kladŢ a vĨnosŢ 

a dohadn® ¼ļty aktiv a pasiv. 

 

(2) Pro uģit² ļasov®ho rozliġen² (¼ļty 381, 383, 384 a 385) mus² bĨt zn§m: 

a) ¼ļel vynaloģen® ļ§stky, 

b) vĨġe ļ§stky, 

c) obdob², ke kter®mu se ļ§stka vztahuje. 

Pro uģit² dohadnĨch ¼ļtŢ aktiv a pasiv (¼ļty 388 a 389) plat², ģe z§roveŔ nejsou splnŊny vġechny 

3 podm²nky ļasov®ho rozliġen², zejm®na nen² zn§ma pŚesn§ ļ§stka. 

 

(3) S ohledem na ustanoven² Ä 69 odst. 3 vyhl§ġky ļ. 410/2009 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

pŚedpisŢ, doporuļujeme ļasovŊ nerozliġovat pŚ²pady, u nichģ postaļuje naplnŊn² jedn® z n²ģe 

uvedenĨch podm²nek: 

a) nevĨznamn® ļ§stky, 

b) u ļ§stek, kdy n§klady na z²sk§n² informace (vĨpoļet ļasov®ho rozliġen², zachycen² 

v ¼ļetnictv², proces inventarizace, od¼ļtov§n² ļasov®ho rozliġen² atd.) pŚevĨġ² pŚ²nos z t®to 

informace plynouc² a z§roveŔ se nejedn§ o c²lenou manipulaci s vĨsledkem hospodaŚen². 

 

(4) Doporuļujeme stanovit vĨġi dohadn®ho ¼ļtu na z§kladŊ: 

a) pod²lu celkov® vĨġe z§loh odpov²daj²c² dan®mu obdob², kter® vych§zej² ze spotŚeby 

dle minul®ho roku zindexovan® rŢstem cen (zejm®na u provozn²ch n§kladŢ, 

napŚ. elektrick§ energie, voda, plyn atd.), 

b) smlouvy, dohody, dodac²ho listu, 

c) vĨpoļet na z§kladŊ cen²ku a rozsahu plnŊn², 

d) vĨġe spotŚeby - odeļet mŊŚ²c²ho zaŚ²zen² (elektromŊr, vodomŊré) a pŚedpokl§dan® ceny 

plnŊn² za jednotku odebran®ho mnoģstv², 

e) pŚedchoz² dod§vky - se zapracov§n²m zmŊny spotŚeby, zmŊny ceny dod§vky apod. 

 

(5) N§klady (tŚ²da 5xx) mus² bĨt ¼ļtov§ny v ¼ļetn²m obdob², se kterĨm vŊcnŊ a ļasovŊ souvis². 

 

Ļl§nek 64 

VzorovĨ pŚ²klad ¼ļtov§n² o ļasov®m rozliġen² 

 

(1) PO uzavŚela pojistnou smlouvu ke dni 1. 9. dan®ho ¼ļetn²ho obdob², se splatnost² vģdy 

k 15. 9. dan®ho roku, pojistn® za obdob² 1. 9. dan®ho ¼ļetn²ho obdob² - 31. 8. n§sleduj²c²ho 

¼ļetn²ho obdob², ļ§stka roļn²ho pojistn®ho ļin² 24 000 Kļ. 

 

18. 1 PŚedpis z§vazku k 1. 9. dan®ho ¼ļetn²ho obdob² za roļn² pojistn® 

SU AU MD D 

549 03xx - 09xx    8 000  

381 0xxx  16 000  

321 00xx  24 000 
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18. 2 Đhrada z§vazku k 15. 9. dan®ho obdob² za roļn² pojistn® 

SU AU MD D 

321 00xx 24 000  

241 0xxx  24 000 

 

18. 3 K 1. 1. n§sleduj²c²ho ¼ļetn²ho obdob² pro¼ļtov§n² ¼ļtu 381 do n§kladŢ dan®ho roku  

SU AU MD D 

549 03xx - 09xx    16 000  

381 0xxx   16 000 

 

(2) PŚi uplatnŊn² principu ļasov®ho rozliġen² se ļ§stky n§kladŢ a vĨnosŢ mus² rozpoļ²t§vat:  

a) dle poļtu kalend§Śn²ch dnŢ dan®ho obdob², 

b) nebo dle poļtu kalend§Śn²ch mŊs²cŢ. 

 

Ļl§nek 65 

Opravy pŚedch§zej²c²ch ¼ļetn²ch obdob² 

 

(1) Opravy ¼ļetn²ch z§znamŢ prov§d² ¼ļetn² jednotka tak, aby bylo moģn® urļit osobu 

odpovŊdnou za proveden² kaģd® opravy, okamģik jej²ho proveden² a zjistit jak obsah 

opravovan®ho ¼ļetn²ho z§znamu pŚed opravou, tak jeho obsah po opravŊ. 

 

(2) Opravy pŚedch§zej²c²ch ¼ļetn²ch obdob² v nevĨznamn® vĨġi - v pŚ²padŊ opravy 

skuteļnosti, k jej²muģ za¼ļtov§n² nebo neza¼ļtov§n² doġlo v nŊkter®m z pŚedch§zej²c²ch 

¼ļetn²ch obdob², jej²ģ spr§vn® za¼ļtov§n² by ovlivnilo vĨġi vĨsledku hospodaŚen² za toto ¼ļetn² 

obdob² a kdy ļ§stka t®to opravy nen² vĨznamn§, ¼ļtuje ¼ļetn² jednotka stejnĨm zpŢsobem, 

jakĨm by ¼ļtovala o pŢvodn²m ¼ļetn²m pŚ²padu. D§le se za chybu nepovaģuj² opravy dle Ä 17 

odst. 7 z§kona ļ. 563/1991 Sb., o ¼ļetnictv².  

 

(3) Opravy pŚedch§zej²c²ch ¼ļetn²ch obdob² ve vĨznamn® vĨġi - jedn§ se pŚedevġ²m 

o opravy minulĨch ¼ļetn²ch obdob², kter® jsou vĨznamn® a ovlivnily by v minulĨch ¼ļetn²ch 

obdob²ch vĨġi vĨsledku hospodaŚen²; za vĨznamnou se povaģuje kaģd§ jednotliv§ oprava, jej²ģ 

vĨġe dosahuje alespoŔ 0,3 % hodnoty aktiv netto za minul® ¼ļetn² obdob² nebo ļ§stky 

260 000 Kļ. Takov®to opravy budou za¼ļtov§ny prostŚednictv²m ¼ļtu 408 - Opravy 

pŚedch§zej²c²ch ¼ļetn²ch obdob². 

 

Ļl§nek 66 

Stanoven² dohadnĨch ¼ļtŢ 

 

(1) ZpŚesnŊn² - nejedn§ se o chybu pŚi stanoven² dohadu - zpŚesnŊn² ļ§stek n§kladŢ nebo 

vĨnosŢ minulĨch ¼ļetn²ch obdob², o kterĨch bylo ¼ļtov§no prostŚednictv²m dohadnĨch ¼ļtŢ 

a nejedn§ se o chybu pŚi stanoven² dohadu, se ¼ļtuje prostŚednictv²m pŚ²sluġnĨch n§kladovĨch 

a vĨnosovĨch ¼ļtŢ.  
 

(2) Oprava - jedn§ se o chybu pŚi stanoven² dohadu v nevĨznamn® vĨġi - v pŚ²padŊ opravy 

ļ§stek dohadnĨch ¼ļtŢ, jej²chģ spr§vn® za¼ļtov§n² by ovlivnilo vĨġi vĨsledku hospodaŚen² 

za toto ¼ļetn² obdob² a kdy ļ§stka tohoto zpŚesnŊn² nen² vĨznamn§, ¼ļtuje ¼ļetn² jednotka 

stejnĨm zpŢsobem, jakĨm by ¼ļtovala o pŢvodn²m ¼ļetn²m pŚ²padu, tedy prostŚednictv²m 

pŚ²sluġnĨch n§kladovĨch a vĨnosovĨch ¼ļtŢ. 
 

(3) Oprava - jedn§ se o chybu pŚi stanoven² dohadu ve vĨznamn® vĨġi - oprava n§kladŢ 

nebo vĨnosŢ pŚedch§zej²c²ch ¼ļetn²ch obdob² spojen§ s chybou pŚi stanoven² dohadu, kter® 

jsou vĨznamn®, se zachycuj² na ¼ļtu 408. 

 



 75 

(4) ZpŚesnŊn²m dohadnĨch ¼ļtŢ se rozum² skuteļnost, kdy ¼ļetn² jednotka ¼ļtovala pŢvodn² 

¼ļetn² z§pis ve vztahu k dohadn®mu ¼ļtu: 

a) v dohadovan® vĨġi avġak na z§kladŊ relevantn²ch podkladŢ, 

b) do obdob², ke kter®mu se ¼ļetn² pŚ²pad vztahuje, 

c) dle ¼ļelu vynaloģen® ļ§stky. 

 

(5) Za chybu pŚi stanoven² dohadu se povaģuje zejm®na: 

a) nam²sto tvorby dohadu investiļn²ho charakteru je provedena tvorba dohadu 

neinvestiļn²ho charakteru, a naopak, 

b) tvorba dohadu byla uļinŊna na z§kladŊ nerelevantn²ch nebo neprŢkaznĨch ¼ļetn²ch 

z§znamŢ nebo, 

c)  tvorba dohadu nebyla provedena vŢbec, 

d)  je ¼ļtov§no do jin®ho obdob², neģ ke kter®mu se ¼ļetn² pŚ²pad vztahuje. 
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Ļ§st XIX. 
Principy ¼ļtov§n² na podrozvahovĨch ¼ļtech 

 

Ļl§nek 67 

Obecn® principy 

 

(1) Je nutn® pŚi ¼ļtov§n² vyuģ²t ustanoven² Ä 48 odst. 1) vyhl§ġky ļ. 410/2009 Sb., ve znŊn² 

pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, kter® stanov², ģe pokud n§klady na z²sk§n² informace pŚevĨġ² pŚ²nosy 

plynouc² z t®to informace nebo se informace nepovaģuje za vĨznamnou podle Ä 19 odst. 7 

z§kona o ¼ļetnictv², neuvede tyto skuteļnosti ¼ļetn² jednotka na podrozvahovĨch ¼ļtech. 

 

(2) Pro za¼ļtov§n² podm²nŊnĨch z§vazkŢ a pohled§vek nen² hranice vĨznamnosti ze strany 

MF ĻR z§vaznŊ stanovena a je nutn® se Ś²dit ĻĐS ļ. 701 a stanovit si hladiny vĨznamnosti 

vyj§dŚen²m ļ§stky, %, vĨļtem pŚ²padŢ ļi kombinac² pŚedchoz²ho. U majetku veden®ho  

na podrozvahovĨch ¼ļtech je hranice vĨznamnosti u dlouhodob®ho hmotn®ho majetku  

40 000 Kļ a u dlouhodob®ho nehmotn®ho majetku 60 000 Kļ (nevztahuje se na ¼ļty 901 - JinĨ 

drobnĨ dlouhodobĨ nehmotnĨ majetek a 902 - JinĨ drobnĨ dlouhodobĨ hmotnĨ majetek). 

 

(3) Pokud PO vede ¼ļetnictv² ve zjednoduġen®m rozsahu, nen² nutn® ¼ļtovat o podrozvahovĨch 

¼ļtech, pokud zŚizovatel nestanov² jinak. 

 

(4) Je tedy nutn®, aby ¼ļetn² jednotka ve sv®m vnitŚn²m pŚedpise s ohledem na objem svĨch 

¼ļetn²ch operac² stanovila hladinu vĨznamnosti pŚi za¼ļtov§n² u ¼ļetn²ch pŚ²padŢ,  

kde se vyskytuj² podrozvahov® ¼ļty. Pokud si ji ¼ļetn² jednotka nestanov², hladina vĨznamnosti 

je nula, a proto mus² ¼ļtovat o kaģd® uzavŚen® smlouvŊ, ļi pŚijat®m usnesen² zŚizovatele 

i v r§mci podrozvahovĨch ¼ļtŢ. 

 

(5) Krajsk® PO vedou ¼ļetnictv² ve zjednoduġen®m rozsahu a ¼ļtuj² o tŊchto vybranĨch 

podrozvahovĨch ¼ļtech:  

a) ¼ļtu 901 - JinĨ drobnĨ dlouhodobĨ nehmotnĨ majetek,  

b) ¼ļtu 902 - JinĨ drobnĨ dlouhodobĨ hmotnĨ majetek,  

c) ¼ļtu 905 - VyŚazen® pohled§vky, 

d) ¼ļtu 909 - Ostatn² majetek (zde je evidov§n i ciz² majetek, kterĨ m§ PO v uģ²v§n²). 

 



 77 

Ļ§st XX. 
Z§vŊreļn§ ustanoven² 

 

(1) Tento metodickĨ pokyn je doporuļenĨ pro pŚ²spŊvkov® organizace zŚizovan® ¼zemn²mi 

samospr§vnĨmi celky na ¼zem² Jihoļesk®ho kraje a pŚ²spŊvkov® organizace zŚizovan® 

JihoļeskĨm krajem. 

 

(2) Tento metodickĨ pokyn nabĨv§ platnosti a ¼ļinnosti 21. 6. 2019. 
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Ļ§st XXI. 
Pouģit® zdroje, dŢleģit® odkazy a kontakty 

 

Ļl§nek 68 

Pouģit® zdroje 

 

Metodick§ pomŢcka - ZmŊny ĻeskĨch ¼ļetn²ch standardŢ ļ. 703 a ļ. 704 

http://www.mfcr.cz/cs/verejny-sektor/ucetnictvi-a-ucetnictvi-statu/ucetni-reforma-verejnych-

financi-ucetnic/metodicke-pomucky/2016/metodicka-pomucka--zmeny-ceskych-ucetnic-

24622 

 

Ļl§nek 69 

DŢleģit® odkazy 

 

Metodick§ podpora v oblasti ¼ļetnictv² st§tu 

https://metodikaucetnictvi.kraj-jihocesky.cz//?prispevkove-organizace 

 

Đļetn² reforma veŚejnĨch financ² - ¼ļetnictv² st§tu 

http://www.mfcr.cz/cs/verejny-sektor/ucetnictvi-a-ucetnictvi-statu/ucetni-reforma-verejnych-

financi-ucetnic 

 

Aplikace ARES Ministerstva financ² - ¼daje z informaļn²ch syst®mŢ pro veden² registrŢ 

a evidenc² veŚejn® spr§vy o ekonomickĨch subjektech 

http://wwwinfo.mfcr.cz/ares/ares_es.html.cz 

 

Informace pro pŚ²spŊvkov® organizace Jihoļesk®ho kraje 

https://www.kraj-jihocesky.cz/krajsky-urad/odbor-ekonomicky#Informace pro pŚ²spŊvkov® 

organizace Jihoļesk®ho kraje 

 

Ļl§nek 70 

Kontakty - oddŊlen² vĨkaznictv² 

 

Kontakty na pracovn²ky oddŊlen² vĨkaznictv² jsou dostupn® na webov®m odkazu: 

https://metodikaucetnictvi.kraj-jihocesky.cz//?kontakty 

  

http://www.mfcr.cz/cs/verejny-sektor/ucetnictvi-a-ucetnictvi-statu/ucetni-reforma-verejnych-financi-ucetnic/metodicke-pomucky/2016/metodicka-pomucka--zmeny-ceskych-ucetnic-24622
http://www.mfcr.cz/cs/verejny-sektor/ucetnictvi-a-ucetnictvi-statu/ucetni-reforma-verejnych-financi-ucetnic/metodicke-pomucky/2016/metodicka-pomucka--zmeny-ceskych-ucetnic-24622
http://www.mfcr.cz/cs/verejny-sektor/ucetnictvi-a-ucetnictvi-statu/ucetni-reforma-verejnych-financi-ucetnic/metodicke-pomucky/2016/metodicka-pomucka--zmeny-ceskych-ucetnic-24622
https://metodikaucetnictvi.kraj-jihocesky.cz/?prispevkove-organizace
http://www.mfcr.cz/cs/verejny-sektor/ucetnictvi-a-ucetnictvi-statu/ucetni-reforma-verejnych-financi-ucetnic
http://www.mfcr.cz/cs/verejny-sektor/ucetnictvi-a-ucetnictvi-statu/ucetni-reforma-verejnych-financi-ucetnic
http://wwwinfo.mfcr.cz/ares/ares_es.html.cz
https://www.kraj-jihocesky.cz/krajsky-urad/odbor-ekonomicky#Informace pro příspěvkové organizace Jihočeského kraje
https://www.kraj-jihocesky.cz/krajsky-urad/odbor-ekonomicky#Informace pro příspěvkové organizace Jihočeského kraje
https://metodikaucetnictvi.kraj-jihocesky.cz/?kontakty
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PŚ²loha ļ. 1 

Z§kladn² n§zvoslov² v r§mci metodick®ho pokynu 
 

Vybran§ ¼ļetn² jednotka (Ä 1 odst. 3 z§kona ļ. 563/1991 Sb., o ¼ļetnictv², ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

pŚedpisŢ) = organizaļn² sloģky st§tu (OSS), st§tn² fondy podle rozpoļtovĨch pravidel (SF), 

¼zemn² samospr§vn® celky (ĐSC), dobrovoln® svazky obc² (DSO), Region§ln² rada regionu 

soudrģnosti jihoz§pad (RRRSJ), pŚ²spŊvkov® organizace (PO) a zdravotn² pojiġŠovny. 

 

Nevybran§ ¼ļetn² jednotka = ¼ļetn² jednotka, kter§ nesplŔuje krit®ria dle Ä 1 odst. 3 z§kona 

ļ. 563/1991 Sb., o ¼ļetnictv², ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, napŚ. fyzick® osoby, pr§vnick® 

osoby, neziskov® organizace, spolky, spoleļnosti atd. 

 

RozvahovĨ den u vybranĨch ¼ļetn²ch jednotek = 31. 12. dan®ho ¼ļetn²ho obdob². 

 

Okamģik uskuteļnŊn² ¼ļetn²ho pŚ²padu = zejm®na den, ve kter®m dojde ke splnŊn² dod§vky, 

vzniku z§vazku nebo dluhu, platbŊ z§vazku nebo dluhu, vzniku pohled§vky, inkasu 

pohled§vky, postoupen² pohled§vky, vkladu pohled§vky, poskytnut² ļi pŚijet² z§lohy nebo 

z§vdavku, pŚevzet² dluhu, zjiġtŊn² manka, schodku, pŚebytku ļi ġkody, pohybu majetku uvnitŚ 

¼ļetn² jednotky a k dalġ²m skuteļnostem vyplĨvaj²c²m z jinĨch pr§vn²ch pŚedpisŢ nebo 

z vnitŚn²ch pomŊrŢ ¼ļetn² jednotky, kter® jsou pŚedmŊtem ¼ļetnictv² a kter® v ¼ļetn² jednotce 

nastaly, popŚ²padŊ existuj² odpov²daj²c² listiny (¼ļetn² z§znamy) tĨkaj²c² se ¼ļetn²ch pŚ²padŢ 

(napŚ. bankovn² vĨpisy). 

 

Okamģik uskuteļnŊn² ¼ļetn²ho pŚ²padu pŚi pŚevodu vlastnictv² k nemovitĨm vŊcem, kter® 

podl®haj² z§pisu do katastru nemovitost² = den doruļen² n§vrhu na z§pis katastr§ln²mu 

¼Śadu. Dojde-li k povolen² z§pisu, ¼ļetn² z§pisy k tomuto dni se nemŊn². Nen²-li z§pis povolen, 

provede ¼ļetn² jednotka odpov²daj²c² opravu ¼ļetn²m z§pisem. Podm²nŊnost okamģiku 

uskuteļnŊn² ¼ļetn²ho pŚ²padu nabyt²m pr§vn²ho ¼ļinku z§pisu vyj§dŚ² ¼ļetn² jednotka 

na ¼ļetn²m z§znamu, kterĨ obsahuje i oznaļen² pŚ²sluġn®ho analytick®ho ¼ļtu, uvede o tomto 

informace v pŚ²loze ¼ļetn² z§vŊrky a v inventurn²ch soupisech. 

 

Okamģik uskuteļnŊn² ¼ļetn²ho pŚ²padu u dlouhodob®ho majetku, kterĨ nepodl®h§ z§pisu 

do katastru nemovitost² =  

a) v pŚ²padŊ koupŊ nebo smŊny - datum nabyt² ¼ļinnosti smlouvy o d²lo, kupn² smlouvy, 

smŊnn® smlouvy, DUZP faktury doġl®, ļi okamģik vyd§n² prostŚedkŢ z pokladny, 

b) v pŚ²padŊ darŢ a bez¼platnĨch pŚevodŢ - datum nabyt² ¼ļinnosti darovac² smlouvy 

o bez¼platn®m pŚevodu.  

 

  



 80 

PŚ²loha ļ. 2 

ĐļtovĨ rozvrh  
 

Z = AU z§vazn§ pro krajsk® PO, kter® pŚed§vaj² ¼ļetn² data na KĐ JļK a jsou 

zpracov§v§na d§le programem na KĐ JļK (pro ostatn² krajsk® a obecn² PO jsou AU 

doporuļen®)  

D = AU doporuļen§ KĐ JļK 

Ostatn² AU, kter® zde nejsou taxativnŊ vyjmenov§ny, mohou PO pouģ²vat podle svĨch 

potŚeb. 

Z§roveŔ upozorŔujeme, ģe je nutn® respektovat analytick® ļlenŊn² stanoven® 

jednotlivĨmi poskytovateli transferŢ (zejm®na MĠMT). 
 

Pro potŚeby naļ²t§n² ¼ļetn²ch dat do vybranĨch ¼ļetn²ch vĨkazŢ, zejm®na vĨkazu 

PŚ²loha, je nutn® spr§vn® nastaven² analytickĨch ¼ļtŢ.  

KĐ JļK proto na tuto skuteļnost reaguje doporuļen²m pouģ²vat analytick® ¼ļty uveden® 

v tomto metodick®m pokynu tak, aby doġlo ke spr§vn® tvorbŊ vĨkazŢ. SamozŚejmŊ je 

nutn® br§t v potaz individuality softwarovĨch spoleļnost². 
 

Đļtov§ tŚ²da 0 - DlouhodobĨ majetek 
 

012 Nehmotn® vĨsledky vĨzkumu a vĨvoje 

013 Software 

014 Oceniteln§ pr§va 

015 Povolenky na emise a preferenļn² limity 

018 DrobnĨ dlouhodobĨ nehmotnĨ majetek 

019 Ostatn² dlouhodobĨ nehmotnĨ majetek 

021 Stavby 

Z 00XX - 01XX bytov® domy a bytov® jednotky (PŚ²loha G.1.) 

Z 02XX budovy pro sluģby obyvatelstvu (PŚ²loha G.2.) 

Z 03XX jin® nebytov® domy a nebytov® jednotky (PŚ²loha G.3.)  

Z 04XX komunikace a veŚejn® osvŊtlen² (PŚ²loha G.4.) 

Z 05XX jin® inģenĨrsk® s²tŊ (PŚ²loha G.5.) 

Z 06XX - 09XX ostatn² stavby (PŚ²loha G.6.) 

(pravidlo pro zaŚazen² na AU - rozhoduje pŚevaģuj²c² ¼ļel) 

022 Samostatn® hmotn® movit® vŊci a soubory hmotnĨch movitĨch vŊc² 

025 PŊstitelsk® celky trvalĨch porostŢ 

028 DrobnĨ dlouhodobĨ hmotnĨ majetek 

029 Ostatn² dlouhodobĨ hmotnĨ majetek 

031 Pozemky 

Z 00XX - 01XX stavebn² pozemky (PŚ²loha H.1.) 

Z 02XX lesn² pozemky (PŚ²loha H.2.) 

Z 03XX zahrady, pastviny, louky, rybn²ky (PŚ²loha H.3.) 

Z 04XX zastavŊn§ plocha (PŚ²loha H.4.) 

Z 05XX - 09XX ostatn² pozemky (PŚ²loha H.5.) 

032 Kulturn² pŚedmŊty 

035 DlouhodobĨ nehmotnĨ majetek urļenĨ k prodeji  

036 DlouhodobĨ hmotnĨ majetek urļenĨ k prodeji 

041 NedokonļenĨ dlouhodobĨ nehmotnĨ majetek 

042 NedokonļenĨ dlouhodobĨ hmotnĨ majetek 

051 Poskytnut® z§lohy na dlouhodobĨ nehmotnĨ majetek 

052 Poskytnut® z§lohy na dlouhodobĨ hmotnĨ majetek 
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068 Term²novan® vklady dlouhodob® 

069 Ostatn² dlouhodobĨ finanļn² majetek 

072 Opr§vky k nehmotnĨm vĨsledkŢm vĨzkumu a vĨvoje 

073 Opr§vky k software (k ¼ļtu 013) 

074 Opr§vky k ocenitelnĨm pr§vŢm (k ¼ļtu 014) 

078 Opr§vky k drobn®mu dlouhodob®mu nehmotn®mu majetku (k ¼ļtu 018) 

079 Opr§vky k ostatn²mu dlouhodob®mu nehmotn®mu majetku (k ¼ļtu 019) 

081 Opr§vky ke stavb§m (k ¼ļtu 021) 

Z 00XX - 01XX bytov® domy a bytov® jednotky (PŚ²loha G.1.) 

Z 02XX budovy pro sluģby obyvatelstvu (PŚ²loha G.2.) 

Z 03XX jin® nebytov® domy a nebytov® jednotky (PŚ²loha G.3.) 

Z 04XX komunikace a veŚejn® osvŊtlen² (PŚ²loha G.4.) 

Z 05XX jin® inģenĨrsk® s²tŊ (PŚ²loha G.5.) 

Z 06XX - 09XX ostatn² stavby (PŚ²loha G.6.) 

082 Opr§vky k samostatnĨm hmotnĨm movitĨm vŊcem a souborŢm hmotnĨch movitĨch 

vŊc² (k ¼ļtu 022) 

085 Opr§vky k pŊstitelskĨm celkŢm trvalĨch porostŢ (k ¼ļtu 025) 

088 Opr§vky k drobn®mu dlouhodob®mu hmotn®mu majetku (k ¼ļtu 028) 

089 Opr§vky k ostatn²mu dlouhodob®mu hmotn®mu majetku (k ¼ļtu 029) 
 

Đļtov§ tŚ²da 1 - Z§soby a opravn® poloģky 
 

111 PoŚ²zen² materi§lu 

112 Materi§l na skladŊ 

Z 09XX bez¼platnŊ pŚeġl® nebo pŚedan® z§soby 

119 Materi§l na cestŊ 

121 Nedokonļen§ vĨroba 

122 Polotovary vlastn² vĨroby 

123 VĨrobky 

131 PoŚ²zen² zboģ² 

132 Zboģ² na skladŊ 

Z 09XX bez¼platnŊ pŚeġl® nebo pŚedan® z§soby 

138 Zboģ² na cestŊ 

139 Ostatn² z§soby 

Z 09XX Bez¼platnŊ pŚeġl® nebo pŚedan® z§soby 

149 Opravn® poloģky k ostatn²m dlouhodobĨm pohled§vk§m (k ¼ļtu 469)  

151 Opravn® poloģky k nehmotnĨm vĨsledkŢm vĨzkumu a vĨvoje (k ¼ļtu 012) 

152 Opravn® poloģky k software (k ¼ļtu 013) 

153 Opravn® poloģky k ocenitelnĨm pr§vŢm (k ¼ļtu 014) 

154 Opravn® poloģky k povolenk§m na emise a preferenļn²m limitŢm (k ¼ļtu 015) 

156 Opravn® poloģky k ostatn²mu dlouhodob®mu nehmotn®mu majetku (k ¼ļtu 019) 

157 Opravn® poloģky k nedokonļen®mu dlouhodob®mu nehmotn®mu majetku (k ¼ļtu 

041) 

161 Opravn® poloģky k pozemkŢm (k ¼ļtu 031) 

Z 00XX aģ 01XX stavebn² pozemky (PŚ²loha H.1.) 

Z 02XX lesn² pozemky (PŚ²loha H.2.) 

Z 03XX zahrady, pastviny, louky, rybn²ky (PŚ²loha H.3.) 

Z 04XX zastavŊn§ plocha (PŚ²loha H.4.) 

Z 05XX aģ 09XX ostatn² pozemky (PŚ²loha H.5.) 

162 Opravn® poloģky ke kulturn²m pŚedmŊtŢm (k ¼ļtu 032) 

163 Opravn® poloģky ke stavb§m (k ¼ļtu 021) 

Z 00XX aģ 01XX bytov® domy a bytov® jednotky (PŚ²loha G.1.) 

Z 02XX budovy pro sluģby obyvatelstvu (PŚ²loha G.2.) 
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Z 03XX jin® nebytov® domy a nebytov® jednotky (PŚ²loha G.3.) 

Z 04XX komunikace a veŚejn® osvŊtlen² (PŚ²loha G.4.) 

Z 05XX jin® inģenĨrsk® s²tŊ (PŚ²loha G.5.) 

Z 06XX aģ 09XX ostatn² stavby (PŚ²loha G.6.) 

164 Opravn® poloģky k samostatnĨm hmotnĨm movitĨm vŊcem a souborŢm hmotnĨch 

movitĨch vŊc² (k ¼ļtu 022) 

165 Opravn® poloģky k pŊstitelskĨm celkŢm trvalĨch porostŢ (k ¼ļtu 025) 

167 Opravn® poloģky k ostatn²mu dlouhodob®mu hmotn®mu majetku (k ¼ļtu 029) 

168 Opravn® poloģky k nedokonļen®mu dlouhodob®mu hmotn®mu majetku (k ¼ļtu 042) 

176 Opravn® poloģky k ostatn²mu dlouhodob®mu finanļn²mu majetku (k ¼ļtu 069) 

181 Opravn® poloģky k materi§lu (k ¼ļtu 112) 

182 Opravn® poloģky k nedokonļen® vĨrobŊ (k ¼ļtu 121) 

183 Opravn® poloģky k polotovarŢm vlastn² vĨroby (k ¼ļtu 122) 

184 Opravn® poloģky k vĨrobkŢm (k ¼ļtu 123) 

185 Opravn® poloģky ke zboģ² (k ¼ļtu 132) 

186 Opravn® poloģky k ostatn²m z§sob§m (k ¼ļtu 139) 

192 Opravn® poloģky k jinĨm pohled§vk§m z hlavn² ļinnosti (k ¼ļtu 315) 

193 Opravn® poloģky k poskytnutĨm n§vratnĨm finanļn²m vĨpomocem kr§tkodobĨm 

(k ¼ļtu 316) 

194 Opravn® poloģky k odbŊratelŢm (k ¼ļtu 311) 

199 Opravn® poloģky k ostatn²m kr§tkodobĨm pohled§vk§m (k ¼ļtu 377) 
 

Đļtov§ tŚ²da 2 - Đļty rozpoļtov®ho hospodaŚen², kr§tkodobĨ finanļn² 

majetek a kr§tkodob® ¼vŊry a pŢjļky 
 

241 BŊģnĨ ¼ļet 

D 08XX bankovn² ¼ļet v ciz² mŊnŊ 

243 BŊģnĨ ¼ļet FKSP 

244 Term²novan® vklady kr§tkodob® 

245 Jin® bŊģn® ¼ļty 

bankovn² ¼ļty depozit, ciz²ch prostŚedkŢ (bez tvorby fondŢ) 

Z 00XX - 07XX 

D 07XX bŊģnĨ ¼ļet v ciz² mŊnŊ 

bankovn² ¼ļty, kter® souļasnŊ vytv§Śej² fondy 

Z 08XX - 09XX 

Z 0800 fond I. 

Z 0820 fond II. 

Z 0840 fond III. atd. aģ po 0980 

261 Pokladna 

D 00XX k doplŔkov® ļinnosti v CZK 

D 01XX k hlavn² ļinnosti v CZK 

D 06XX k penŊģn²m fondŢm PO v CZK 

D 08XX v ciz² mŊnŊ 

262 Pen²ze na cestŊ 

D 00XX k doplŔkov® ļinnosti v CZK 

D 01XX k hlavn² ļinnosti v CZK 

D 06XX k penŊģn²m fondŢm PO v CZK 

D 08XX k pokladn§m v ciz² mŊnŊ 

D XX - analytika pokladny 

263 Ceniny 

D é. AU = druhy cenin 

281 Kr§tkodob® ¼vŊry 

289 Jin® kr§tkodob® pŢjļky 
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Đļtov§ tŚ²da 3 - Z¼ļtovac² vztahy 
 

311 OdbŊratel® 

Z 08XX pŚ²jmy z prodeje dlouhodob®ho majetku urļen®ho k prodeji (Cash Flow A.II.1., B.II.3.) 

Z 090X - 095X ostatn² penŊģn² toky z dlouhodobĨch aktiv (Cash Flow A.II.1., B.III. ) 

Z 097X ostatn² pŚ²jmy z prodeje dlouhodobĨch aktiv (Cash Flow A.II.1, B.II.4.) 

314 Kr§tkodob® poskytnut® z§lohy 

315 Jin® pohled§vky z hlavn² ļinnosti 

Z 08XX pŚ²jmy z prodeje dlouhodob®ho majetku urļen®ho k prodeji (Cash Flow A.II.1., B.II.3.) 

Z 090X - 095X ostatn² penŊģn² toky z dlouhodobĨch aktiv (Cash Flow A.II.1., B.III.)  

Z 097X ostatn² pŚ²jmy z prodeje dlouhodobĨch aktiv (Cash Flow A.II.1, B.II.4.) 

321 Dodavatel® 

D 00XX dodavatel® hlavn² a doplŔkov® ļinnosti 

D 01XX aģ 06XX dodavatel® dlouhodobĨch aktiv (Cash Flow B.I., A.II.2.) 

D 08XX k FKSP 

324 Kr§tkodob® pŚijat® z§lohy 

326 PŚijat® n§vratn® finanļn² vĨpomoci kr§tkodob®  

331 ZamŊstnanci 

333 Jin® z§vazky vŢļi zamŊstnancŢm 

335 Pohled§vky za zamŊstnanci 

D 03XX pŢjļky z FKSP 

D 04XX n§hrady za uģ²v§n² majetku a n§hrady ġkod 

D 09XX pŢjļky z ostatn²ch zdrojŢ 

336 Soci§ln² zabezpeļen² 

D 00XX aģ 04XX z§vazky ze soci§ln²ho zabezpeļen² 

D 04XX z§vazky po datu splatnosti 

D 05XX aģ 09XX pohled§vky ze soci§ln²ho zabezpeļen² 

337 Zdravotn² pojiġtŊn² 

D 00XX aģ 04XX z§vazky ze zdravotn²ho pojiġtŊn² 

D 04XX z§vazky po datu splatnosti 

D 05XX aģ 09XX pohled§vky ze zdravotn²ho pojiġtŊn² 

341 DaŔ z pŚ²jmŢ 

D 00XX aģ 04XX pohled§vka nebo z§vazek ve lhŢtŊ splatnosti 

D 05XX aģ 09XX evidovan® daŔov® nedoplatky u m²stnŊ pŚ²sluġnĨch finanļn²ch org§nŢ - 

z§vazek po lhŢtŊ splatnosti (Cash flow A.II.2., A.III. ) 

342 Ostatn² danŊ, poplatky a jin§ obdobn§ penŊģit§ plnŊn² 

D 00XX aģ 04XX pohled§vka nebo z§vazek ve lhŢtŊ do splatnosti 

D 05XX aģ 09XX evidovan® daŔov® nedoplatky u m²stnŊ pŚ²sluġnĨch finanļn²ch org§nŢ - 

z§vazek po lhŢtŊ splatnosti  

343 DaŔ z pŚidan® hodnoty 

Hlavn² ļinnost 

D 0025 daŔ na vĨstupu 

D 0035 daŔ na vstupu - plnĨ n§rok  

D 0036 daŔ na vstupu - kr§cenĨ n§rok 

D 0040 vy¼ļtov§n² danŊ - z¼ļtov§n² k FĐ 

D 0043 vy¼ļtov§n² danŊ - neuplatnŊn§ daŔ v r§mci kr§cen² n§roku 

D 0044 vy¼ļtov§n² nebo vypoŚ§d§n² danŊ - zaokrouhlen² 

DoplŔkov§ ļinnost 

D 0020 daŔ na vĨstupu 

D 0030 daŔ na vstupu - plnĨ n§rok  

D 0031 daŔ na vstupu - kr§cenĨ n§rok 

D 0046 vy¼ļtov§n² danŊ - z¼ļtov§n² k FĐ 
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D 0048 vy¼ļtov§n² danŊ - neuplatnŊn§ daŔ v r§mci kr§cen² n§roku 

D 0049 vy¼ļtov§n² nebo vypoŚ§d§n² danŊ - zaokrouhlen² 

Hlavn² i doplŔkov§ ļinnost  

D 001x n§roky na vr§cen² od FĐ (mimo reģim pl§tce) 

D 0039 DPH - ¼pravy odpoļtu 

D 005x evidovan® daŔov® nedoplatky u FĐ - z§vazek po lhŢtŊ splatnosti 

344 Pohled§vky za osobami mimo vybran® vl§dn² instituce 

345 Z§vazky k osob§m mimo vybran® vl§dn² instituce 

346 Pohled§vky za vybranĨmi ¼stŚedn²mi vl§dn²mi institucemi 

D 05XX syst®mov® dotace na dlouhodobĨ majetek (bĨval§ pŚ²loha A.10. Ś.2. - jen strana MD) 

z toho: 

D 050X na vĨzkum a vĨvoj 

D 051X na vzdŊl§n² pracovn²kŢ 

D 052X na informatiku 

D 06XX individu§ln² dotace na jmenovit® akce  

347 Z§vazky k vybranĨm ¼stŚedn²m vl§dn²m instituc²m 

D 03XX odvod z provozu a odpisŢ 

D 04XX odvod pŚ²jmŢ z prodeje nemovit®ho st§tn²ho majetku 

D 05XX ostatn² odvody 

348 Pohled§vky za vybranĨmi m²stn²mi vl§dn²mi institucemi 

349 Z§vazky k vybranĨm m²stn²m vl§dn²m instituc²m 

373 Kr§tkodob® poskytnut® z§lohy na transfery 

374 Kr§tkodob® pŚijat® z§lohy na transfery 

D 0X1X od krajsk®ho ¼Śadu 

D 0X2X od obce 

D 0X3X ze st§tn²ho rozpoļtu - mimo st§tn² fondy  

D 0X4X ze st§tn²ch fondŢ 

D 0X5X od Centra pro region§ln² rozvoj Ļesk® republiky  

D 0X6X od ostatn²ch veŚejnĨch rozpoļtŢ - DSO 

D 0X7X od region§ln² rady 

D 0X8X od zahraniļn²ch subjektŢ 

D 0X9X od ostatn²ch subjektŢ vĨġe neuvedenĨch  

D dle jednotlivĨch UZ 

377 Ostatn² kr§tkodob® pohled§vky 

Z 08XX pŚ²jmy z prodeje dlouhodob®ho majetku urļen®ho k prodeji (Cash Flow A.II.1, B.II.3.) 

Z 090X - 095X ostatn² penŊģn² toky z dlouhodobĨch aktiv (Cash Flow A.II.1., B.III. ) 

Z 097X ostatn² pŚ²jmy z prodeje dlouhodobĨch aktiv (Cash Flow A.II.1., B.II.4.) 

378 Ostatn² kr§tkodob® z§vazky 

381 N§klady pŚ²ġt²ch obdob² 

383 VĨdaje pŚ²ġt²ch obdob² 

384 VĨnosy pŚ²ġt²ch obdob² 

385 PŚ²jmy pŚ²ġt²ch obdob² 

388 Dohadn® ¼ļty aktivn² 

389 Dohadn® ¼ļty pasivn² 

395 VnitŚn² z¼ļtov§n² 

 

Đļtov§ tŚ²da 4 - JmŊn², fondy, vĨsledek hospodaŚen², rezervy, dlouhodob® 

z§vazky a pohled§vky, z§vŊreļn® ¼ļty a zvl§ġtn² z¼ļtov§n² 

 

401 JmŊn² ¼ļetn² jednotky 

Z 02XX svŊŚen², popŚ. vyjmut² majetku pŚ²spŊvkov® organizaci zŚizovatelem (PŚ²loha ļ. 4 - 

A.I.2.) 
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Z 03XX bez¼platn® pŚevody (PŚ²loha ļ. 4 - A.I.3.) 

Z 05XX dary (PŚ²loha ļ. 4 - A.I.5.) 

Z 00XX, 01XX, 06XX, 07XX, 08XX, 09XX* kromŊ 0900 a 0901 ostatn² 

   (PŚ²loha ļ. 4 - A.I.6.)  

   z toho  

Z 0902 fond obŊģnĨch aktiv (bĨvalĨ SU 902) 

(CF - A.II.3. ZmŊna stavu z§sob, C.I. PenŊģn² toky vyplĨvaj²c² ze zmŊny vlastn²ho 

kapit§lu) 

Z 0903 fond hospod§Śsk® ļinnosti (bĨvalĨ SU 903) 

 (CF - A.II.3. ZmŊna stavu z§sob, C.I. PenŊģn² toky vyplĨvaj²c² ze zmŊny vlastn²ho 

kapit§lu) 

Z 0905 ostatn² fondy (bĨvalĨ SĐ 905) 

Z 0921 st§tn² fondy (bĨvalĨ SĐ 921) 

Z 0922 ostatn² zvl§ġtn² fondy (bĨvalĨ SĐ 922) 

Z 0924 fondy EU (bĨvalĨ SĐ 924) 

Z 0933 pŚevod z¼ļtov§n² pŚ²jmŢ a vĨdajŢ minulĨch let (bĨvalĨ SĐ 933) 

Z 0964 saldo vĨdajŢ a n§kladŢ (bĨvalĨ SĐ 964) 

Z 0965 saldo pŚ²jmŢ a vĨnosŢ (bĨvalĨ SĐ 965) 

(PŚ²loha ļ. 4 - A.I.6.)  

Z 097X, 098X a 099X zmŊna, vznik nebo z§nik pŚ²sluġnosti hospodaŚit s majetkem st§tu 

(PŚ²loha ļ. 4 - A.I.1.) 

Z +0901 fond dlouhodob®ho majetku (bĨval§ SU 901)  

 

InformativnŊ: 

Z 0XXX - (04XX + 09XX) + 0900 + 0901 

(CF - B.I. VĨdaje na poŚ²zen² dlouhodobĨch aktiv, C.I. PenŊģn² toky vyplĨvaj²c² ze zmŊny 

vlastn²ho kapit§lu) 

Pozn§mka: Analytiky jsou definov§ny s ohledem na pŚ²lohu ļ. 4 - PŚehled o zmŊn§ch vlastn²ho 

kapit§lu. PŢvodn² syntetick® ¼ļty pŚeveden® k 1. 1. 2010 na z§kladŊ pŚevodov®ho mŢstku 

doporuļuje KĐ JļK nad§le v®st pod analytickĨmi ¼ļty. 

403 Transfery na poŚ²zen² dlouhodob®ho majetku 

Z 01XX svŊŚen², popŚ. vyjmut² majetku pŚ²spŊvkov® organizaci zŚizovatelem (PŚ²loha ļ. 4 - 

A.III.1)  

Z 02XX bez¼platn® pŚevody (PŚ²loha ļ. 4 - A.III.2)  

Z 03XX a 06XX investiļn² transfery (PŚ²loha ļ. 4 - A.III.3 a PŚ²loha ļ. 5 - C.1.) 

Z 04XX dary (PŚ²loha ļ. 4 - A.III.4)  

Z 05XX a 07XX sn²ģen² investiļn²ch transferŢ ve vŊcn® a ļasov® souvislosti (PŚ²loha ļ. 4 - 

A.III.5 a PŚ²loha ļ. 5 - C.2.) 

Z 00XX, 08XX a 09XX ostatn² (PŚ²loha ļ. 4 - A.III.6)  

405 Kurzov® rozd²ly 

Z 099X zmŊna ocenŊn² dlouhodobĨch aktiv podle Ä 70 odst. 3 vyhl§ġky ļ. 410/2009 Sb. (Cash 

flow B.I., C.I.) 

406 OceŔovac² rozd²ly pŚi prvotn²m pouģit² metody 

Z 01XX aģ 02XX Opravn® poloģky k pohled§vk§m (PŚ²loha ļ. 4 A.V.1.) 

Z 03XX aģ 04XX odpisy (PŚ²loha ļ. 4 A.V.2 - jen u AU 03xx, Cash flow A.I.2., C.I. 

Z 00XX, 05XX aģ 09xx Ostatn² (PŚ²loha ļ. 4 A.V.3.) 

407 Jin® oceŔovac² rozd²ly 

Z 01XX aģ 02XX oceŔovac² rozd²ly u cennĨch pap²rŢ a pod²lŢ (PŚ²loha ļ. 4 A.VI.1.) 

Z 03XX aģ 04XX oceŔovac² rozd²ly u majetku urļen®ho k prodeji (PŚ²loha ļ. 4 A.VI.2.) 

Z 00XX, 05XX aģ 09XX ostatn² (PŚ²loha ļ. 4 A.VI.3.) 

408 Opravy pŚedch§zej²c²ch ¼ļetn²ch obdob² 

Z 00xx aģ 04XX opravy minul®ho ¼ļetn²ho obdob² (PŚ²loha ļ. 4 A.VII.1.) 
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Z 05XX aģ 09XX opravy pŚedchoz²ch ¼ļetn²ch obdob² (PŚ²loha ļ. 4 A.VII.2.) 

411 Fond odmŊn 

Z 0300 poļ§teļn² stav 

tvorba fondu 

Z 03XX 

Ļerp§n² fondu 

Z 04XX 

Analytick® skupiny jsou stanoveny z§vaznŊ. Je to z dŢvodu moģnosti pomoc² jednotn®ho 

algoritmu uzav²rat ¼ļetn² knihy a d²lļ² analytiky pro tvorbu a ļerp§n² pŚev§dŊt do nov®ho roku 

pod ļ²slem analytiky pro poļ§teļn² stavy. 

412 Fond kulturn²ch a soci§ln²ch potŚeb 
Z 0100 poļ§teļn² stav (A.I)  

tvorba fondu (A.II.)  

Z 011X z§kladn² pŚ²dŊl (A.II.1) 

Z 012X spl§tky pŢjļek na bytov® ¼ļely poskytnutĨch do konce roku 1992 (A.II.2) 

Z 013X n§hrady ġkod a pojistn§ plnŊn² od pojiġŠovny vztahuj²c² se k majetku poŚ²zen®ho 

z fondu (A.II.3) 

Z 014X penŊģn² a jin® dary urļen® do fondu (A.II.4) 

Z 019X ostatn² tvorba fondu (A.II.5.) 

ļerp§n² fondu (A.III.)  

Z 021X pŢjļky na bytov® ¼ļely (A.III.1)  

Z 022X stravov§n² (A.III.2)  

Z 023X rekreace (A.III.3)  

Z 024X kultura, tŊlovĨchova a sport (A.III.4)  

Z 025X soci§ln² vĨpomoci a pŢjļky (A.III.5)  

Z 026X poskytnut® penŊģn² dary (A.III.6)  

Z 027X ¼hrada pŚ²spŊvku na penzijn² pojiġtŊn² (A.III.7)  

Z 028X ¼hrada ļ§sti pojistn®ho na soukrom® ģivotn² pojiġtŊn² (A.III.8)  

Z 029X ostatn² uģit² fondu (A.III.9.) 

Z§vazn® analytiky tvoŚ² algoritmus pro vĨstup PŚ²lohy ļ.5 - ļ§sti F. DoplŔuj²c² informace 

k fondŢm ¼ļetn² jednotky 

V r§mci jednotlivĨch skupin analytik je moģn® si ļlenit na bliģġ² ¼ļely tvorby nebo ļerp§n². 

413 Rezervn² fond tvoŚenĨ ze zlepġen®ho vĨsledku hospodaŚen² 

Z 0500 poļ§teļn² stav (D.I.) 

tvorba fondu (D.II.)  

Z 051X zlepġenĨ vĨsledek hospodaŚen² (D.II.1.) 

Z 052X nespotŚebovan® dotace z rozpoļtu EU (D.II.2.) 

Z 053X nespotŚebovan® dotace z mezin§rodn²ch smluv (D.II.3.) 

Z 054X penŊģn² dary - ¼ļelov® (D.II.4.) 

Z 055X penŊģn² dary - ne¼ļelov® (D.II.5.) 

Z 056X ostatn² tvorba - (D.II.6.) 

ļerp§n² fondu (D.III.)  

Z 061X ¼hrada zhorġen®ho vĨsledku hospodaŚen² (D.III.1.) 

Z 062X ¼hrada sankc² (D.III.2.) 

Z 063X pos²len² fondu investic se souhlasem zŚizovatele (D.III.3.) 

Z 064X ļasov® pŚeklenut² doļasn®ho nesouladu mezi vĨnosy a n§klady (D.III.4.) 

Z 065X - 069X ostatn² ļerp§n² (D.III.5.) 

z toho 

D 068X k dalġ²mu rozvoji sv® ļinnosti 

Vġechny skupiny analytik jsou z§vazn® - viz pŚ²loha F. DoplŔuj²c² informace k fondŢm ¼ļetn² 

jednotky 

z toho 



 87 

414 Rezervn² fond z ostatn²ch titulŢ 

Z 0500 poļ§teļn² stav 

tvorba fondu (D.II.)  

Z 051X zlepġenĨ vĨsledek hospodaŚen² (D.II.1.) 

Z 052X nespotŚebovan® dotace z rozpoļtu EU (D.II.2.) 

Z 053X nespotŚebovan® dotace z mezin§rodn²ch smluv (D.II.3.) 

Z 054X penŊģn² dary - ¼ļelov® (D.II.4.) 

Z 055X penŊģn² dary - ne¼ļelov® (D.II.5.) 

Z 056X ostatn² tvorba - (D.II.6.) 

ļerp§n² fondu (D.III.)  

Z 061X ¼hrada zhorġen®ho vĨsledku hospodaŚen² (D.III.1.) 

Z 062X ¼hrada sankc² (D.III.2.) 

Z 063X pos²len² fondu investic se souhlasem zŚizovatele (D.III.3.) 

Z 064X ļasov® pŚeklenut² doļasn®ho nesouladu mezi vĨnosy a n§klady (D.III.4.) 

Z 065X - 069X ostatn² ļerp§n² (D.III.5.) 

z toho 

D 068X k dalġ²mu rozvoji sv® ļinnosti 

Vġechny skupiny analytik jsou z§vazn® - viz pŚ²loha F. DoplŔuj²c² informace k fondŢm ¼ļetn² 

jednotky 

416 Fond investic  

Z 0300 poļ§teļn² stav (F.I.) 

tvorba fondu (F.II.)  

Z 031X penŊģn² prostŚedky ve vĨġi odpisŢ hmotn®ho a nehmotn®ho dlouhodob®ho majetku 

prov§dŊn® podle zŚizovatelem schv§len®ho odpisov®ho pl§nu (F.II.1)  

Z 032X investiļn² pŚ²spŊvek z rozpoļtu zŚizovatele (F.II.2)  

Z 033X investiļn² dotace ze st§tn²ch fondŢ a jinĨch veŚejnĨch rozpoļtŢ (F.II.3)  

Z 034X ve vĨġi pŚ²jmŢ z prodeje svŊŚen®ho dlouhodob®ho hmotn®ho majetku (F.II.4)  

Z 035X penŊģn² dary a pŚ²spŊvky od jinĨch subjektŢ (F.II.5)  

Z 036X ve vĨġi pŚ²jmŢ z prodeje majetku ve vlastnictv² pŚ²spŊvkov® organizace (F.II.6)  

Z 037X pŚevody z rezervn²ho fondu (F.II.7)  

ļerp§n² fondu (F.III.)  

Z 040X aģ 046X poŚ²zen² a technick® zhodnocen² hmotn®ho a nehmotn®ho dlouhodob®ho 

majetku, s vĨjimkou drobn®ho hmotn®ho a nehmotn®ho dlouhodob®ho majetku 

z toho (F.III.1.) 

Z 047X navĨġen² penŊģn²ch prostŚedkŢ urļenĨch na financov§n² ¼drģby a oprav majetku, kterĨ 

pŚ²spŊvkov§ organizace pouģ²v§ pro svou ļinnost (F.III.4.) 

Z 048X ¼hrada investiļn²ch ¼vŊrŢ nebo pŢjļek (F.III.2.) 

Z 049X odvod do rozpoļtu zŚizovatele (F.III.3.) 

Vġechny skupiny analytik jsou z§vazn® - viz pŚ²loha F. DoplŔuj²c² informace k fondŢm ¼ļetn² 

jednotky 

431 VĨsledek hospodaŚen² ve schvalovac²m Ś²zen² 

Z 00XX doplŔkov§ ļinnost 

Z 03XX hlavn² ļinnost 

XX = posledn² dvojļ²sl² roku  

432 VĨsledek hospodaŚen² pŚedch§zej²c²ch ¼ļetn²ch obdob² 

D 00XX doplŔkov§ ļinnost 

D 03XX hlavn² ļinnost 

XX = posledn² dvojļ²sl² roku  

441 Rezervy 

452 PŚijat® n§vratn® finanļn² vĨpomoci dlouhodob® 

455 Dlouhodob® pŚijat® z§lohy 

459 Ostatn² dlouhodob® z§vazky 
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465 Dlouhodob® poskytnut® z§lohy 

469 Ostatn² dlouhodob® pohled§vky 

Z 08XX pŚ²jmy z prodeje dlouhodobĨch aktiv (Cash Flow B.II.3, C.III.) 

Z 090X aģ 095X pŚ²jmy z prodeje dlouhodobĨch aktiv (Cash Flow C.III., B.III.) 

Z 096X pŚijat® dividendy a pod²ly na zisku (Cash Flow A.IV., C.III.) 

Z 097X ostatn² pŚ²jmy z prodeje dlouhodobĨch AKTIV (Cash Flow C.III., B.II.4) 

472 Dlouhodob® pŚijat® z§lohy na transfery 

D 0X1X od krajsk®ho ¼Śadu 

D 0X2X od obce 

D 0X3X ze st§tn²ho rozpoļtu - mimo st§tn² fondy  

D 0X4X ze st§tn²ch fondŢ 

D 0X5X od Centra pro region§ln² rozvoj Ļesk® republiky  

D 0X6X od ostatn²ch veŚejnĨch rozpoļtŢ - DSO 

D 0X7X od region§ln² rady 

D 0X8X od zahraniļn²ch subjektŢ 

D 0X9X od ostatn²ch subjektŢ vĨġe neuvedenĨch  

D dle jednotlivĨch UZ 

491 Poļ§teļn² ¼ļet rozvaģnĨ 

Z 0000 otevŚen² ¼ļetn²ch knih 

492 KoneļnĨ ¼ļet rozvaģnĨ 

Z 0000 uzavŚen² ¼ļetn²ch knih 

493 VĨsledek hospodaŚen² bŊģn®ho ¼ļetn²ho obdob² 

Z 0000 doplŔkov§ ļinnost 

Z 0300 hlavn² ļinnost 

 

Đļtov§ tŚ²da 5 - N§klady 
 

doplŔkov§ ļinnost 

Z 00XX aģ 02XX 

Z 0299 uzav²rac² analytika pro doplŔkovou ļinnost 

hlavn² ļinnost 

Z 03XX aģ 09XX 

Z 0999 uzav²rac² analytika pro hlavn² ļinnost 

501 SpotŚeba materi§lu 

502 SpotŚeba energie 

503 SpotŚeba jinĨch neskladovatelnĨch dod§vek 

504 Prodan® zboģ² 

506 Aktivace dlouhodob®ho majetku 

507 Aktivace obŊģn®ho majetku 

508 ZmŊna stavu z§sob vlastn² vĨroby 

511 Opravy a udrģov§n² 

512 Cestovn® 

513 N§klady na reprezentaci 

516 Aktivace vnitroorganizaļn²ch sluģeb 

518 Ostatn² sluģby 

521 Mzdov® n§klady 

524 Z§konn® soci§ln² pojiġtŊn² 

525 Jin® soci§ln² pojiġtŊn² 

527 Z§konn® soci§ln² n§klady 

528 Jin® soci§ln² n§klady 

531 DaŔ silniļn² 

532 DaŔ z nemovitost² 
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538 Jin® danŊ a poplatky 

541 Smluvn² pokuty a ¼roky z prodlen² 

542 Jin® pokuty a pen§le 

543 Dary a jin§ bez¼platn§ pŚed§n² 

Z 009X dary dlouhodob®ho majetku podle Ä 33 odst. 4, p²sm. c) vyhl§ġky ļ. 410/2009 Sb. - 

doplŔkov§ ļinnost 

Z 09XX dary dlouhodob®ho majetku podle Ä 33 odst. 4, p²sm. c) vyhl§ġky ļ. 410/2009 Sb. - 

hlavn² ļinnost (Cash Flow B.I., A.I.6)  

544 ProdanĨ materi§l 

547 Manka a ġkody 

548 Tvorba fondŢ 

Z 089X Tvorba fondu investic PO - ¼ļtov§n² viz ĻĐS ļ. 704 bod. 7.1 p²sm. c) a bod 7. 3. p²sm. 

b) (Cash Flow C.I, A.I.6) 

549 Ostatn² n§klady z ļinnosti 

551 Odpisy dlouhodob®ho majetku 

552 ProdanĨ dlouhodobĨ nehmotnĨ majetek 

553 ProdanĨ dlouhodobĨ hmotnĨ majetek 

554 Prodan® pozemky 

555 Tvorba a z¼ļtov§n² rezerv 

556 Tvorba a z¼ļtov§n² opravnĨch poloģek 

557 N§klady z vyŚazenĨch pohled§vek 

558 N§klady z drobn®ho dlouhodob®ho majetku 

562 Đroky 

563 Kurzov® ztr§ty 

Z 028X ostatn² ¼pravy o nepenŊģn² operace - doplŔkov§ ļinnost (Cash Flow A.I.6., B.I.) 

Z 098X ostatn² ¼pravy o nepenŊģn² operace - hlavn² ļinnost (Cash Flow A.I.6., B.I.) 

564 N§klady z pŚecenŊn² re§lnou hodnotou 

DoplŔkov§ ļinnost 

Z 00XX a 01XX N§klady z pŚecenŊn² re§lnou hodnotou majetku urļen®ho k prodeji podle Ä 64 

(PŚ²loha ļ. 5 I.1., CF A.I.4., B.I) 

Z 02XX Ostatn² n§klady z pŚecenŊn² re§lnou hodnotou (PŚ²loha ļ. 5 I.2., Cash Flow A.I.6, B.I.) 

Hlavn² ļinnost 

Z 03XX aģ 06XX N§klady z pŚecenŊn² re§lnou hodnotou majetku urļen®ho k prodeji podle 

Ä 64 (PŚ²loha ļ. 5 I.1., CF A.I.4., B.I.) 

Z 07XX aģ 09XX Ostatn² n§klady z pŚecenŊn² re§lnou hodnotou (PŚ²loha ļ. 5 I.2., Cash Flow 

A.I.6, B.I.) 

569 Ostatn² finanļn² n§klady 

Z 028X ostatn² ¼pravy o nepenŊģn² operace - doplŔkov§ ļinnost (Cash flow A.I.6, B.V.) 

Z 098X ostatn² ¼pravy o nepenŊģn² operace - hlavn² ļinnost (Cash flow A.I.6, B.V.) 

572 N§klady vybranĨch m²stn²ch vl§dn²ch instituc² na transfery 

591 DaŔ z pŚ²jmŢ 

595 Dodateļn® odvody danŊ z pŚ²jmŢ 
 

Đļtov§ tŚ²da 6 - VĨnosy 
 

doplŔkov§ ļinnost 

Z 00XX aģ 02XX 

Z 0299 uzav²rac² analytika pro doplŔkovou ļinnost 

hlavn² ļinnost 

Z 03XX aģ 09XX 

Z 0999 uzav²rac² analytika pro hlavn² ļinnost 

601 VĨnosy z prodeje vlastn²ch vĨrobkŢ 
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602 VĨnosy z prodeje sluģeb 

603 VĨnosy z pron§jmu 

604 VĨnosy z prodan®ho zboģ² 

609 Jin® vĨnosy z vlastn²ch vĨkonŢ 

641 Smluvn² pokuty a ¼roky z prodlen² 

642 Jin® pokuty a pen§le 

643 VĨnosy z vyŚazenĨch pohled§vek 

644 VĨnosy z prodeje materi§lu 

645 VĨnosy z prodeje dlouhodob®ho nehmotn®ho majetku 

646 VĨnosy z prodeje dlouhodob®ho hmotn®ho majetku kromŊ pozemkŢ 

647 VĨnosy z prodeje pozemkŢ 

648 Ļerp§n² fondŢ 

D 03XX - 05XX rezervn² fond 

D 06XX fond odmŊn 

D 07XX FKSP 

D 08XX fond investic 

Z 089 Ļerp§n² fondu investic PO viz ĻSĐ ļ. 704, bod 7.1., p²sm. c) a bod 7.3., p²sm. b) (Cash 

flow C.I, A.I.6) 

649 Ostatn² vĨnosy z ļinnosti 

662 Đroky 

663 Kurzov® zisky 

Z 028X ostatn² ¼pravy o nepenŊģn² operace - doplŔkov§ ļinnost (Cash Flow A.I.6., B.I.) 

Z 098X ostatn² ¼pravy o nepenŊģn² operace - hlavn² ļinnost (Cash Flow A.I.6., B.I.) 

664 VĨnosy z pŚecenŊn² re§lnou hodnotou 

DoplŔkov§ ļinnost 

Z 00XX a 01XX VĨnosy z pŚecenŊn² re§lnou hodnotou majetku urļen®ho k prodeji  

podle Ä 64 (PŚ²loha ļ. 5 J.1., Cash flow A.I.4.) 

Z 02XX Ostatn² vĨnosy z pŚecenŊn² re§lnou hodnotou (J.2., Cash flow A.I.6., B.I.) 

Hlavn² ļinnost 

Z 03XX aģ 06XX VĨnosy z pŚecenŊn² re§lnou hodnotou majetku urļen®ho k prodeji  

podle Ä 64 (PŚ²loha ļ. 5 J.1., Cash flow A.I.4., B.I.) 

Z 07XX aģ 09XX Ostatn² n§klady z pŚecenŊn² re§lnou hodnotou (J.2., Cash flow A.I.6., B.I.) 

669 Ostatn² finanļn² vĨnosy 

Z 028X ostatn² ¼pravy o nepenŊģn² operace - doplŔkov§ ļinnost (Cash flow A.I.6., B.I.) 

Z 098X ostatn² ¼pravy o nepenŊģn² operace - hlavn² ļinnost (Cash flow A.I.6., B.I.) 

672 VĨnosy vybranĨch m²stn²ch vl§dn²ch instituc² z transferŢ 

Hlavn² ļinnost 

D 03XX aģ 04XX pŚijat® transfery z ¼stŚedn²ch rozpoļtŢ 

z toho 

039x pŚijat® transfery na vĨzkum a vĨvoj od poskytovatelŢ jinĨch neģ od zŚizovatele 

D 05XX aģ 06XX pŚijat® transfery z ¼zemn²ch rozpoļtŢ 

D 071X pŚijat® transfery na vĨzkum a vĨvoj z rozpoļtu ĐSC od zŚizovatele 

D 072X pŚijat® transfery na vĨzkum a vĨvoj z rozpoļtu ĐSC od ostatn²ch ¼ļetn²ch jednotek  

D 073X pŚijat® transfery na vĨzkum a vĨvoj z rozpoļtu ĐSC od pŚ²jemcŢ ¼ļelov® podpory  

od zŚizovatele  

D 074X pŚijat® transfery na vĨzkum a vĨvoj od pŚ²jemcŢ ¼ļelov® podpory od ostatn²ch ¼ļetn²ch 

jednotek  

D 075X aģ 079X z¼ļtov§n² ļasov®ho rozliġen² transferu na poŚ²zen² dlouhodob®ho majetku 

v souvislosti s odpisov§n²m 

Z 0799 ¼ļtov§n² o ļasov®m rozliġen² transferu na poŚ²zen² dlouhodob®ho majetku v souvislosti 

s odpisov§n²m (Cash flow B.I., A.I.6.) 

D 08XX pŚijat® transfery ze zahraniļ² 
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z toho 

D 081x z org§nŢ EvropskĨch spoleļenstv² 

D 082X z jinĨch mezin§rodn²ch instituc² 

D 083X z ostatn²ch mezin§rodn²ch subjektŢ 

D 091X aģ 093X pŚijat® transfery ze st§tn²ch fondŢ 

D 094X aģ 097X pŚijat® transfery od ostatn²ch subjektŢ (neveŚejnĨch) 

z toho 

 

DoplŔkov§ ļinnost 

D 003X pŚijat® transfery z ¼stŚedn²ch rozpoļtŢ 

z toho 

D 0039 pŚijat® transfery na vĨzkum a vĨvoj od poskytovatelŢ jinĨch neģ od zŚizovatele  

D 004X pŚijat® transfery z ¼zemn²ch rozpoļtŢ 

D 005X pŚijat® transfery ze st§tn²ch fondŢ 

D 007X z¼ļtov§n² ļasov®ho rozliġen² transferu na poŚ²zen² dlouhodob®ho majetku  

v souvislosti s odpisov§n²m 

D 008X pŚijat® transfery ze zahraniļ² 
 

Đļtov§ tŚ²da 7 - Vnitroorganizaļn² ¼ļetnictv² 
 

ProstŚednictv²m t®to ¼ļtov® tŚ²dy je moģn® Śeġit problematiku DPH (¼ļet 734), OcenŊn² majetku 

urļen®ho k prodeji (¼ļet 790) a PAP (¼ļet 797). 

734 DPH 

790 OcenŊn² majetku urļen®ho k prodeji  

797 PomocnĨ analytickĨ pŚehled (PAP) 

 

Đļtov§ tŚ²da 8 - Vnitroorganizaļn² ¼ļetnictv² 
 

Đļtov§ tŚ²da 9 - Podrozvahov® ¼ļty 
 

doplŔkov§ ļinnost 

Z 00XX aģ 02XX 

hlavn² ļinnost 

Z 03XX aģ 09XX 

901 JinĨ drobnĨ dlouhodobĨ nehmotnĨ majetek 

902 JinĨ drobnĨ dlouhodobĨ hmotnĨ majetek 

905 VyŚazen® pohled§vky 

906 VyŚazen® z§vazky 

909 Ostatn² majetek 

913 Kr§tkodob® podm²nŊn® pohled§vky ze zahraniļn²ch transferŢ 

914 Kr§tkodob® podm²nŊn® z§vazky ze zahraniļn²ch transferŢ 

915 Ostatn² kr§tkodob® podm²nŊn® pohled§vky z transferŢ 

916 Ostatn² kr§tkodob® podm²nŊn® z§vazky z transferŢ 

921 Kr§tkodob® podm²nŊn® pohled§vky z dŢvodu ¼platn®ho uģ²v§n² majetku jinou 

osobou 

922 Dlouhodob® podm²nŊn® pohled§vky z dŢvodu ¼platn®ho uģ²v§n² majetku jinou 

osobou 

923 Kr§tkodob® podm²nŊn® pohled§vky z dŢvodu uģ²v§n² majetku jinou osobou  

na z§kladŊ smlouvy o vĨpŢjļce 

924 Dlouhodob® podm²nŊn® pohled§vky z dŢvodu uģ²v§n² majetku jinou osobou  

na z§kladŊ smlouvy o vĨpŢjļce 

925 Kr§tkodob® podm²nŊn® pohled§vky z dŢvodu uģ²v§n² majetku jinou osobou z jinĨch 

dŢvodŢ 
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926 Dlouhodob® podm²nŊn® pohled§vky z dŢvodu uģ²v§n² majetku jinou osobou z jinĨch 

dŢvodŢ 

931 Kr§tkodob® podm²nŊn® pohled§vky ze smluv o prodeji dlouhodob®ho majetku 

932 Dlouhodob® podm²nŊn® pohled§vky ze smluv o prodeji dlouhodob®ho majetku 

933 Kr§tkodob® podm²nŊn® pohled§vky z jinĨch smluv 

934 Dlouhodob® podm²nŊn® pohled§vky z jinĨch smluv 

942 Kr§tkodob® podm²nŊn® pohled§vky ze vztahu k jinĨm zdrojŢm 

943 Dlouhodob® podm²nŊn® pohled§vky ze vztahu k jinĨm zdrojŢm 

947 Kr§tkodob® podm²nŊn® pohled§vky ze soudn²ch sporŢ, spr§vn²ch Ś²zen² a jinĨch 

Ś²zen² 

948 Dlouhodob® podm²nŊn® pohled§vky ze soudn²ch sporŢ, spr§vn²ch Ś²zen² a jinĨch 

Ś²zen² 

953 Dlouhodob® podm²nŊn® pohled§vky ze zahraniļn²ch transferŢ 

954 Dlouhodob® podm²nŊn® z§vazky ze zahraniļn²ch transferŢ 

955 Ostatn² dlouhodob® podm²nŊn® pohled§vky z transferŢ 

956 Ostatn² dlouhodob® podm²nŊn® z§vazky z transferŢ 

961 Kr§tkodob® podm²nŊn® z§vazky z operativn²ho leasingu 

962 Dlouhodob® podm²nŊn® z§vazky z operativn²ho leasingu 

963 Kr§tkodob® podm²nŊn® z§vazky z finanļn²ho leasingu 

964 Dlouhodob® podm²nŊn® z§vazky z finanļn²ho leasingu 

965 Kr§tkodob® podm²nŊn® z§vazky z dŢvodu uģ²v§n² ciz²ho majetku na z§kladŊ smlouvy 

o vĨpŢjļce 

966 Dlouhodob® podm²nŊn® z§vazky z dŢvodu uģ²v§n² ciz²ho majetku na z§kladŊ smlouvy 

o vĨpŢjļce 

967 Kr§tkodob® podm²nŊn® z§vazky z dŢvodu uģ²v§n² ciz²ho majetku nebo jeho pŚevzet² 

z jinĨch dŢvodŢ 

968 Dlouhodob® podm²nŊn® z§vazky z dŢvodu uģ²v§n² ciz²ho majetku nebo jeho pŚevzet² 

z jinĨch dŢvodŢ 

971 Kr§tkodob® podm²nŊn® z§vazky ze smluv o poŚ²zen² dlouhodob®ho majetku 

972 Dlouhodob® podm²nŊn® z§vazky ze smluv o poŚ²zen² dlouhodob®ho majetku 

973 Kr§tkodob® podm²nŊn® z§vazky z jinĨch smluv 

974 Dlouhodob® podm²nŊn® z§vazky z jinĨch smluv 

975 Kr§tkodob® podm²nŊn® z§vazky z pŚijat®ho kolater§lu 

976 Dlouhodob® podm²nŊn® z§vazky z pŚijat®ho kolater§lu 

978 Kr§tkodob® podm²nŊn® z§vazky vyplĨvaj²c² z pr§vn²ch pŚedpisŢ a dalġ² ļinnosti moci 

z§konod§rn®, vĨkonn® nebo soudn² 

979 Dlouhodob® podm²nŊn® z§vazky vyplĨvaj²c² z pr§vn²ch pŚedpisŢ a dalġ² ļinnosti moci 

z§konod§rn®, vĨkonn® nebo soudn² 

985 Kr§tkodob® podm²nŊn® z§vazky ze soudn²ch sporŢ, spr§vn²ch Ś²zen² a jinĨch Ś²zen² 

986 Dlouhodob® podm²nŊn® z§vazky ze soudn²ch sporŢ, spr§vn²ch Ś²zen² a jinĨch Ś²zen² 

991 Ostatn² kr§tkodob§ podm²nŊn§ aktiva 

992 Ostatn² dlouhodob§ podm²nŊn§ aktiva 

993 Ostatn² kr§tkodob§ podm²nŊn§ pasiva 

994 Ostatn² dlouhodob§ podm²nŊn§ pasiva 

999 Vyrovn§vac² ¼ļet k podrozvahovĨm ¼ļtŢm 

0XXX analytick® ¼ļty = ļ²slo SĐ 

Z 0901 k SĐ 901 

Z 0902 k SĐ 902 

Z 0903 k SĐ 903 

Z 0911 k SĐ 911 

Z 0912 k SĐ 912 atd.. 

Z 0999 doplnŊn² podvojnosti pro nevyrovnan® ¼ļetn² operace  


